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INTRODUCTION 

Nunavut Victim Services is part of the Community Justice Division of the Department of Justice. It consists of 
five main programs: 

1) Nunavut Victim Assistance Fund, administered by the Victim Services Coordinator. 
2) Nunavut Victims Training Program, administered by the Victim Care Coordinators. 
3) Nunavut Victim Travel Support Program, administered by the Victims Program Development 

Coordinator. 
4) Nunavut Victims of Crime Emergency Fund, administered by the Victims Program Development 

Coordinator. 
5) Family Information Liaison Unit (FILU), administered by the Information Referral Coordinator 

Nunavut Victim Services received funding from Justice Canada starting April 2021 to March 2026 to provide 
services and resources to victims as well as to develop and implement training sessions and educational 
materials for frontline service providers. The funding from Justice Canada also provides financial assistance to 
enable victims of crime and their families to travel for court proceedings.  

In July 2017, Nunavut Victim Services received additional funding from Justice Canada to establish the Family 
Information Liaison Unit (FILU) that that would complement the work of the National Inquiry into the Missing 
and Murdered Indigenous Women and Girls (MMIWG). 

Justice Canada provides FTE funding for two Victim Care Coordinators, the Victim Program Development 
Coordinator and the Information Referral Coordinator (FILU) whereas the Government of Nunavut funds FTE 
for Victim Services Coordinator.   

 

SECTION 1: NUNAVUT VICTIM ASSISTANCE FUND  

NUNAVUT VICTIM ASSISTANCE FUND (VAF) 

The Victims of Crime Act establishes the Nunavut Victim Assistance Fund and provides for the creation of a 
Victim Assistance Committee (VAC) to allocate the fund. 

 
The Victim Assistance Fund (VAF) is a special-purpose fund maintained with revenue from victim fine 
surcharges. It was established to support community-based projects and activities that provide services and 
assistance to victims of crime.  This includes the following: 

• Training aimed at sensitizing community resource workers to the needs and circumstances of 
victims of crime. 

• Direct services that assist victims through crisis response, personal support, follow-up assistance, 
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victim information, and systems referral. 
• Public awareness and information on the rights and responsibilities of victims, available services, 

the criminal justice system and its procedures, and any issues relating to victims of crime; and 
• Research projects on the best practice of addressing issues faced by victims of crime across 

Canada and the development of strategies that will best support Nunavummiut who have been 
harmed by crime. 
 

A call for project proposals is announced in all Nunavut communities once a year. Project proposals are 
reviewed by VAC members and the recommended projects are sent to the Minister of Justice for 
approval. 
 

VICTIM ASSISTANCE COMMITTEE 

The Victim Assistance Committee (VAC) is made up of three members, each representing a region in Nunavut. 
They are appointed by the Minister of Justice to serve their respective regions for up to three years. VAC 
members are respected community members with knowledge of and experience in dealing with justice and 
social issues. 
 
The Committee members for 2021-2022 are:  

 Kendall Greenley-Aknavigak, of the Kitikmeot Region 
 Marie Lucie Uviluq, of the Kitikmeot Region and  
 Charlene Nichol, of the Kivalliq Region  

 

VICTIM SERVICES COORDINATOR  

The Victim Assistance Fund (VAF) is administered by a Victim Service Coordinator. The role of the Victim 
Services Coordinator is to provide support in the following areas: 
 

• Victim Assistance Committee - provide training that supports the committee’s function to 
achieve their goals; maintain an open ongoing platform for Committee members to share 
information on current issues faced by victims of crime in their respective regions and to 
discuss strategies that address these issues. 

• VAF Applicants - to assist individuals and/or non-governmental organizations to develop 
effective projects that align with healing and empowering the survivors of crime. Also 
providing support to applicants with the proposal and report writing. 

• Public Awareness - establish initiatives to raise public awareness about the impacts of 
victimization and the supports available in our communities. 
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KEY ACTIVITIES AND ACCOMPLISHMENTS  

Newly appointed Victim Assistance Committee (VAC) members received training regarding the Victims 
Assistance Fund and the role of VAC in review proposals. VAC also received information about the criminal justice 
system, and resources available through Nunavut Victim Services and Community Justice Outreach Workers. 

 
In March 2022, the Victim Services Coordinator received seven projects proposals from non-profit organizations, 
municipalities, and individuals to assist victims and survivors of crime in their respective communities. These 
projects are currently in the process of being reviewed by the VAC members and an estimated $105,000 of 
funding has been earmarked to be disseminate to funding recipients.  
 

CHALLENGES 

The program suffered some delays in processing the call for proposals due to the ongoing Covid-19 pandemic 
and restrictions.  
 

VICTIM ASSISTANCE FUND FINANCIAL REPORT  

See Appendix A 
 

SECTION 2: NUNAVUT VICTIMS TRAINING PROGRAM  

The Nunavut Victims Training Program was formerly known as Nunavut Victim Care Program. The name of 
the program was changed to reflect the mandate of the program, which is to increase support, training, and 
services for victims of crime in Nunavut through strategic partnerships with other government and non-
government agencies. The purpose of this Program is to increase the quality of culturally relevant and safe 
support and services for victims of crime in Nunavut and to mitigate the harm caused by crime. The target 
populations for the Program include, but are not limited to, frontline service providers, victim services staff, 
and volunteers. 

Two Victim Care Coordinators (Iqaluit and Cambridge Bay) are employed under this Program. Although the 
main purpose of the Victims Training Program is to enhance services for victims of crime, Victim Care 
Coordinators also provide direct support to victims and survivors of crime.  

 

KEY ACTIVITIES AND ACHIEVEMENTS 

In June 2021, the Department of Justice hired a new Victim Care Coordinator in Cambridge Bay to 
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serve and assist the communities in the Kitikmeot Region. This additional staff member has allowed 
for faster service and support to clients living in the region. 
 
Training for Victim Services Staff 
The new Victim Care Coordinator received training through MS Teams from senior Victim Services 
staff as well as hands on training during community visits in Iqaluit and Arviat around client support 
during court and crisis response.  
 
The Victim Care Coordinators attended the training opportunities listed below: 

1. A three-day Trauma Symposium, facilitated by Radius Child and Youth Advocacy Center, hosted 
by the Government of Nunavut Mental Health Department and the Umingmak Child Advocacy 
Centre. Topics Included: 
• Moving through trauma treatment 
• Trauma framework and the application of Inuit Societal Values 
• Responding to Trauma 
• Creating an Inuit developmental perspective 
• Safety Planning 
• Self-Care Impact 
• Becoming Co-conspirators to end violence and abuse.  

 
2. Webinars facilitated by the Child Advocacy Center:  

• Minimal Facts Interviewing 
• Talking to Kids about Body Safety 
• Online Safety 
• Child Abuse and Neglect 201 
• Stewards of Trauma 
• Male victims of Sexual Assault 
• Problematic Sexual Behaviors 

 
3. Other webinars facilitated by various stakeholders and addressing topics below: 

• Pathways to Justice Documentary by Be the Peace Institute 
• Combatting Online Child Sexual Exploitation by Public Service Canada 
• Incorporating youth voice & lived experience in research, breaking the cycle of exploitation 

Tungasuvvingat Inuit 
• Introduction to child court preparation 
• Social reactions to sexual assault  
• Intimate Partner Violence and Brain Injury 
• The Wisdom of Trauma series 
• Trauma-Informed Strategies to address victim and witness intimidation. 

 
The Victim Care Coordinators participated in the Federal Ombudsman for Victims of Crime meeting 
with the federal, provincial, and territorial counterparts to discuss and receive information on: 

• Ways to uphold victims’ rights and uproot systemic racism. 
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• Virtual sharing circle on the criminal justice system-Yukon 
 
Training and resources for Justice partners, stakeholders, and the public  
 
The Victim Care Coordinator developed a variety of interactive training packages to deliver to the 
targeted audience using different forums, to accommodate the new realities of Covid 19 pandemic.  
 

• A training module specifically, for Community Justice Outreach Workers (CJOW) on trauma, 
self-care, and healthy debriefing methods at multi-levels.  

• Face-to Face meetings with victims and survivors of crime to disseminate case-specific 
information to victims and survivors of crime and their families. These referrals mainly came 
in from justice partners such as Royal Canadian Mounted Police (RCMP), Public Prosecution 
Services Canada, Mental Health, Family Wellness, and local non-profit organizations.  

• Public awareness and education materials to address intimidation, access to justice and other 
victimization issues that victims and survivors of crime face.   

• Workshop material for front-line service providers – Coordinators hosted Interagency 
information sessions to promote cultural awareness, cultural safety, and trauma-informed 
practices when working with victims of crime in their various capacities. In some communities, 
sessions were held in person and others online. Participants included RCMP officers, CJOWs, 
Mental Health Nurses, traditional Inuit Counselors, Wellness Centre Counselors, Health Centre 
staff, Community Social Services Workers, Community Corrections Officers, Nunavut Arctic 
College’s Student Counselors, and local Hamlet staff.  
 

In 2021-22, Victim Care Coordinators conducted community visits in Arviat, Cambridge Bay, Igloolik, 
Iqaluit, Kugaaruk, Kugluktuk, and Rankin Inlet.  

 
Collaborations  

Coordinators participated in various working groups and initiatives that are listed below. 
• Women’s Safety Working Group: This Working Group is led by the Department of Family 

Services, GN with participation from RCMP, Community Justice, Community Corrections, 
Mental Health, Community Health Representatives, Embrace Life Council and Public 
Prosecution Services Canada to gather existing information on resources available for women 
as well as address known gaps in services.    

• Sexual Assault Investigation Review Committee: This Committee was established by the RCMP 
in supporting Canada's Strategy to Prevent and Address Gender-Based Violence. This 
committee provides additional file reviews into sexual assault investigations that are 
considered unfounded.  

• Umingmak Child and Youth Advocacy Centre (CYAC) Case Review Working Group: This Working 
Group is led by Umingmak Child and Youth Advocacy Centre to review cases at Umingmak CYAC 
to ensure best practices. Various stakeholders such as the RCMP, Family Services and Victim 
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Services are invited to review the referral process and make recommendations to improve the 
processes at the Umingmak Centre. 
 

CHALLENGES 

Impacts of the COVID-19 Pandemic  

There were many canceled community visits and scheduled face-to-face meetings and presentations 
with stakeholders and clients throughout the year, due to multiple lockdowns and travel restrictions.  
Victim Care Coordinators continued to provide services to clients by 
• informing clients of updated court dates and postponements  
• referrals to remote counseling resources  
• preparing safety plans over the phone to mitigate risk factors for victims in anticipation of 

offenders’ early releases and releases through bail into their communities.   
 

SECTION 3: NUNAVUT VICTIMS TRAVEL SUPPORT PROGRAM (NVTSP) 

The Nunavut Victims Travel Support Program provides financial assistance for victims and survivors of 
crime to travel and participate in court proceedings that are held outside their home communities. 
This includes financial support for air travel, accommodation, and meals for the duration of court 
proceedings. The Program also allows for the Victim Travel Support Coordinator to travel to various 
Nunavut communities to provide support for victims and their families before, during, and after court 
proceedings. 

 

KEY ACTIVITIES AND ACHIEVEMENTS 

Participation in the Court Proceedings 

During the 2020-2021 fiscal year, the Victim Travel Support Program Coordinator traveled to five 
communities (Baker Lake, Cambridge Bay, Pond inlet, Sanikiluaq, and Rankin Inlet) to provide before, 
during, and after support to victims and their families attending court. The Victim Travel Support 
Program Coordinator also assisted victims and their families to access traditional, community-based, 
and clinical counseling services during challenging hearings and aftercare for families. 

Clients were supported in a variety of ways: 
• Thirteen victims and support persons from six Nunavut communities (Clyde River, Coral 
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Harbour, Iqaluit, Pond Inlet, Rankin Inlet, and Sanikiluaq) were provided with funding to 
travel to attend court proceedings. 

• In addition to clients in Nunavut, the program was accessed by clients from two out-of-
territory locations - Ottawa, ON, and Yellowknife, NWT. 

 
Other supports and services offered by the Victim Program Development Coordinator include: 

• Attend six court proceedings such as preliminary hearings, trials, and sentencing hearings, 
alongside the victims and families. 

• Educating victims of crime on their rights to information, participation, restitution, and 
protection. 

• Advocating for a statement of restitution to be addressed alongside the crime in court 
proceedings. 

• Supporting victims to write and present Victim Impact Statement and Community Impact 
statements. 

• Advocating for testimonial aids, where applicable. 
• Assisting with Peace bond applications and court accompaniment. 
• Victim registrations with Correctional Services of Canada and Parole Board of Canada post-

sentencing. 

Collaboration with Justice Partners 

The Victim Travel Support Program Coordinator works in collaboration with staff from the Corrections 
division of the Department of Justice to notify victims of crime when an offender applies for early 
release or temporary absence for compassionate leave. This is an important service for the victims, as 
it allows them to mentally prepare themselves for the offenders’ return to the community. The Victim 
Travel Support Program Coordinator informed the victim of the release and assist each victim to access 
counseling and additional protective referrals such as the Emergency Protection Order or a Peace Bond 
application. 

The Victim Travel Support Program Coordinator and the Public Prosecution Services of Canada (PPSC) 
continue to work in partnership to share accommodation costs for the testifying witnesses (victims) 
and their support persons when testifying outside of the victims’ home community. This is an 
important partnership as it allows victims to have their natural support networks to be alongside them 
when recalling traumatic events to provide testimonies during court.  

Partnerships with other Justice stakeholders such as the Major Crime Unit of the Royal Canadian 
Mounted Police continue to be strengthened and allow for the Victim Travel Support Program 
Coordinator to disseminate information regarding ongoing police investigations to the victims and 
their family members. 
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The coordinator also collaborated with staff from the Department of Family Services, Department of 
Health, Mental Health, and non-profit organizations such as the Department of Healthy Living in 
Cambridge Bay, Ilisaqsivik Society in Clyde River, and Pulaarvik Kablu Friendship Centre in Rankin Inlet 
to provide income support and financial assistance, mental health clinical counseling, and community-
based, traditional counseling for victims and their families. 

 

CHALLENGES 

Impacts of the COVID-19 Pandemic  
 
The impacts on the program were far-reaching, and changes were fast-paced and incurred some 
change fees on flights. Some clients would start a trip, only to turn around and go back to their home 
community without attending court.  

The Victim Program Development Coordinator continued to provide updates regarding 
postponements and new court dates as they become available and ensure travel arrangements 
corresponded to new court dates.   

 

SECTION 4: NUNAVUT VICTIMS OF CRIME EMERGENCY FUND (NVCEF) 

NVCEF has been established to meet immediate practical needs and offset the untimely financial 
burdens that arise due to criminal offenses. NVCEF Program will complement the bereavement and 
compassionate supports that are offered by Nunavut Tunngavik Incorporated (NTI) to Nunavummiut 
grieving a loved one. 

The NVCEF program provides limited financial support toward essential expenses such as crime scene 
clean-up, funeral home expenses, repatriation expenses, and travel-related expenses for the 
repatriation of the deceased and/or family members attending a funeral. It is available to individuals 
who have no other financial means such as private insurance.  

 

KEY ACTIVITIES AND ACHIEVEMENTS 

The Department of Justice conducted a jurisdictional scan to identify existing resources and 
programs across the country for victims’ and survivors’ emergency needs. Consultations with 
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stakeholders also occur to identify service gaps that informed the development of funding policies.  
The Department of Justice worked internally to ensure the funding guidelines are in accordance with 
existing polices and legislations.  

The Victim of Crime Emergency Fund became operational in October 2021 and assisted six families 
in Arviat, Cambridge Bay, Iqaluit, Kugluktuk, Rankin Inlet, and Resolute Bay during 2021-2022 fiscal 
year.  

The program paid a variety of expenses such as:  
• Funeral home expenses – the cost of embalmment, casket, shipping tray, grave markers, 

cross, hearse funeral transportation, and on-site burial management. 
• Airline waybills for repatriation of a loved one to their final resting place. 
• City permits – the cost of disinter and reinter permits and casket disinterment. 
• Travel-related expenses for family members traveling to attend a funeral. 

 
Other supports and services offered to clients include: 
• Referrals to RCMP Major Crime Units and victim services in other jurisdictions (Ottawa, ON, 

Calgary, AB, Deer Lake, NL, and Vancouver, BC). 
• Referrals and paying for families to access remote counseling sessions. 
• Referring clients to covid 19 vaccination centers and assisting with creating an isolation plan 

before travel. 
• Supporting a client in obtaining a positive identification card for the client to travel from one 

jurisdiction to another. 
• Supporting clients to obtain city permits for casket disinterment. 
• Assisting clients to apply for federal and provincial funding to support victims of crime in the 

aftermath of crime.   
 

Collaboration with Justice Partners 

The Victim Program Development Coordinator worked with RCMP Major Crime Unit (MCU), Nunavut 
Chief Coroner’s office, Department of Community and Government Services, and funeral homes in 
Nunavut and other jurisdictions - Ontario, Calgary, and Vancouver to provide wrap-around services for 
grieving families as they planned on bring their loved ones to their final resting place. 

 

CHALLENGES  

Due to the ongoing lockdowns and travel restrictions of Covid-19 pandemic, Victim Services staff 
could not meet front line service providers in person to inform about the Nunavut Victim of Crime 
Emergency Fund.  
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SECTION 5 : FAMILY INFORMATION LIAISON UNIT (FILU)   

The Family Information Liaison Unit is a new resource for Murdered and Missing Indigenous Women and Girls 
(MMIWG) families and is intended to help these families access third-party information about their missing or 
murdered loved ones. Other supports provided by the Information Referral Coordinator are referrals to 
traditional health supports and facilitating meetings between families and the various record holders. 

 

KEY ACTIVITIES AND ACHIEVEMENTS 

Family members of women and girls who were deceased and categorized under Murdered and Missing 
Indigenous Women and Girls (MMIWG) were able to access funding and resources through Family 
Information Liaison Unit (FILU).  
 
In 2021-2022, seven families from five communities, Arviat, Cambridge Bay, Igloolik, Rankin Inlet, and 
Sanikiluaq, received assistance from the Information Referral Coordinator to access information 
regarding their deceased loved ones and to plan events/activities that would aid in the family’s healing 
journey. 
 
Many consultations with MMIWG families were held via telephone and MS teams to share information 
on alternative FILU resources during the lockdown. However, there were some families who still opted 
to have small private sessions. Additionally, the consultations assist families to identify members who 
would benefit from participating in the healing processes. The coordinator organized and facilitated 
various gatherings listed below:  
 

• Restorative Justice Session – The Information Referral Coordinator facilitated in person and 
MS Teams meetings a family that was seeking dialogue between the victim and the offender.  
A Restorative Justice Practitioner facilitated open dialog and incorporated Inuit 
Qaujimajatuqangit to reach balance and healing. As well the Information Referral Coordinator 
supported the remaining family members with other referrals and funding to attend culturally 
relevant counseling and activities. 

• Private Family Healing Sessions - families of MMIWG participated in private counseling/ 
healing events with family members to commemorate their deceased loved ones. Elders were 
identified by families to facilitate traditional healing practices and families held events such as 
burial site visits, and blessing and cleansing of the crime scene to process their grief.  

• Celebration of Life Ceremonies - some families of MMIWG access funding from FILU for 
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memorial services and community feasts sharing traditional country food to celebrate the life 
lost.  

 
FILU provided funding for all the events and paid an honorarium to the Elders who assisted as 
counselors. 
 
Collaborations with Justice Partners  
 
The Information Referral Coordinator worked together with the V-Division RCMP Major Crime Unit 
Correctional Service Canada and Restorative Justice practitioners in British Columbia as well as making 
sure counseling resources such as Healing by Talking, Community Mental Health Nurses and 
Consultants, as well as Inuit Counselors are kept abreast to provide support for families.   
 
The Family Information Liaison Unit’s outreach and positive collaborations with Inuit organizations 
played an important role in enhancing support for clients, especially if they are out of the territory. 
Inuit, outside of Nunavut were able to utilize traditional meeting spaces culturally relevant in British 
Columbia  
 
Additionally, The Information Referral Coordinator actively participates in the Federal, Provincial, and 
Territorial Working Groups for FILU. The purpose of this Working Group is to share resources and 
provide streamlined services to MMIWG families living in each other’s jurisdictions.   
 

CHALLENGES 

Impacts of the COVID-19 Pandemic  
 
Experience has identified, families group healing workshop as a best practice which has family 
members drawing strength from one another. This year this option was off the table due the Covid-19 
pandemic and travel restrictions.  
 

 

SECTION 6 : FUTURE DIRECTION – NUNAVUT VICTIM SERVICES 

The Department of Justice is committed to the advancement of victim services and will continue to 
build momentum going forth. All victim service staff continue to build stronger relationships with 
various justice partners to create seamless service and supports for victims and survivors of crime.
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STATEMENT OF REVENUE & EXPENDITURES, APRIL 1, 2021 – MARCH 31, 2022 

 
Opening Balance        $ 211,806.92 
 
Revenue 
Interest accumulated (2021-2022)  $  1,700.64  
                  $  1,700.64 
 

$ 213,507.56 
 
Expenditures   
Bank charges        $       20.00 
Disbursements – honorarium for VAC     $ 1,800.00 
         $ 1,820.00 
 

Closing Balance        $ 211,687.56 

 
 
 
 
 
 
 

APPENDIX A: VICTIMS ASSISTANCE FUND 2021-2022 FINANCIAL REPORT 



 

 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᔪᕕᓂᕐᓄᑦ 
ᐱᔨᑦᑎᕋᐅᑏᑦ 

 

2021 - 2022 ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᖅᓯᐅᑦ ᐅᓂᒃᑳᖅ 
 

ᓄᓇᓕᖕᓂ ᐃᖅᑲᖅᑐᐃᕕᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᒪᓕᒐᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓂ 
ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᖓᑦ 
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ᐱᒋᐊᕐᓂᖓ 

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᔪᓄᑦ ᐱᔨᑦᑎᕋᐅᑎᑦ ᐃᓚᒋᔭᐅᕗᖅ ᓄᓇᓕᖕᓂ  ᒪᓕᒐᕋᓛᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓂ ᒪᓕᒐᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓂ. ᐃᓚᖃᖅᑐᖅ 

ᑕᓪᓕᒪᓂᒃ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᓪᓗᐊᑕᕐᓂᒃ: 

1) ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᔪᓄᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᖁᓪᓗᒋᑦ ᑮᓇᐅᔭᖃᕐᕕᒃ, ᐊᐅᓚᑕᐅᔪᖅ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᔪᓄᑦ ᐱᔨᑦᑎᕋᖅᑎᒃᑯᑦ 

ᐊᐅᓚᑦᑎᔨᖓᓐᓄᑦ; 
2) ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᔪᓄᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᖁᓪᓗᒋᑦ ᐱᓕᒻᒪᒃᓴᐅᑦ, ᐊᐅᓚᑕᐅᔪᖅ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᔪᓄᑦ ᐱᔨᑦᑎᕋᖅᑎᒃᑯᑦ 

ᐊᐅᓚᑦᑎᔨᖓᓐᓄᑦ. 
3) ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᔪᓄᑦ ᖃᖓᑦᑕᐅᑎᓄᑦ ᐃᑲᔫᑎᓄᑦ ᐱᓕᕆᐊᑦ, ᐊᐅᓚᑕᐅᔪᑦ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᔪᓄᑦ ᖃᖓᑦᑕᐅᑎᓄᑦ 

ᐃᑲᔪᖅᑐᐃᔨᑦ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᓄᑦ 
ᑲᒪᔨᒧᑦ. 

4) ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐱᕋᔭᒡᕕᐅᓯᒪᔪᑦ ᑐᐊᕕᕐᓇᖅᑐᓄᑦ ᑮᓇᐅᔭᑦ, ᐊᐅᓚᑕᐅᓪᓗᑎᒃ ᐱᕋᔭᒡᕕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐱᓕᕆᐊᖏᓐᓄᑦ 

ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᑎᓂᕐᒥᒃ 
ᑲᒪᔨᒧᑦ. 

5) ᐃᓚᒋᔭᐅᔪᓄᑦ ᑐᑭᓯᒋᐊᕐᕕᒃ, ᐊᐅᓚᑕᐅᓪᓗᑎᒃ ᑐᑭᓯᒋᐊᒐᒃᓴᓂᒃ ᑎᒃᑯᐊᖅᓯᔨᑦ ᐊᐅᓚᑦᑎᔨᒧᑦ 

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐱᔨᑦᑎᕋᐅᑏᑦ ᑮᓇᐅᔭᖅᑖᖅᑎᑕᐅᓚᐅᖅᑐᑦ ᑲᓇᑕᒥ ᒪᓕᒐᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓂᑦ ᐊᐃᕆᓕ 2021−ᒥᑦ ᒫᑦᓯ 

2026−ᒧᑦ ᐱᔨᑦᑎᕋᖁᓪᓗᒋᑦ ᐊᑐᒐᒃᓴᓂᒡᓗ ᐱᕋᔭᒡᕕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗᑦᑕᐅᖅ ᓴᖅᑭᑦᑎᓂᐊᕐᓗᑎᒃ ᐊᑐᓕᖅᑎᑦᑎᓗᑎᒡᓗ 

ᐱᓕᒻᒪᒃᓴᐃᔾᔪᑎᒃᓂᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑎᑦᑎᔾᔪᑎᒃᓴᓂᒡᓗ ᐱᔨᑦᑎᕋᖅᑎᐅᔪᓄᑦ. ᐅᑯᐊ ᑮᓇᐅᔭᑦ ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᑎᑕᐅᓲᖑᖕᒥᔪᑦ ᑮᓇᐅᔭᑎᒍᑦ 

ᐃᑲᔫᑎᒃᓴᓂᒃ ᐊᔪᕈᓐᓃᕈᑎᒃᓴᓂᒃ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᔪᓄᑦ ᐃᓚᖏᓐᓄᓪᓗ ᖃᖓᑕᓲᒃᑯᑦ ᐊᐅᓪᓚᕈᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ 

ᐃᖅᑲᖅᑐᖅᑕᐅᔪᖃᕐᓂᐊᖅᑎᓪᓗᒍ.  

ᔪᓚᐃ 2017-ᖑᑎᓪᓗᒍ ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐱᔭᐅᔾᔭᐃᖅᓯᓚᐅᖅᐳᑦ ᐅᑭᐅᓄᑦ ᐱᖓᓱᓄᑦ ᑮᓇᐅᔭᓂᒃ ᑲᓇᑕᒥ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓂᙶᖅᑐᒥᒃ 

ᓴᖅᑭᑦᑎᓛᕈᒪᓪᓗᑎᒃ ᐃᓚᒌᓄᑦ ᑐᑭᓯᒋᐊᕐᕕᒃᓴᒥᒃ ᐊᓂᒍᕈᑕᐅᔪᓐᓇᕐᓗᓂ ᐱᓕᕆᐊᖑᔪᒧᑦ ᑲᓇᑕᒥ ᐊᐱᖅᑯᑕᐅᓯᒪᔪᓂᒃ ᐊᕐᓇᐃᑦ 

ᓂᕕᐊᖅᓵᓪᓗ ᐃᓄᐊᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐊᓯᐅᔨᔭᐅᓯᒪᔪᓪᓗ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒋᑦ. 

ᒪᓕᒐᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᓇᑕᒥ ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑦᑎᓲᑦ ᒪᕐᕉᖕᓄᑦ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᕙᒃᑐᑦ ᑲᒪᒋᔭᐅᓂᖏᓐᓄᑦ ᑲᒪᔩᖕᓂᒃ, ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᕙᑦᑐᑦ 

ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᖏᓐᓄᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᑎᔨ ᐊᒻᒪᓗ ᑐᑭᓯᒋᐊᕈᑎᓄᑦ ᑕᑯᔭᐅᖁᔨᔪᓄᑦ ᑲᒪᔨ (FILU) ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᓐᓂ 

ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑦᑎᓲᑦ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᕙᑦᑐᑦ ᐱᔨᑦᑎᕋᖅᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ ᑲᒪᔨ.   

 

ᐊᒡᒍᖅᓯᒪᓂᖓ 1: ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᔪᓄᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᖁᓪᓗᒋᑦ ᑮᓇᐅᔭᖃᕐᕕᒃ  

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᔪᓄᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᖁᓪᓗᒋᑦ ᑮᓇᐅᔭᖃᕐᕕᒃ 

ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᔪᓄᑦ ᐱᖁᔭᖅ ᓴᖅᑭᔾᔪᑕᐅᕗᖅ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᖁᓪᓗᒋᑦ ᑮᓇᐅᔭᖃᕐᕕᖕᒥᒃ ᑖᒃᑯᐊᓗ 
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ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᑎᑦᑎᖃᑦᑕᖅᐳᑦ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᔾᔪᑎᒃᓴᖏᓐᓂᒃ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᒃᑯᑎᒍᑦ ᑮᓇᐅᔭᑦ ᐱᑎᑕᐅᓕᖅᐸᒃᑐᑦ. 
 

ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᔪᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᖁᓪᓗᒋᑦ ᑮᓇᐅᔭᖃᕐᕕᒃ ᐊᔾᔨᐅᙱᑦᑑᖕᒪᑦ ᑮᓇᐅᔭᖃᕐᕕᐅᔪᖅ ᐋᖅᑭᐅᒪᑎᑕᐅᓲᖑᓪᓗᓂ 

ᐱᕋᔭᒃᑐᕕᓃᑦ ᐊᑭᓕᕆᐊᖃᓚᐅᖅᑕᖏᑕ ᐊᒥᐊᒃᑯᖏᓐᓂᖔᕐᒪᑦ ᐃᑲᔫᑎᓕᐊᖑᓯᒪᓪᓗᓂ. ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᓚᐅᖅᐳᖅ 

ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᖁᓪᓗᒋᑦ ᓄᓇᓕᖕᓂ ᑐᙵᕕᓖᑦ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᑦ ᐊᒻᒪ ᐱᓕᕆᐊᑦ ᐱᔨᑦᑎᕋᕈᑕᐅᓲᑦ ᐃᑲᔫᑕᐅᓲᓪᓗ 

ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ.  ᐱᖃᓯᐅᔾᔭᐅᔪᑦ ᐅᑯᐊ: 
• ᐱᓕᒻᒪᒃᓴᕐᓂᖅ ᑐᕌᒐᖃᖅᑐᖅ ᓄᓇᓕᖕᓂ ᐱᓕᕆᔨᐅᕙᒃᑐᑦ ᖃᐅᔨᒪᓂᖃᕈᓐᓇᖅᓯᓂᐊᕐᒪᑕ 

ᑐᑭᓯᐅᒪᔭᐅᔭᕆᐊᓕᖕᓂᒃ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᔪᕕᓃᑦ ᐊᑐᖅᐸᓪᓕᐊᔭᖏᓐᓂᒃ. 
• ᐱᔨᑦᑎᕋᐅᑎᑦ ᐃᑲᔫᑕᐅᓲᑦ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐊᒃᓱᕈᕐᓇᖅᑐᒃᑰᖅᑎᓪᓗᒋᑦ, ᐃᓄᖕᓂᒃ ᐃᑲᔪᖅᓱᐃᑎᓪᓗᒋᑦ, 

ᐱᔨᑦᑎᕋᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᑲᒪᒋᔭᐅᒃᑲᓐᓂᖅᑎᓪᓗᒋᑦ, ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᑐᑭᓯᒋᐊᕈᑎᑦ ᐊᒻᒪ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᒃᓴᑦ 

ᐊᓯᖏᓐᓄᑦ ᐱᓕᕆᔨᓄᑦ ᑐᓐᓂᖅᑯᑕᐅᕙᒡᓗᑎᒃ; 
• ᑭᒃᑯᑐᐃᓐᓇᕐᓂᑦ ᐅᔾᔨᕈᓱᒃᑎᑦᑎᓗᓂ ᑐᓴᐅᒪᑎᑦᑎᓗᓂᓗ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖏᓐᓂᑦ ᐊᒻᒪᓗ 

ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᕆᐊᖃᖅᑕᖏᓐᓂᑦ ᐱᓂᕐᓗᒃᑕᐅᓯᒪᔪᑦ, ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᑎᓪᓗᒋᑦ ᐱᔨᑦᑎᕋᐅᑎᑦ, ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ 

ᓴᐳᓐᓂᐊᖅᑎᑰᖓᔪᑎᒍᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᓕᕆᔾᔪᓯᖏᑎᒍᑦ,  ᐊᒻᒪᓗ ᐱᔾᔪᓯᐅᔪᓄᑦ ᐊᒃᑐᐊᓂᖃᖅᑐᓄᑦ 

ᐱᓂᕐᓗᒃᑕᐅᓂᑯᓄᑦ; ᐊᒻᒪ  
• ᖃᐅᔨᓴᖅᑕᐅᖃᑦᑕᖅᓯᒪᔪᑦ ᐊᑲᐅᓛᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᐊᖑᖃᑦᑕᖅᓯᒪᔪᑦ ᐱᔾᔪᑕᐅᓲᓂᒃ ᓴᖅᑭᑦᑎᓂᐊᖅᑎᓪᓗᒋᑦ 

ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᖃᑦᑕᖅᑐᓂᒃ ᑲᓇᑕᓕᒫᒥ ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑕᐅᓂᖏᓪᓗ ᖃᓄᐃᓕᐅᕈᑕᐅᔪᒪᔪᑦ ᐊᑲᐅᓛᒃᑯᑦ 

ᐃᑲᔪᖅᓱᐃᔾᔪᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᑦ ᓄᓇᕗᒥᐅᓄᑦ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓂᒃᑯᑦ ᐋᓐᓂᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ. 
 

ᑐᒃᓯᕋᐅᓯᐅᖁᔨᓪᓗᑎᒃ ᑐᓴᒐᒃᓴᓕᐅᖃᑦᑕᖅᐳᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᓕᓕᒫᑦ ᐱᓕᕆᐊᖃᕈᒪᓂᕐᒧᑦ ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᓂᒃ 

ᐱᓇᔪᖁᔭᐅᓪᓗᑎᒃ ᐅᑭᐅᖅ ᐊᑕᐅᓯᐊᖅᖢᒍ. ᑐᒃᓯᕋᐅᓯᐅᖅᑐᓂ ᕿᓂᕐᕈᔭᐅᓯᒪᔪᑦ ᐊᑐᓕᖁᔭᐅᔪᑦ ᑕᐃᒪ 

ᐱᓕᕆᐊᖑᔪᓐᓇᖅᓯᓂᕋᖅᑕᐅᔪᑦ ᒥᓂᔅᑕᒧᑦ ᒪᓕᒐᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓄᑦ ᑐᓂᔭᐅᓕᖅᐸᒃᐳᑦ ᐊᖏᖅᑕᐅᓂᒃᓴᖏᓐᓄᑦ. 
 

ᐱᕋᔭᒃᑕᕕᓃᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᖁᓪᓗᒋᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ  

ᐱᕋᔭᒃᑕᕕᓃᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᖁᓪᓗᒋᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ ᐱᖓᓱᓂᒃ ᑲᑎᒪᔨᖃᖅᐳᑦ, ᐊᑐᓂ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕕᒃᓯᒪᓂᕆᔭᖏᓐᓂᒃ ᑭᒡᒐᖅᑐᐃᔨᓂᒃ. 

ᒪᓕᒐᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᒥᓂᔅᑕᖓᓐᓄᑦ ᑎᒃᑯᐊᖅᑕᐅᓲᑦ ᐱᔨᑦᑎᕋᖅᑎᐅᖁᔭᐅᓪᓗᑎᒃ ᓄᓇᖃᕐᕕᒋᔭᖏᓐᓂᒃ ᑲᒪᒋᔭᐅᖁᓪᓗᒋᑦ ᐅᑭᐅᓄᑦ 

ᐱᖓᓱᓄᑦ ᑎᑭᓪᓗᒍ. ᐱᕋᔭᒃᑕᕕᓃᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᖁᓪᓗᒋᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ ᓄᓇᓕᖕᓂ ᐃᓚᒋᔭᐅᑦᑎᐊᖅᐳᑦ ᖃᐅᔨᒪᑦᑎᐊᖅᖢᑎᒃ 

ᐱᓕᕆᖃᑦᑕᖅᓯᒪᓂᑰᑦᑎᐊᖅᖢᑎᒡᓗ ᒪᓕᒐᓕᕆᓂᕐᒨᖓᔪᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᐃᓄᓕᕆᔾᔪᑕᐅᓲᓂᒃ. 
 
ᐅᑯᐊ ᑕᕝᕙ 2021-2022 ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᓄᑦ ᐃᓚᒋᔭᐅᓚᐅᖅᑐᑦ:  

 ᑭᐊᓐᑖᓪ ᒍᕇᓐᓕ−ᐊᕐᓇᕕᒐᖅ, ᕿᑎᕐᒥᐅᓂᒃ ᑭᒡᒐᖅᑐᐃᓪᓗᓂ 
 ᒪᕆ ᓘᓯ ᐅᕕᓗᖅ, ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ ᑭᒡᒐᖅᑐᐃᔨᖓᑦ ᐊᒻᒪᓗ  
 ᓴᐅᓖᓐ ᓂᑯᓪ, ᑭᕙᓪᓕᕐᒥᐅᓂᒃ ᑭᒡᒐᖅᑐᐃᔪᖅ  

 

ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐱᔨᑦᑎᕋᖅᑕᐅᔭᕆᐊᓕᖕᓄᑦ ᐊᐅᓚᑦᑎᔨ  
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ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᔪᓄᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᖁᓪᓗᒋᑦ ᑮᓇᐅᔭᖃᕐᕕᒃ, ᐊᐅᓚᑕᐅᔪᖅ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᔪᓄᑦ ᐱᔨᑦᑎᕋᖅᑎᒃᑯᑦ 

ᐊᐅᓚᑦᑎᔨᖓᓐᓄᑦ. ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐱᔨᑦᑎᕋᖅᑕᐅᒋᐊᓕᖕᓄᑦ ᐊᐅᓚᑦᑎᔨ ᐅᑯᓄᖓ ᐃᑲᔪᖅᓱᐃᖃᑦᑕᕆᐊᖃᕐᓂᐊᖅᐳᖅ: 
 

• ᐱᕋᔭᒃᑕᕕᓃᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᖁᓪᓗᒋᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ − ᐱᓕᒻᒪᒃᓴᖅᑎᑦᑎᕙᒃᑐᑦ ᐃᑲᔪᖅᑐᐃᔪᒥᒃ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ 

ᐊᐅᓚᓂᕆᔭᖓᓐᓄᑦ ᑐᕌᒐᕆᔭᖏᑦ ᐊᓂᒍᕈᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ; ᓇᖏᕐᕕᒃ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᓄᑦ ᑐᓴᒐᒃᓴᖏᓐᓂᒃ 

ᑐᓴᖅᑎᑦᑎᔪᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ ᒫᓐᓇ ᐱᔾᔪᑕᐅᓲᓂᒃ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᓄᓇᖏᓐᓂᒃ ᑭᒡᒐᖅᑐᐃᕝᕕᒋᔭᖏᓐᓂᒃ 

ᐅᖃᐅᓯᖃᖅᐸᒃᖢᑎᒡᓗ ᐋᖅᑭᒍᑎᐅᔪᓐᓇᖅᑐᓂᒃ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᖁᓪᓗᒋᑦ ᖃᓄᐃᔾᔪᑕᐅᔪᑦ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᕙᒃᑐᓄᑦ.. 
• ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᔪᕕᓃᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᖁᓪᓗᒋᑦ ᑮᓇᐅᔭᖃᕐᕕᖕᒧᑦ ᑐᒃᓯᕋᖅᑐᑦ − ᐊᐅᓚᑦᑎᔨ ᐃᑲᔪᖃᑦᑕᖅᐳᖅ 

ᐃᓄᖕᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓅᙱᑦᑐᖅ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᓴᖅᑭᑦᑎᖁᓪᓗᒋᑦ ᐊᑑᑎᖃᑦᑎᐊᖅᑐᓂᒃ ᐱᓕᕆᐊᓂᒃ 

ᐃᑲᔪᖅᑐᐃᔾᔪᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᓂᒃ ᒪᒥᓴᖅᐸᓪᓕᐊᔪᓄᑦ ᐱᔪᓐᓇᕐᓂᖅᑖᖅᑎᓪᓗᒋᓪᓗ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᔪᕕᓃᑦ.  

ᐃᑲᔪᖃᑦᑕᕐᒥᔪᑦ ᑐᒃᓯᕋᐅᑎᓕᐅᕈᑎᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᐅᓂᒃᑳᓕᐅᕐᓂᕐᒥᒃ ᑎᑎᕋᕐᓂᕐᒧᑦ. 
• ᐃᓄᖕᓄᑦ ᐅᔾᔨᕆᔭᐅᑎᑦᑎᓂᖅ − ᐃᖏᕐᕋᑎᑦᑎᕙᒃᑐᑦ ᑐᑭᓯᕚᓪᓕᕈᑎᒃᓴᓂᒃ ᐊᒃᑐᐃᔾᔪᑕᐅᓲᓂᒃ 

ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐊᒻᒪ ᐃᑲᔪᖅᑐᐃᓕᖅᐸᒃᐳᑦ ᓄᓇᓕᖕᒥᐅᓄᑦ ᑭᓱᓂᒃ ᐃᑲᔫᑎᒃᓴᓂᒃ ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᔪᖃᕐᒪᖔᖅ. 
 

ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᓪᓗᐊᑕᑦ ᐊᒻᒪ ᐊᓂᒍᖅᑎᑕᐅᔪᑦ   

ᓄᑖᑦ ᑎᒃᑯᐊᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᔪᕕᓃᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᖁᓪᓗᒋᑦ (VAC) ᐃᓚᑖᖑᔪᑦ ᑲᑎᒪᔨᐊᓛᓄᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᑕᐅᓚᐅᖅᑐᑦ 

ᐊᐅᓚᑦᑎᔪᓐᓇᖅᓯᓂᕐᒧᑦ ᐱᕋᔭᒃᑕᕕᓂᐅᔪᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᔾᔪᑎᒃᓴᖏᓐᓂᒃ ᐃᖏᕐᕋᓯᑎᑦᑎᔪᓐᓇᕐᓂᐊᒪᑕ ᐊᒻᒪᓗ ᓄᑖᓂᒃ 

ᑐᒃᓯᕋᐅᑕᐅᔪᓂᒃ ᕿᒥᕐᕈᔪᓐᓇᕐᓗᑎᒃ. ᐱᕋᔭᒃᑕᕕᓂᐅᔪᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᖁᓪᓗᒋᑦ ᑐᓴᐅᒪᔭᐅᔾᔪᑎᔅᓴᓂᑦ ᐃᖅᑲᖅᑐᐃᕕᓕᕆᓂᕐᒥᒃ 

ᑐᓴᐅᒪᑎᑕᐅᕙᖕᒥᔪᑦ, ᐊᒻᒪ ᐃᑲᔪᕈᑎᔅᓴᓂᑦ ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᔪᓂᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᕙᑦᑐᑦ ᐱᔨᑦᑎᕈᑎᖏᓐᓂᑦ ᐊᒻᒪ ᓄᓇᓕᓐᓂᑦ 

ᐃᖅᑲᖅᑐᐃᕕᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᖏᓐᓂᖔᖅᑐᓂᒃ ᑐᓴᐅᒪᑎᑕᐅᕙᒃᑭᓪᓗᑎᒃ. 
 

ᒫᔨ 2022−ᒥ, ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᕙᒃᑐᓄᑦ ᐱᔨᑦᑎᕋᖅᑏᑦ ᐊᐅᓚᑦᑎᔨᖓᑦ ᑐᓂᔭᐅᓚᐅᖅᓯᒪᖕᒪᑦ 7−ᓂᒃ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᓄᑦ ᑐᒃᓯᕋᐅᑎᓂᒃ 

ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕋᓱᐊᖅᑎᐅᙱᑦᑐᓂᒃ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓂᒃ, ᕼᐋᒻᒪᓚᒃᑯᓐᓂ, ᐃᓄᖕᓂᓪᓗ ᐃᑲᔪᕐᓗᒋᑦ ᐱᓂᕐᓗᒃᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐊᓂᒍᐃᓯᒪᔪᓪᓗ 

ᐱᕋᔭᖕᓂᕐᒧᑦ ᓄᓇᓕᖏᓐᓂ ᐃᑲᔫᓯᕐᓂᕐᒧᑦ ᑮᓇᐅᔭᖅᓯᐅᖅᑐᓂᒃ. ᑖᒃᑯᐊ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᑦ ᒫᓐᓇ ᕿᒥᕐᕈᔭᐅᕙᓪᓕᐊᕗᑦ 

ᑲᑎᒪᔨᐊᓛᒃᑯᖏᓐᓄᑦ ᐊᒻᒪ ᒥᒃᓴᐅᑦᑎᓯᒪᔪᑦ $105,000 ᑮᓇᐅᔭᑦ ᓴᓂᕐᕙᒃᑕᐅᓯᒪᓕᖅᑐᑦ ᑐᓂᐅᖅᑲᐅᑕᐅᖁᔭᐅᓪᓗᑎᒃ 

ᐊᖏᖅᑕᐅᔪᓄᑦ ᐱᓕᕆᐊᖃᕈᒪᔪᓄᑦ.  
 

ᐊᒃᓱᕈᕐᓇᖅᑐᑦ  

ᐱᓕᕆᐊᖅ ᐅᖓᕙᕆᐊᕈᑕᐅᖃᑦᑕᓚᐅᖅᐳᖅ ᑐᒃᓯᕋᐅᑎᓂᒃ ᐱᔪᒪᔾᔪᑎᓂᒃ ᓴᖅᑭᑦᑎᓇᓱᒃᑎᓪᓗᒋᑦ ᓄᕙᒡᔪᐊᕐᓇᖅ-19 
ᖃᓂᒻᒪᒍᑕᐅᕙᓪᓕᐊᔪᖅ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ ᐊᒻᒪ ᓄᖅᑲᖓᑎᑕᐅᔪᓄᑦ ᒪᑐᔭᐅᑲᑕᒃᑐᓄᓪᓗ.  
 

ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᔪᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᖁᓪᓗᒋᑦ ᑮᓇᐅᔭᖃᕐᕕᖓᑦᑕ ᐅᓂᒃᑳᖓ  

ᑕᑯᓗᒍ ᐅᐃᒍᖓ A 
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ᐊᒡᒍᖅᓯᒪᓂᖓ 2: ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᔪᓄᑦ ᐱᓕᒻᒪᒃᓴᖅᑎᑦᑎᓂᕐᒧᑦ ᐱᓕᕆᐊᖅ  

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᔪᓄᑦ ᐱᓕᒻᒪᒃᓴᖅᑎᑦᑎᓂᕐᒧᑦ ᐱᓕᕆᐊᖅ ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᔪᖅ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᑲᒪᒋᔭᐅᔾᔪᑎᓄᑦ 

ᐱᓕᕆᐊᖑᓂᖓᓂᒃ. ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᔪᓄᑦ ᐱᓕᒻᒪᒃᓴᖅᑎᑦᑎᓂᕐᒧᑦ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᖅ ᖃᓪᓗᓈᑐᑦ ᐊᑎᖓ 

ᐊᓯᔾᔨᖅᑕᐅᓚᐅᖅᑐᖅ ᐱᓕᕆᐊᖑᔪᒧᑦ ᓱᓕᓕᕐᔫᒥᓂᐊᕐᒪᑦ, ᐱᕚᓪᓕᖅᑎᑕᐅᖁᓪᓗᒋᑦ ᐃᑲᔪᖅᑐᐃᔾᔪᓯᑦ ᐱᔨᑦᑎᕋᐅᑎᓪᓗ 

ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᑐᐃᓐᓇᕈᕐᕕᐅᕙᒡᓗᑎᒃ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖕᓂᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᒃᑎᒍᑦ ᐊᓯᖏᓐᓂᒃ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐊᒻᒪ 

ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓅᙱᑦᑐᖅ ᑎᒥᒋᔭᐅᔪᓄᑦ. ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᖃᖅᐳᑦ ᐱᕚᓪᓕᖅᑎᑕᐅᖁᓪᓗᒋᑦ ᖃᐅᔨᒪᓂᕆᔭᐅᔪᑦ ᐊᒻᒪ 

ᐱᐅᓯᒋᐊᕈᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ ᐃᑲᔪᖅᓱᐃᔾᔪᑎᓂᒃ ᐱᔨᑦᑎᕋᐅᑎᓂᒡᓗ ᐃᓕᖅᑯᓯᕆᔭᐅᔪᒃᑯᑦ ᐅᔾᔨᕐᓇᕐᓂᓕᖕᓂᒃ ᐊᑦᑕᕐᓇᙱᑦᑐᓂᒡᓗ 

ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ, ᒥᒃᖠᒋᐊᖅᑎᑕᐅᓗᑎᒡᓗ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓂᒃᑯᑦ ᐋᓐᓂᕈᑕᐅᓯᒪᔪᑦ. ᐱᓕᒻᒪᒃᓴᖅᑎᑕᐅᓂᕐᒧᑦ 

ᑐᕌᒐᕆᔭᐅᔪᑦ ᐅᑯᐊᖑᕗᑦ, ᑭᓯᐊᓂ ᑭᒡᓕᖃᙱᑦᑐᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᓄᑦ ᐅᐸᒃᑕᐅᖅᑳᖅᐸᒃᑐᓄᑦ, ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᔪᕕᓂᕐᓄᑦ 

ᐃᖅᑲᓇᐅᔭᖅᑐᓄᑦ ᐊᒻᒪ ᐊᑭᓕᖅᓱᖅᑕᐅᙱᖦᖢᑎᒃ ᐃᑲᔪᖅᑎᐅᕙᒃᑐᓄᑦ. 

ᒪᕐᕉᒃ ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᑲᒪᔨᐅᔫᒃ (ᐃᖃᓗᐃᑦ ᐊᒻᒪ ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᑎᐊᖅ) ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑑᒃ ᑕᕝᕘᓇ ᐱᓕᕆᐊᒃᑯᑦ. ᑕᐃᒪᓕ 

ᐱᓕᒻᒪᒃᓴᐃᓂᕐᒥᒃ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᖃᓪᓗᐊᑕᕋᓗᐊᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᑖᒃᑯᓄᖓ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐱᔨᑦᑎᕋᖅᑕᐅᔾᔪᑎᖏᑦ 

ᐱᐅᓯᒋᐊᕈᓐᓇᕐᓂᐊᕐᒪᑕ, ᑖᒃᑯᐊᑦᑕᐅᖅ ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᑲᒪᔨᐅᔪᐃᑦ ᐃᑲᔪᖅᑐᐃᓪᓚᕆᖃᑦᑕᖅᑐᑦ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓂᒃᑯᑦ 

ᐊᓂᒍᐃᓯᒪᔪᓄᑦ ᐅᖁᒪᐃᑦᑐᓂᒃ.  

 

ᐱᓕᕆᐊᖑᓪᓗᐊᑕᖅᑐᑦ ᐊᒻᒪ ᐊᓂᒍᖅᑎᑕᐅᔪᑦ  

ᔫᓂ 2021−ᒥ, ᒪᓕᒐᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᑖᓚᐅᖅᐳᑦ ᓄᑖᒥᒃ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᕙᒃᑐᓄᑦ ᑲᒪᔨᒃᓴᒥᒃ ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᑎᐊᒥ 
ᐱᔨᑦᑎᕋᕐᓂᐊᖅᑐᒥᒃ ᕿᑎᕐᒥᐅᓄᑦ ᐃᖅᑲᖅᑐᐃᕕᒃᑎᒍᑦ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓂᑯᓪᓗ ᐃᑲᔪᖅᑎᐅᓂᐊᖅᑐᒥᒃ. ᑖᓐᓇ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᒃᑲᓐᓂᐅᔪᖅ ᓱᒃᑲᓂᖅᓴᒥᒃ ᐱᔨᑦᑎᕋᕈᓐᓇᖅᓯᑎᑦᑎᓯᒪᕗᖅ ᕿᑎᕐᒥᐅᓄᑦ ᐊᒻᒪ ᐃᕐᖐᓐᓇᑲᐅᑎᒋᐅᓂᖅᓴᖅ 
ᐃᓄᖏᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᔪᓐᓇᖅᓯᓪᓗᑎᒃ. 
 
ᐱᓕᒻᒪᒃᓴᐅᑎᒃᓴᑦ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᔪᓄᑦ ᐱᔨᑦᑎᕋᕐᓂᕐᒥᒃ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᓕᖕᓄᑦ  
ᓄᑖᖅ ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᑲᒪᔨ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᑕᐅᓚᐅᖅᑐᖅ ᖃᕆᓴᐅᔭᒃᑯᑎᒍᑦ MS ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᑦ ᐊᖓᔪᖅᑲᐅᑎᓂᑦ 
ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐱᔨᑦᑎᕋᖅᑏᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᖏᓐᓂᑦ ᐊᒻᒪ ᐱᓕᕆᓪᓚᑦᑖᖅᖢᑎᒃ ᐱᓕᒻᒪᒃᓴᓚᐅᖅᑐᑦ ᓄᓇᓕᖕᓄᑦ 
ᐳᓚᕋᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᐃᖃᓗᖕᓄᑦ ᐊᕐᕕᐊᕐᒧᓪᓗ ᐃᖅᑲᖅᑐᐃᕕᓕᕆᓂᕐᒥᒃ ᐊᒃᓱᕈᕐᓇᖅᑐᓕᕆᓂᕐᒥᒡᓗ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᑕᐅᑎᓪᓗᒋᑦ.  
 
ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᑲᒪᑦᑎᐊᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᐅᓚᑦᑎᔩᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᑕᐅᓚᐅᖅᑐᑦ ᐊᑖᓂ ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᔪᑦ: 

1. ᐅᓪᓗᓄᑦ ᐱᖓᓱᓄᑦ ᖁᐊᖅᓵᕐᓇᖅᑐᒃᑰᖅᓯᒪᔪᓄᑦ ᑲᑎᒪᕐᔪᐊᕐᓂᖅᑕᖃᓚᐅᖅᑐᖅ, ᐊᐅᓚᑕᐅᓪᓗᓂ ᕇᑎᐊᔅ 
ᓄᑕᖅᑲᓄᑦ ᒪᒃᑯᒃᑐᓄᓪᓗ ᑭᒡᒐᖅᑐᐃᔨᖏᓐᓂᒃ, ᐃᖏᕐᕋᑎᑕᐅᓪᓗᓂ ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᖓᑕ ᐃᓱᒪᒃᑯᑦ 
ᖃᓄᐃᙱᑦᑐᓐᓇᕐᓂᕐᒧᑦ ᐱᓕᕆᕝᕕᒋᔭᖓᓂᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᒥᖕᒪᒃ ᓄᑕᖅᑲᓂᒃ ᑭᒡᒐᖅᑐᐃᓂᕐᒧᑦ ᐱᓕᕆᔨᖏᓐᓂᒃ. 
ᐅᖃᐅᓯᓚᐅᖅᑐᑦ ᐅᑯᐊᖑᓚᐅᖅᐳᑦ:  
• ᐃᓅᓕᓴᖅᑕᐅᑎᓪᓗᒍ ᐃᖏᕐᕋᕙᓪᓕᐊᓂᖓ 
• ᐃᓅᓕᓴᐃᓂᕐᒧᑦ ᓵᖓᔭᐅᓂᐊᖅᑐᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᓂᖏᓪᓗ ᐃᓄᐃᑦ ᖃᐅᔨᒪᔭᑐᖃᖏᑦ  
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• ᖁᐊᖅᓵᕈᑕᐅᓯᒪᔪᒧᑦ ᒪᒥᓴᐃᕙᓪᓕᐊᓂᖅ 
• ᐃᓄᐃᑦ ᐱᓕᕆᔾᔪᓯᖏᓐᓂᒃ ᑐᑭᓯᐅᒪᓂᖃᖅᑐᒥᒃ ᐱᕈᖅᑎᑦᑎᓂᖅ 
• ᐊᑦᑕᕐᓇᖅᑐᒧᐊᖅᑕᐃᓕᒪᓂᕐᒧᑦ ᐸᕐᓇᐃᓂᖅ  
• ᐃᒻᒥᒥᒃ ᑲᒪᒋᑦᑎᐊᕐᓂᕐᒥᒃ ᐊᒃᑐᐃᓂᖃᖅᐸᖕᓂᖓ 
• ᐋᓐᓂᖅᓯᕆᑎᑦᑎᑦᑕᐃᓕᒪᓂᕐᒥᒃ ᐱᓂᕐᓗᖃᑦᑕᐅᑎᓂᕐᒧᓪᓗ ᓄᖅᑲᐃᓇᓱᐊᕐᓂᕐᒧᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖕᓂᖅ  

 
2. ᐃᑭᐊᖅᑭᕕᒃᑯᑦ ᐱᓕᒻᒪᒃᓴᐅᑎᑦ ᓄᑕᖅᑲᓂᒃ ᑭᒡᒐᖅᑐᖅᑎᓂᖔᖅᑐᒥᒃ:  

• ᓱᓕᔪᓂᒃ ᐱᑕᖃᓗᐊᙱᑎᓪᓗᒍ ᐊᐱᖅᓱᕐᓗᓂ ᑭᐅᔭᐅᑦᑎᕐᓂᖅ 
• ᓄᑕᖅᑲᓄᑦ ᐅᖃᓪᓚᐅᔾᔨᓂᖅ ᖃᓄᖅ ᑎᒥᖏᑦ ᓴᐳᑎᓯᒪᔭᕆᐊᖃᕐᓂᖏᓐᓂᒃ ᐊᑦᑕᕐᓇᖅᑐᒦᔾᔮᙱᒻᒪᑕ 
• ᐃᑭᐊᖅᑭᕕᒃᑯᑦ ᐊᑦᑕᕐᓇᖅᑐᒧᐊᖅᑕᐃᓕᒪᓂᖅ 
• ᓄᑕᖅᑲᐃᑦ ᐊᑐᕐᓂᕐᓗᒃᑕᐅᕙᖕᓂᖏᑦ ᐊᒻᒪ ᐃᒃᓯᓐᓇᖅᑕᐅᓯᒪᕙᖕᓂᖏᑦ 201 
• ᒪᒥᓴᐃᔨᐅᔪᑦ ᕿᒃᓵᒃᓯᒪᔪᓄᑦ 
• ᐊᖑᑎᑦ ᖁᕗᔪᒃᑕᐅᔪᕕᓂᐅᑎᓪᓗᒋᑦ ᑎᒥᒃᑯᓪᓗ ᐋᓐᓂᖅᓱᒐᐅᓪᓗᑎᒃ 
• ᐃᓕᖅᑯᓯᐅᒐᔪᙱᑦᑐᓂᒃ ᐃᒃᖠᒍᓱᓲᑦ ᑯᔭᖕᓂᕐᒥᒃ ᐃᓱᒪᑐᐊᓖᑦ 

 
3. ᐊᓯᖏᑦ ᐃᑭᐊᖅᑭᕕᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᐊᖑᔪᑦ ᐊᔾᔨᒌᙱᑦᑐᓄᑦ ᑎᒥᐅᔪᓄᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᑦᑎᔾᔪᑕᐅᔪᑦ ᐊᑖᓂ: 

• ᐊᖅᑯᓵᖅᑕᐅᔪᑦ ᒪᓕᒐᓕᕆᔭᐅᑦᑎᐊᕐᓂᕐᒧᑦ ᑐᑭᓯᓇᖅᓯᑎᑕᐅᔪᖅ Be the Peace Institute ᑎᒥᖁᑖᓄᑦ 
ᑖᒃᑯᐊ ᐅᐃᒪᔮᖅᑎᑦᑎᑕᐃᓕᒪᓂᕐᒥᒃ ᐱᓕᕆᐊᓖᑦ ᑎᒥᐅᔪᖅ 

• ᐃᑭᐊᖅᑭᕕᒃᑯᑦ ᓄᑕᖅᑲᓂᒃ ᖁᓄᔪᖃᑦᑕᕐᓂᕐᒥᒃ ᓄᖅᑲᐃᓇᓱᐊᕐᓂᖅ ᐃᖏᕐᕋᑎᑕᐅᓪᓗᓂ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᕐᕕᖏᓐᓂᒃ ᑲᓇᑕᒥ 

• ᒪᒃᑯᒃᑐᐃᑦ ᐊᑐᕐᓂᕕᓂᕐᒥᓄᑦ ᑐᓴᖅᑕᐅᑎᓯᒪᔭᖏᑦ ᑲᑎᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᓪᓗᑎᒃ, ᓄᖅᑲᐃᓇᓱᐊᕐᓂᖅ 
ᐱᕋᔭᒍᑕᐅᕙᒃᑐᓂᒃ ᐃᖏᕐᕋᑎᑕᐅᓪᓗᓂ ᑐᙵᓱᒡᕕᖓᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑎᒥᖁᑖᓄᑦ 

• ᓄᑕᖅᑲᓄᑦ ᐃᖅᑲᖅᑐᐃᕕᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐅᐸᓗᖓᐃᔭᕐᓂᖅ 
• ᐃᓄᖕᒥᒃ ᖁᓄᔪᖕᓂᐊᖅᑕᐅᔪᖃᖅᑎᓪᓗᒍ ᐃᓅᖃᑎᖏᑦ ᖃᓄᐃᒍᓱᖕᓂᖏᑦ  
• ᐊᐃᑉᐸᕇᑦ ᓂᖓᖃᑦᑕᑦᑎᖃᑦᑕᕐᓂᖏᑦ ᖃᕋᓴᒃᑯᓪᓗ ᐃᓕᙵᖕᓂᖅ 
• ᓯᓚᑐᓂᖅ ᐋᓐᓂᖅᓯᒪᓂᑰᓂᕐᒧᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᑎᑦ 
• ᐋᓐᓂᕈᑎᖃᖅᑐᓂᒃ−ᑐᑭᓯᐅᒪᓂᖃᖅᑐᒥᒃ ᐸᕐᓇᐅᑎᓕᐅᕈᑎᑦ ᐱᓂᕐᓗᒃᑕᐅᔪᕕᓂᕐᓄᑦ ᐊᒻᒪ 

ᑕᐅᑐᒃᑐᕕᓃᑦ ᐃᓕᕋᓵᖅᑕᐅᖃᑦᑕᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᖃᓄᐃᓕᐅᕈᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᑦ. 
 
ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᔪᕕᓂᕐᓄᑦ ᑲᒪᔨ ᑐᑭᒧᐊᒃᑎᑦᑎᔨᐅᔪᖅ ᐃᓚᐅᖃᑕᐅᓚᐅᖅᑐᖅ ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ ᓇᐅᑦᑎᖅᓱᖅᑎᖓᓄᑦ 
ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᔪᕕᓂᕐᓄᑦ ᑲᑎᒪᓂᖃᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ, ᐊᕕᒃᑐᖅᓯᒪᔪᑦ ᐊᒻᒪ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥ ᐊᒡᒍᖅᑐᖅᓯᒪᐅᖅᑐᑦ 
ᑐᓴᖅᑎᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ ᒪᑯᓂᖓ: 

• ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᔪᕕᓃᑦ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖏᓐᓄᑦ ᓇᖏᕈᑎᖃᕐᓂᖅ ᐊᒻᒪ ᐱᖅᑯᓯᕆᔭᐅᔪᑎᒍᑦ ᓇᕐᕈᒋᔭᐅᓂᕐᒥᒃ 
ᓄᖅᑲᐃᓇᓱᐊᕐᓂᖅ. 

• ᐃᑭᐊᖅᑭᕕᒃᑎᒍᑦ ᑐᓴᐅᒪᖃᑎᒌᖕᓂᖅ ᐃᖅᑲᖅᑐᐃᕕᓕᕆᓂᐅᑉ ᐃᖏᕐᕋᔾᔪᓯᖏᓐᓄᑦ − ᔫᑳᓐ 
 
ᐱᓕᒻᒪᒃᓴᕐᓂᖅ ᐊᒻᒪ ᐃᑲᔫᑎᒃᓴᑦ ᒪᓕᒐᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᔨᐅᖃᑎᖏᓐᓄᑦ, ᐱᖃᖅᑎᐅᖃᑕᐅᔪᓄᑦ, ᐊᒻᒪ ᐃᓄᖕᓄᑦ  
 
ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐊᐅᓚᑦᑎᔨ ᐋᖅᑭᒃᓯᓚᐅᖅᓯᒪᕗᖅ ᐊᔾᔨᒌᙱᑦᑐᓂᒃ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᓂᒃ ᐱᓕᒻᒪᒃᓴᖃᑕᐅᔭᕆᐊᓕᖕᓄᑦ 
ᑲᑎᖅᓱᐃᓪᓗᓂ ᐱᓕᕆᐊᖑᔪᒃᓴᓂᒃ ᓇᐅᒃᑯᑦ ᐊᔪᕐᓇᙱᑦᑐᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᔭᐅᔪᓐᓇᕐᓂᐊᖅᑐᓂᒃ, ᑕᐃᒪᓐᓇ 
ᓄᕙᒡᔪᐊᕐᓇᖃᕐᓂᖓᓄᑦ ᐱᕕᖃᕈᓐᓇᓚᐅᖅᐳᖅ.  
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•  ᐱᓕᒻᒪᒃᓴᐃᔾᔪᑎᒃᓴᖅ ᑐᕌᖓᓪᓗᐊᑕᖅᑐᖅ, ᓄᓇᓕᖕᓂᑦ ᒪᓕᒐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᓄᑦ (CJOW) ᑭᓱᐃᑦ 

ᖁᐊᖅᓵᕈᑕᐅᕙᒃᐸᑦ, ᐃᒻᒥᓂᒃ ᑲᒪᑦᑎᐊᕐᓂᕐᒥᒃ, ᐋᓐᓂᕐᓇᙱᓐᓂᖅᓴᒃᑯᓪᓗ ᓇᐃᓈᖅᓯᔪᓐᓇᖅᓯᓂᕐᒥᒃ 
ᐱᓕᕆᖃᑎᒋᔭᓄᑦ ᐊᖓᔪᖅᑲᐅᑎᓕᕇᓄᓪᓗ.  

• ᑲᑎᒪᖃᑎᒋᕙᒡᓗᒋᑦ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᔪᕕᓃᑦ ᐊᓂᒍᐃᕙᓪᓕᐊᔪᓪᓗ ᐱᓂᕐᓗᒃᑕᐅᓯᒪᓂᕐᒥᒃ ᖃᑕᙳᑎᖏᓪᓗ  
ᑐᓴᐅᒪᔭᕆᐊᓕᖏᓐᓂᒃ ᐅᖃᐅᔾᔪᖅᓱᖅᐸᒡᓗᒋᑦ ᖃᓄᐃᓕᐅᕈᑕᐅᕙᓪᓕᐊᔪᓂᒃ. ᑖᒃᑯᐊ ᐱᓕᕆᐊᖑᔭᕆᐊᓖᑦ 
ᒪᓕᒐᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓂᙶᓪᓗᐊᑕᓚᐅᖅᐳᑦ ᐃᓚᖏᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒋᔭᓂᖔᖅᖢᑎᒃ ᓲᕐᓗ ᐸᓖᓯᒃᑯᓐᓂ, ᐃᓄᖕᓄᑦ 
ᐃᖅᑲᖅᑐᖅᑕᐅᑎᑦᑎᔩᑦ ᑲᓇᑕᒥ, ᐃᓱᒪᒧᑦ ᐋᓐᓂᐊᖅᑐᓕᕆᓂᖅ, ᖃᑕᙳᑎᒌᓄᑦ ᐃᓅᓯᕆᒃᑐᓕᕆᔨ, ᐊᒻᒪ 
ᓄᓇᓕᖕᓂ ᑮᓇᐅᔾᔭᒐᓱᐊᖅᑎᐅᙱᑦᑐᓄᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓄᑦ.  

• ᑭᒃᑯᑐᐃᓐᓇᕐᓂᒃ ᐅᔾᔨᕈᓱᒃᑎᑦᑎᓂᕐᒥᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᑎᓂᕐᒥᒡᓗ ᓵᑦᑎᓂᕐᒧᑦ  ᐃᓕᕋᓵᕆᕙᖕᓂᕐᒥᒃ, 
ᑭᒡᒐᖅᑐᖅᑎᖃᕈᓐᓇᕐᓂᕐᒥᒃ  ᒪᓕᒐᓕᕆᓂᒃᑯᑦ ᐊᓯᖏᓐᓂᒡᓗ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐊᔪᕐᓇᖅᑐᖅᓯᐅᕈᑎᒋᖃᑦᑕᖅᑕᖏᓐᓂᒃ 
ᑐᑭᓯᕚᓪᓕᕈᑎᒃᓴᓂᒃ.   

• ᐱᓕᒻᒪᒃᓴᕈᑎᒃᓴᑦ ᓯᕗᓪᓕᐅᓪᓗᑎᒃ ᑐᕝᕕᐅᖅᑳᖅᖢᑎᒃ ᐱᔨᑦᑎᕋᖅᐸᒃᑐᓄᑦ − ᑐᑭᒧᐊᒃᑎᑦᑎᔨᐅᔪᑦ 
ᑎᒥᐅᖃᑎᒌᙱᑦᑐᓂᒃ ᑐᓴᒪᔭᐅᔭᕆᐊᓕᖕᓂᒃ ᑲᑎᙵᑎᑦᑎᓚᐅᕐᒪᑕ ᖁᕝᕙᖅᓴᐃᔾᔪᑎᖃᖅᖢᑎᒃ 
ᐃᓕᖅᑯᓯᑐᖃᕆᔭᐅᔪᓂᒃ ᑐᑭᓯᐅᒪᓂᕐᒥᒃ, ᐃᓕᖅᑯᓯᓕᕆᓂᒃᑯᑦ ᐊᑦᑕᕐᓇᖅᑕᐃᓕᓂᕐᒥᒃ, ᐋᓐᓂᕈᑕᐅᓯᒪᔪᓂᒡᓗ 
ᑐᑭᓯᐅᒪᓂᖃᕐᓂᒃᑯᑦ ᐃᓄᓕᕆᔾᔪᓯᕐᓂᒃ ᑐᓴᖅᑎᑕᐅᒃᑲᓐᓂᖅᖢᑎᒃ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᔪᕕᓂᕐᓂᒃ ᑲᒪᒋᔭᖃᓲᑦ 
ᐱᓕᕆᐊᖏᑦ ᐊᔾᔨᒌᙱᑦᑑᑎᐅᑎᓪᓗᒋᑦ. ᐃᓚᖏᓐᓂ ᓄᓇᓕᖕᓂ, ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᑕᐅᖃᑦᑕᓚᐅᖅᐳᑦ  
ᐅᐸᒍᑎᓪᓗᑎᒃ ᐊᓯᖏᓐᓂᒡᓗ ᓄᓇᓕᖕᓂ ᐃᑭᐊᖅᑭᕕᒃᑰᖅᖢᑎᒃ. ᐃᓚᒋᔭᐅᔪᑦ ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᓂᒃ ᓄᓇᓕᖕᓂ 
ᐅᑯᓂᖓ ᐃᓚᖃᖃᑦᑕᓚᐅᖅᐳᑦ ᐸᓖᓯᒃᑯᓐᓂ, ᓄᓇᓕᖕᓂ ᐃᖅᑯᖅᑐᐃᕕᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓄᑦ ᐃᑲᔪᖅᑎᓂᒃ, 
ᐃᓱᒪᓕᕆᔨᓂᒃ, ᖃᐅᔨᒃᑲᐃᔨᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᐃᓅᓯᓕᕆᔨᓂᒃ, ᐃᓕᖅᑯᓯᑐᖃᒃᑯᑦ ᐃᓅᓯᓕᕆᔨᑦ, 
ᖃᓄᐃᙱᑦᑎᐊᖅᑐᓕᕆᕝᕕᖕᓂ ᐃᓅᓯᓕᕆᔨᓄᑦ ᐊᒻᒪ ᐋᓐᓂᐊᕕᖕᒥ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᓄᑦ, ᓄᓇᓕᖕᓂ 
ᐃᓄᓕᕆᔨᒃᑯᑦ, ᓄᓇᓕᖕᓂ ᑎᒍᔭᐅᓯᒪᔪᓕᕆᔨᒃᑯᑦ, ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓯᓚᑦᑐᖅᓴᕐᕕᖕᒥ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᓄᑦ ᐃᓅᓯᓕᕆᔨᑦ 
ᐊᒻᒪ ᓄᓇᓕᖕᓂ ᕼᐋᒻᒪᓚᒃᑯᓐᓄᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᓄᑦ.  
 

2021-22−ᒥ, ᐱᓂᕐᓗᒡᕕᐅᓯᒪᔪᑦ ᑲᒪᒋᔭᐅᕙᖕᓂᖏᓐᓄᑦ ᐊᐅᓚᑦᑎᔩᑦ ᑲᔪᓯᑎᑦᑎᓚᐅᖅᐳᑦ ᓄᓇᓕᖕᓄᑦ ᐳᓛᖅᖢᑎᒃ 
ᐊᕐᕕᐊᑦ, ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᑎᐊᖅ, ᐃᒡᓗᓕᒃ, ᐃᖃᓗᐃᑦ, ᑰᒑᕐᔪᒃ, ᖁᕐᓗᖅᑐᖅ, ᐊᒻᒪᓗ ᑲᖏᖅᖠᓂᕐᒧᑦ.  

 
ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᖕᓂᑦ  

ᐊᐅᓚᑦᑎᔩᑦ ᐃᓚᐅᓚᐅᖅᐳᑦ ᐊᔾᔨᒌᙱᑦᑐᓂᒃ ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᒃᑐᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᐱᓕᕆᐊᖑᕙᓪᓕᐊᔪᒪᔪᓂᒃ ᐊᑖᓂ 

ᐱᒋᐊᖅᑎᑕᐅᓯᒪᔪᓂ: 
• ᐊᕐᓇᐃᑦ ᐊᑦᑕᕐᓇᖅᑕᐃᓕᒪᓂᕐᒧᑦ ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᑦ: ᑖᒃᑯᐊ ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᑦ ᓯᕗᒃᑲᑕᖅᑕᐅᕗᑦ 

ᐃᓄᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓄᑦ, ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓂ ᐃᓚᐅᓪᓗᑎᒃ ᐸᓖᓯᒃᑯᓐᓂ, ᓄᓇᓕᖕᓂ ᒪᓕᒐᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓂ, ᓄᓇᓕᖕᓂ 

ᑎᒍᔭᐅᓯᒪᔪᓕᕆᔨᓂᒃ, ᐃᓱᒪᒥᒍᑦ ᐊᔪᕈᑎᓕᖕᓄᑦ ᑭᒡᒐᖅᑐᐃᔨᓂᒃ, ᐃᓵᒃᓯᒪᒋᑦ ᐃᓅᓯᕐᒥ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓂᒃ ᐊᒻᒪ 

ᐃᓄᖕᓄᑦ ᐃᖅᑲᖅᑐᖅᑕᐅᑎᑦᑎᔩᑦ ᑲᓇᑕᒥ ᑲᑎᖅᓱᐃᓇᓱᒃᖢᑎᒃ ᑐᑭᓯᒋᐊᒐᒃᓴᓂᒃ ᐃᑲᔫᑎᒃᓴᓂᒃ ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᔪᓂᒃ 

ᐊᕐᓇᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓴᖅᑭᑕᐅᔪᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ ᐊᒥᒐᓗᐊᕐᓂᐅᕙᒃᑐᑦ ᐱᔨᑦᑎᕈᑏᑦ ᐊᕐᓇᓅᖓᔪᑦ.    
• ᖁᓄᔪᕐᓂᐊᖅᑕᐅᓂᕐᒧᑦ ᕿᒥᕐᕈᔩᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᖏᑦ: ᑖᒃᑯᐊ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ ᓴᖅᑭᑕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᕗᑦ ᐸᓖᓯᒃᑯᓐᓄᑦ 

ᐃᑲᔪᖅᓱᐃᓪᓗᑎᒃ ᑲᓇᑕᒥ ᖃᓄᐃᓕᐅᕈᑕᐅᔪᒪᔪᓂᒃ ᓄᖅᑲᖅᑎᑦᑎᓇᓱᒃᖢᑎᒃ ᐊᒻᒪ ᓴᖅᑭᑦᑎᓇᓱᒃᖢᑎᒃ 

ᐊᕐᓇᐅᓂᕐᒥᓄᑦ ᐊᖑᑕᐅᓂᕐᒥᓄᓪᓘᓃᑦ ᒪᓕᒃᖢᒋᑦ ᐋᓐᓂᖅᓯᖅᑕᐅᕙᒃᑐᑦ. ᑖᒃᑯᐊ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ 
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ᑎᑎᖅᑲᖁᑎᒋᔭᐅᔪᓂᒃ ᕿᒥᕐᕈᒃᑲᓐᓂᖃᑦᑕᕐᒥᔪᑦ ᖁᓄᔪᖕᓂᐊᕐᓂᕋᖅᑕᐅᔪᖃᖅᑎᓪᓗᒍ ᓱᓕᔪᖅᓯᐅᖅᖢᑎᒃ 

ᐱᓗᐊᖅᑐᒥ ᐸᓯᒃᖠᕈᑕᐅᓇᓱᐊᖅᑐᑦ ᐱᑕᖃᖅᑎᓐᓇᒋᑦ ᖃᐅᔨᔭᐅᔪᓐᓇᙱᑎᓪᓗᒋᑦ.  
• ᐅᒥᖕᒪᒃ ᓄᑕᖅᑲᓄᑦ ᒪᒃᑯᒃᑐᓄᓪᓗ ᑭᒡᒐᖅᑐᖅᑎᑦ ᐱᓕᕆᕝᕕᖓ (CYAC) ᐱᓕᕆᐊᓄᑦ ᕿᒥᕐᕈᔨᑦ ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᑦ: 

ᑖᒃᑯᐊ ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᑦ ᓯᕗᒃᑲᑕᖅᑕᐅᕗᑦ ᐅᒥᖕᒪᒃ ᓄᑕᖅᑲᓄᑦ ᒪᒃᑯᒃᑐᓄᓪᓗ ᑭᒡᒐᖅᑐᐃᕝᕕᖕᒧᑦ 

ᕿᒥᕐᕈᖁᔭᐅᓪᓗᑎᒃ ᐱᔾᔪᑕᐅᔪᓂᒃ ᐃᓕᖅᑯᓯᑦᑎᐊᕙᐅᓛᒃᑯᓪᓗ ᑲᒪᒋᔭᐅᔭᕆᐊᖃᕐᓂᖏᓐᓄᑦ. ᖃᔅᓯᑲᓪᓚᐃᑦ 

ᑎᒍᒥᐊᖅᑎᐅᖃᑕᐅᔪᑦ ᓲᕐᓗ ᐳᑭᖅᑕᓖᑦ, ᐃᓄᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᐊᒻᒪ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᔪᕕᓂᕐᓄᑦ ᐱᔨᑦᑎᕋᖅᑏᑦ 

ᑐᙵᓱᒃᑎᑕᐅᓪᓗᑎᒃ ᕿᒥᕐᕈᖃᑎᒋᔭᐅᖃᑦᑕᓲᑦ ᖃᓄᕐᓗ ᐊᑐᓕᖁᔨᖕᒪᖔᕐᒥᓂᒃ ᓇᓗᓇᐃᖅᐸᒃᖢᑎᒃ ᑖᒃᑯᐊ 

ᑲᒪᒋᔭᐅᔪᑦ ᐊᑲᐅᓈᖅᑑᖁᓪᓗᒋᑦ ᐅᒥᖕᒪᒃ ᐃᒡᓗᕐᔪᐊᖁᑖᓂ ᑲᒪᒋᔭᐅᓂᐊᕐᒪᑕ. 
 

ᐊᒃᓱᕈᕐᓇᖅᑐᑦ  

ᐊᒃᑐᐃᔾᔪᑕᐅᓂᖏᑦ ᓄᕙᒡᔪᐊᕐᓇᖅ-19 ᖃᓂᒪᓐᓇᖅᑐᒧᑦ  

ᓄᓇᓕᖕᓄᑦ ᓂᐅᕐᕈᓂᐅᓂᐊᖅᑑᒐᓗᐊᑦ ᖃᔅᓯᑲᓪᓚᐃᑦ ᓄᖅᑲᖅᑎᑕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᖕᒪᑕ 

ᑲᑎᒪᖃᑎᖃᕐᓂᐅᓂᐊᖅᑑᒐᓗᐊᑦ ᐊᒻᒪ ᐅᓂᒃᑳᕆᐊᖅᑐᕐᓂᐊᓚᐅᖅᓯᒪᒐᓗᐊᕐᒪᑕ ᑎᒍᒥᐊᖅᑎᐅᖃᑕᐅᔪᓄᑦ 

ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓂᒃᑯᓪᓗ ᐱᔨᑦᑎᕋᖅᑕᐅᔭᕆᐊᓕᖕᓄᑦ ᐅᑭᐅᖅ ᐃᖏᕐᕋᑎᓪᓗᒍ, ᑭᓯᐊᓂᓕ ᓄᖅᑲᖅᑎᑕᐅᖃᑦᑕᖅᑐᓄᑦ ᐊᒻᒪ 

ᐊᐅᓪᓚᕆᐊᖃᙱᓐᓂᖅ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ ᓄᖅᑲᖅᑎᑕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᖕᒪᑕ.  
ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᑲᒪᑦᑎᐊᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᐅᓚᑦᑎᔩᑦ ᑲᔪᓯᓯᒪᔪᑦ ᐱᔨᑦᑎᕈᑎᓂᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᔭᕆᐊᓕᓐᓄᑦ 

ᐃᒪᐃᓕᐅᖃᑦᑕᕐᓂᒃᑯᑦ 
• ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᒋᐊᓕᑦ ᑐᓴᐅᒪᑎᑉᐸᒃᖢᓂᒋᑦ ᓄᑖᙳᕆᐊᖅᓯᒪᔪᓂᒃ ᐃᖅᑲᖅᑐᖅᑕᐅᓂᐊᖅᑐᑦ ᐅᓪᓗᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪ 

ᐅᖓᕙᕆᐊᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓂᒃ  
• ᐃᓅᓯᓕᕆᔭᐅᓂᕐᒧᑦ ᑲᒪᒋᔭᐅᒃᑲᓐᓂᕐᓂᕐᒧᓪᓗ ᑕᑯᔭᒃᓴᙳᖅᑎᑕᐅᔪᑦ ᐅᖓᓯᒃᑐᒥ ᐱᓕᕆᔨᓄᑦ  
• ᐅᖄᓚᐅᑎᒃᑯᑦ ᐸᕐᓇᖃᑎᖃᖅᐸᒡᓗᓂ ᖃᓄᖅ ᐊᑦᑕᕐᓇᙱᑦᑐᒦᑉᐹᓪᓕᕈᓐᓇᕐᒪᖔᖅ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᕕᓃᑦ 

ᐱᓗᐊᖅᑐᒥ ᐱᕋᔭᒃᑐᕕᓂᐅᔪᑦ ᑎᒍᔭᐅᓯᒪᕝᕕᖕᒥ ᐊᓂᓵᓕᑎᑕᐅᓂᐊᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᐊᒻᒪ ᐊᑭᓖᓂᒃᑯᑦ 

ᐊᓂᔪᓐᓇᖅᓯᔪᕕᓂᐅᔪᖃᖅᑎᓪᓗᒍ ᓄᓇᖏᓐᓄᐊᕐᓂᐊᖅᐸᑕ.   
 

ᐊᒡᒍᖅᓯᒪᓂᖓ 3: ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᖃᖓᑦᑕᐅᑎᓄᑦ ᐃᑲᔫᑎᑦ 

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᖃᖓᑦᑕᐅᑎᓄᑦ ᐃᑲᔫᑎᑦ ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᑎᑦᑎᓲᖑᕗᑦ ᑮᓇᐅᔭᑎᒍᑦ ᐃᑲᔪᖅᓱᐃᔾᔪᑎᓂᒃ 

ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐊᓂᒎᑎᓯᒪᔪᓄᓪᓗ ᖃᖓᑦᑕᐅᑎᓄᑦ ᐅᐸᒍᑎᔪᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ ᐃᖅᑲᖅᑐᖅᑕᐅᓕᒑᔪᓄᑦ ᓄᓇᖏᑦᑕ 

ᓯᓚᑖᓂ ᐃᖅᑲᖅᑐᐃᔪᖃᕆᐊᖃᕌᖓᑦ. ᑖᒃᑯᐊ ᐃᓚᖃᖅᐳᑦ ᑮᓇᐅᔭᑎᒍᑦ ᐃᑲᔪᖅᑐᐃᔾᔪᑎᓂᒃ ᖃᖓᑦᑕᐅᑎᓄᑦ, 

ᑐᔪᕐᒥᔾᔪᑎᓄᑦ, ᐊᒻᒪ ᓂᕆᔾᔪᑎᓄᑦ ᐃᖅᑲᖅᑐᖅᑕᐅᔪᖃᕐᓂᓕᒫᖓᓂᒃ. ᐱᓕᕆᐊᖅ ᐱᕕᖃᕈᑕᐅᖕᒥᔪᖅ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᑦ 

ᖃᖓᑦᑕᐅᑎᓄᑦ ᐃᑲᔪᖅᑐᐃᔨᑦ ᐊᐅᓚᑦᑎᔨᖓᑦ ᐊᐅᓪᓚᕈᓐᓇᖁᓪᓗᒍ ᖃᖓᑕᓲᒃᑯᑦ ᐊᔾᔨᒌᙱᑦᑐᓄᑦ ᓄᓇᓕᖕᓄᑦ 

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐃᑲᔪᖅᓱᕐᓗᒋᑦ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐃᓚᒌᓪᓗ ᐃᖅᑲᖅᑐᖅᑕᐅᔪᖃᓚᐅᙱᓐᓂᖓᓂ, ᐃᖅᑲᖅᑐᐃᔪᖃᖅᑎᓪᓗᒍ 
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ᐊᒻᒪ ᐃᖅᑲᖅᑐᐃᔪᖄᓂᒃᑎᓪᓗᒍ ᐃᑲᔪᕆᐊᖅᑐᕐᓂᕐᒧᑦ. 

 

ᐱᓕᕆᐊᖑᓪᓗᐊᑕᖅᑐᑦ ᐊᒻᒪ ᐊᓂᒍᖅᑎᑕᐅᔪᑦ  

ᐃᖅᑲᖅᑐᐃᕕᓕᕆᖃᑕᐅᓂᖅ 

2020-2021−ᖑᑎᓪᓗᒍ, ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᖃᖓᑦᑕᐅᑎᓄᑦ ᐃᑲᔫᓯᐊᖅᑐᓕᕆᔨ ᑎᓴᒪᓄᑦ ᓄᓇᓕᖕᓄᑦ 

ᐊᐅᓪᓚᓚᐅᖅᐳᖅ (ᖃᒪᓂ'ᑐᐊᖅ, ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᑎᐊᖅ, ᒥᑦᑎᒪᑕᓕᒃ, ᓴᓂᑭᓗᐊᖅ ᐊᒻᒪ ᑲᖏᖅᖠᓂᖅ) 

ᐊᑐᐃᓐᓇᕈᕐᕕᒋᔭᖅᑐᖅᖢᓂᒋᑦ ᐱᓕᕆᐊᖑᓚᐅᙱᑎᓪᓗᒋᑦ, ᐱᓕᕆᐊᖑᑎᓪᓗᒋᑦ ᐊᒻᒪ ᐱᓕᕆᐊᖑᐊᓂᒃᑎᓪᓗᒋᑦ 

ᐃᑲᔪᖅᑐᐃᔾᔪᓯᑦ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐃᓚᖏᓐᓄᓪᓗ ᐃᖅᑲᖅᑐᐃᕕᖕᒦᖃᑕᐅᔪᓄᑦ.  ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᖃᖓᑦᑕᐅᑎᓄᑦ 

ᐃᑲᔫᓯᐊᖅᑐᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᐊᐅᓚᑦᑎᔨᖓᑦ ᐃᑲᔪᓚᐅᕐᒥᔪᖅ ᐋᓐᓂᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓂᒃ ᐃᓚᖏᓐᓂᒡᓗ ᐃᓚᐅᔪᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ 

ᐃᓕᖅᑯᓯᕆᔭᐅᔪᒃᑯᑦ, ᓄᓇᓕᖕᓄᑦ−ᑐᙵᕕᓖᑦ, ᐊᒻᒪ ᐋᓐᓂᐊᕕᒃᑎᒍᑦ ᐃᓅᓯᓕᕆᔭᐅᓲᑦ ᐊᒃᓱᕈᕐᓇᖅᑐᓂᒃ 

ᓈᓚᖕᓂᖅᑕᖃᑲᑕᓚᐅᖅᑎᓪᓗᒍ ᒪᒥᓴᑲᑖᓪᓚᓚᐅᖅᑎᓪᓗᒋᓪᓗ ᐃᓚᒌᑦ. 

ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᒋᐊᓕᑦ ᖃᓄᕈᓘᔭᖅ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᕈᓘᔭᓚᐅᖅᐳᑦ: 
• 13−ᖑᔪᑦ ᐱᓂᕐᓗᒡᕕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐃᑲᔪᖅᑐᐃᔪᓪᓗ 6−ᓂᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᓕᖕᓂᑦ (ᑲᖏᖅᑐᒑᐱᒃ, ᓴᓪᓕᖅ, 

ᐃᖃᓗᐃᑦ, ᒥᑦᑎᒪᑕᓕᒃ, ᑲᖏᖅᖠᓂᖅ, ᓴᓂᑭᓗᐊᕐᓗ) ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑕᐅᓚᐅᖅᐳᑦ ᐊᐅᓪᓚᕈᑎᒃᓴᓂᑦ 

ᐃᖅᑲᖅᑐᐃᕕᓕᐊᕈᑎᔪᓄᑦ. 
• ᐋᓐᓂᐊᕕᓕᐊᖅᐸᒃᑐᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥᐅᑦ ᐃᓚᓕᐅᑎᓪᓗᒋᑦ, ᐱᓕᕆᐊᖅ ᐱᓕᕆᐊᖑᓚᐅᖅᐳᖅ ᒪᕐᕉᖕᓄᑦ 

ᐋᓐᓂᐊᕕᓕᐊᖅᓯᒪᔫᖕᓄᑦ ᓄᓇᕘᑉ ᓯᓚᓂᙶᖅᑑᖕᓂᒃ − ᐋᑐᕚ, ᐋᓐᑎᐅᕆᐆ, ᐊᒻᒪ ᔭᓗᓇᐃ, ᓄᓇᑦᓯᐊᖅ. 
 
ᐊᓯᖏᑦ ᐃᑲᔪᖅᑐᐃᔾᔪᑏᑦ ᐱᔨᑦᑎᕋᕐᓂᕆᔭᐅᕙᒃᑐᓪᓗ ᒪᓂᒪᑎᑕᐅᕙᒃᑐᑦ ᐱᓂᕐᓗᒡᕕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐱᓕᕆᐊᖑᕙᒃᑐᒧᑦ 

ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᑎᓂᕐᒧᑦ ᐊᐅᓚᑦᑎᔨᒋᔭᐅᔪᒥᑦ ᐅᑯᓂᖓ ᐃᓚᖃᖅᐳᑦ: 
• ᐅᐸᒃᐸᒡᓗᑎᑦ ᐊᕐᕕᓂᓕᖕᓂᑦ ᐃᖅᑲᖅᑐᐃᔪᓂᑦ ᓲᕐᓗ ᐃᖅᑲᖅᑐᖅᑕᐅᔪᖃᕆᐊᕐᖓᖅᑎᓪᓗᒍ, 

ᑎᒍᔭᐅᓯᒪᓂᐊᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᒻᒪ ᓈᓚᒃᑕᐅᓂᕐᓄᑦ, ᐃᖅᑲᖅᑐᖅᑕᐅᔾᔪᑎᕕᓃᓪᓗ, ᐱᖃᑕᐅᓗᑎᒃ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᑦ 

ᐃᓚᒌᓪᓗ. 
• ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᑕᐅᕙᒃᖢᑎᒃ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖃᕐᓂᖏᓐᓂᒃ ᑐᓴᐅᒪᑦᑎᐊᕐᓂᕐᒧᑦ, ᐃᓚᐅᓂᕐᒧᑦ, 

ᐅᑎᖅᑎᑦᑎᕝᕕᒋᔭᕆᐊᖃᕐᓂᖓ ᐱᕋᔭᒃᕕᒋᔭᓂ, ᐊᒻᒪ ᓴᐳᑎᓯᒪᑦᑎᐊᕐᓂᕐᒥᒃ. 
• ᑭᒡᒐᖅᑐᐃᔨᒋᔭᐅᕙᒡᓗᓂ ᐅᖃᐅᓯᐅᔪᓂᒃ ᐅᑎᖅᑎᑦᑎᕝᕕᒋᔭᕆᐊᖃᕐᓂᖓ ᐱᕋᔭᒃᕕᒋᔭᓂ ᓴᖅᑭᑕᐅᓗᑎᒃ 

ᐱᕋᔭᒍᑕᐅᓚᐅᖅᑑᑉ ᓴᓂᐊᒍᑦ ᐃᖅᑲᖅᑐᐃᕕᒃᑰᕈᑕᐅᔪᓂᒃ, 
• ᐃᑲᔪᖅᓱᕐᓗᒋᑦ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᑎᑎᕋᕐᓂᕐᒥᒃ ᓴᖅᑭᑦᑎᖁᓗᒋᓪᓗ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᓂᕐᒥᓄᑦ 

ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓂᖃᕐᓂᖓᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᓄᓇᖓᓂ ᖃᓄᖅ ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓯᒪᓂᖃᕐᒪᖔᖓᓂᒃ ᑐᓴᖅᑕᐅᓂᐊᕐᒪᑕ. 
• ᑭᒡᒐᖅᑐᖅᑎᐅᓗᓂ ᐊᑐᓕᖁᔨᓲᓂᒃ ᐃᑲᔫᑎᓂᒃ ᐱᑕᖃᖅᐸᑦ. 
• ᐃᑲᔪᖅᓱᐃᓗᓂ ᓱᖁᑎᒃᓴᕆᐊᖃᖏᑎᑕᐅᔪᖅ ᐃᖅᑲᖅᑐᐃᕕᒃᑯᑦ ᑐᒃᓯᕋᐅᑎᓂᒃ ᐊᒻᒪ 

ᐃᖅᑲᖅᑐᐃᕕᖕᒧᐊᖃᑎᒋᓗᒍ. 
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• ᑎᑎᕋᖅᑕᐅᖃᑕᐅᓯᒪᓕᕐᓗᑎᒃ ᑎᒍᔭᐅᓯᒪᔪᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓂ ᑲᓇᑕᒥ ᐊᒻᒪ ᐊᓄᓪᓚᒃᓰᕕᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓂ ᑲᓇᑕᒥ 

ᐃᖅᑲᖅᑐᖅᑕᐅᔪᖄᓂᒃᓯᒪᓕᖅᑎᓪᓗᒍ. 

ᒪᓕᒐᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᔨᐅᖃᑕᐅᔪᓂᒃ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᖃᕐᓂᖅ 

ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᖃᖓᑦᑕᐅᓯᕆᔨᒃᑯᑦ ᐊᐅᓚᑦᑎᔨᖓᑦ ᐅᖃᖃᑎᖃᖅᐳᖅ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᒃᑖᓛᕈᒪᓪᓗᓂ 

ᐱᓕᕆᖃᑎᑖᓛᕈᒪᓪᓗᓂᓗ ᑎᒍᔭᐅᓯᒪᔪᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓂ ᖃᐅᔨᒃᑲᖅᐸᒡᓗᒋᑦ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐱᕋᔭᒃᓯᓚᐅᖅᑐᖅ 

ᕿᓚᒻᒥᐅᔪᒃᑯᑦ ᐊᓂᑎᑕᐅᔪᒪᓐᓂᖅᐸᑦ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᕿᒪᕉᑎᓯᒪᓚᐅᑲᖕᓂᐊᖅᐸᑦ ᐃᒃᐱᒋᔭᖃᑦᑎᐊᖅᑐᓄᑦ 

ᓄᖅᑲᖓᓂᐊᖅᑐᓂᒃ. ᐅᓇ ᐱᒻᒪᕆᐅᓪᓗᓂ ᐱᔨᑦᑎᕋᐅᑎᐅᕗᖅ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ, ᐱᕕᖃᕈᑕᐅᔪᓐᓇᕐᓂᖓᓄᑦ 

ᐃᒃᐱᒋᔭᖏᑦᑎᒍᑦ ᐱᕙᒌᔭᕈᓐᓇᕐᓂᐊᕐᒪᑕ ᐃᖕᒥᖕᓂᒃ ᐱᕋᔭᒃᓯᓚᐅᖅᑐᖅ ᐅᑎᕐᓂᐊᓕᖅᐸᑦ ᓄᓇᓕᖕᓄᑦ. 

ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᖃᖓᑦᑕᐅᓯᕆᔨᒃᑯᑦ ᐊᐅᓚᑦᑎᔨᖓᑦ ᑐᓴᐅᒪᑎᑦᑎᖃᑦᑕᓚᐅᖅᐳᖅ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᒋᐊᓕᖕᓂᒃ 

ᓴᒃᑯᑕᐅᔪᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᐃᑲᔪᖅᐸᒃᖢᒋᑦ ᑕᒪᕐᒥᒃ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᒋᐊᓕᑦ ᐃᓅᓯᓕᕆᔭᐅᔪᓐᓇᖅᑎᖦᖢᒋᑦ, ᐊᓯᒃᑲᓐᓂᖏᓐᓂᒡᓗ 

ᓴᐳᔾᔨᔾᔪᓐᓇᖅᑐᓄᑦ ᑐᓐᓂᖅᑯᑕᐅᕙᒃᖢᑎᒃ ᓲᕐᓗ ᑐᐊᕕᕐᓇᖅᑐᒃᑯᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᒋᐊᖃᕌᖓᑕ ᑎᓕᐅᕆᔾᔪᑎᒃᑯᑦ 

ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᓱᖁᑎᒃᓴᕆᐊᖃᖏᑎᑕᐅᔪᖅ ᐃᖅᑲᖅᑐᐃᕕᒃᑯᑦ ᑐᒃᓯᕋᐅᑎᒃᑯᑦ. 

ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᖃᖓᑦᑕᐅᓯᕆᔨᒃᑯᑦ ᐊᐅᓚᑦᑎᔨᖓᑦ ᐊᒻᒪ ᐃᓄᖕᓂᒃ ᐃᖅᑲᖅᑐᐃᕕᒃᑯᑦ ᐃᖅᑲᖅᑐᖅᑕᐅᑎᑦᑎᓂᕐᒥᒃ 

ᐱᔨᑦᑎᕋᖅᑎᑦ ᑲᓇᑕᒥ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᒃᖢᑎᒃ ᐱᓕᕆᓚᐅᖅᐳᑦ ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᔪᑦ ᐊᑭᓕᖅᓱᕆᐊᓕᑦ ᐊᑭᓕᖅᓱᖅᑕᐅᓪᓗᑎᒃ 

ᑕᐅᑐᓚᐅᖅᑐᖅ ᐅᓂᒃᑳᖅᑎᓪᓗᒍ (ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᑦ) ᐃᑲᔪᖅᑐᐃᔨᖏᓪᓗ ᐃᓄᐃᑦ ᐅᓂᒃᑳᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔫᑉ 

ᓄᓇᖃᕐᕕᐊᑕ ᓯᓚᑖᓂ. ᑖᒃᑯᐊ ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᖕᓃᑦ ᐱᕕᖃᕈᑕᐅᓚᐅᖅᐳᑦ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐃᓚᑎᒃ 

ᐱᖃᓐᓇᕆᔭᑎᒡᓘᓐᓃᑦ ᐅᐸᒍᑎᓯᒪᔪᓐᓇᖅᑎᑕᐅᓪᓗᑎᒃ ᑲᑉᐱᐊᓇᖅᑐᖅᓯᐅᓚᐅᖅᑎᓪᓗᒍ ᖃᓄᐃᓐᓂᐅᓚᐅᖅᑐᓂᒃ 

ᐅᓂᒃᑲᐅᓯᖃᕐᓂᐊᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᐃᖅᑲᖅᑐᖅᑕᐅᔪᖃᓕᖅᑎᓪᓗᒍ.  

ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᑦ ᐊᓯᖏᓪᓗ ᒪᓕᒐᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓂ ᐱᖃᖅᑎᐅᖃᑕᐅᔪᑦ ᓲᕐᓗ ᐱᕋᔭᕐᔪᐊᖅᓯᒪᔪᓕᕆᔨᑦ ᐸᓖᓯᒃᑯᓐᓂ 

ᓴᙱᒃᑎᒋᐊᖅᑕᐅᖏᓐᓇᖃᑦᑕᖅᐳᖅ ᐱᕕᖃᕈᑕᐅᕗᕐᓗ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᖃᖓᑦᑕᐅᓯᕆᔨᒃᑯᑦ ᐊᐅᓚᑦᑎᔨᖓᓐᓄᑦ 

ᑐᓴᒐᒃᓴᓂᒃ ᓯᐊᒻᒪᒃᑎᕆᕙᒡᓗᓂ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒋᑦ ᐱᓕᕆᐊᖑᐃᓐᓇᖃᑦᑕᖅᑐᑦ ᐸᓖᓯᒃᑯᓐᓂ ᖃᐅᔨᓴᖅᑕᐅᖏᓐᓇᖅᑐᑦ 

ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐃᓚᖏᓐᓄᓪᓗ.  

ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᖃᖓᑦᑕᐅᓯᕆᔨᒃᑯᑦ ᐊᐅᓚᑦᑎᔨᖓᑦ ᐱᓕᕆᖃᑎᖃᓚᐅᕐᒥᔪᖅ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᓂᒃ 

ᐃᓄᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓂᙶᖅᑐᓂᒃ, ᐋᓐᓂᐊᖃᕐᓇᙱᑦᑐᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓂ, ᐃᓱᒪᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓂ, ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᖅᑎᐅᓇᓱᐊᙱᑦᑐᓂᒃ 

ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓂᒃ ᓲᕐᓗ ᖃᓄᐃᙱᑦᑎᐊᖅᑐᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᑎᐊᒥ, ᐃᓕᓴᖅᓯᕕᒃ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓂᒃ  ᑲᖏᖅᖢᒑᐱᖕᒥ 

ᐊᒻᒪ ᐳᓛᕐᕕᒃ ᑲᑉᓗ ᑲᖏᖅᖠᓂᕐᒥ ᐊᑐᐃᓐᓇᕈᕐᕕᐅᔪᓐᓇᕐᓗᑎᒃ ᓂᖃᐃᓱᖅᑐᓕᕆᓂᕐᒨᖓᔪᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᑮᓇᐅᔭᑎᒍᑦ 

ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᓗᑎᒃ, ᐃᓱᒪᒥᒍᑦ ᐊᔪᕈᑎᓕᖕᓄᑦ ᐃᓅᓯᓕᕆᔭᐅᕙᒡᓗᑎᒃ, ᐊᒻᒪ ᓄᓇᓕᖕᓂ ᑐᙵᕕᓕᖕᓂᒃ, 

ᐃᓕᖅᑯᓯᕆᔭᐅᔪᒃᑯᑦ ᐃᓅᓯᓕᕆᔭᐅᕙᒡᓗᑎᒃ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐃᓚᖏᓪᓗ. 

 

ᐊᒃᓱᕈᕐᓇᖅᑐᑦ  
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ᐊᒃᑐᐃᔾᔪᑕᐅᓂᖏᑦ ᓄᕙᒡᔪᐊᕐᓇᖅ-19 ᖃᓂᒪᓐᓇᖅᑐᒧᑦ  
 
ᐊᒃᑐᐃᓂᐅᔪᑦ ᐱᓕᕆᐊᒧᑦ ᐅᖓᓯᒃᑐᒧᑦ ᐃᖏᕐᕋᓚᐅᖅᑐᑦ, ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᔪᑦ ᓱᒃᑲᔫᓪᓗᑎᒃ ᐊᓯᔾᔨᕈᑕᐅᓪᓗᑎᒡᓗ 

ᐊᑭᓕᒐᒃᓴᐃᑦ ᖃᖓᑕᕙᒃᑐᓄᑦ ᐃᓚᖏᓐᓄᑦ ᖃᔅᓯᐅᓂᖏᑦ ᐊᓯᔾᔨᖅᖢᑎᒃ. ᐃᓚᖏᑦ ᐊᐅᓪᓚᕆᐊᖃᖅᑐᑦ 

ᐸᕐᓇᓕᖅᐸᒃᖢᑎᒃ. ᑭᓯᐊᓂᓕ ᐅᑎᑐᐃᓐᓇᖃᑦᑕᖅᓯᒪᔪᑦ ᐊᖏᕐᕋᒥᓄᑦ ᐃᖅᑲᖅᑐᐃᕕᖕᒧᑦ ᑎᑭᐅᑎᓚᐅᕋᑎᒃ.  

ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᔪᓄᑦ ᐱᓕᕆᐊᔅᓴᓄᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᑎᔨ ᑲᔪᓯᓚᐅᖅᑐᖅ ᐅᓪᓗᒥᒨᖓᓕᖅᑎᑕᐅᓯᒪᔪᓂᑦ 

ᑭᖑᕙᕆᐊᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓂᑦ ᐊᒻᒪ ᓄᑖᓂᑦ ᐃᖅᑲᖅᑐᕋᔅᓴᓂᑦ ᐅᓪᓗᖏᓐᓂᑦ ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᓕᕋᐃᑉᐸᑕ ᐊᒻᒪ 

ᖃᖓᑦᑕᐅᑎᖏᑦ ᐋᖅᑭᓱᖅᓯᒪᒐᓗᐊᕐᒪᖔᑕ ᓄᑖᓄᑦ ᐃᖅᑲᑐᖅᑕᐅᕕᔅᓴᖏᓐᓄᑦ ᐅᓪᓗᖏᓐᓂᑦ.   

 

ᐊᒡᒍᖅᓯᒪᓂᖓ 4: ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᑐᐊᕕᕐᓇᖅᑐᒧᑦ ᑮᓇᐅᔭᑦ (NVCEF) 

ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᑐᐊᕕᕐᓇᖅᑐᒧᑦ ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑦᑎᔨᐅᔪᑦ ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᓯᒪᕗᑦ ᓈᒻᒪᒃᓯᓕᕈᑕᐅᓇᓱᒃᖢᑎᒃ ᐃᕐᖐᓐᓇᖅ 

ᐱᔭᐅᒋᐊᓕᖕᓄᑦ ᐋᖅᑭᒋᐊᕈᑕᐅᓗᑎᒡᓗ ᓈᒻᒪᙱᓪᓕᐅᕈᑕᐅᓕᖅᐸᒃᑐᓄᑦ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᓂᕐᒥᓄᑦ. ᑐᐊᕕᕐᓇᖅᑐᒧᑦ 

ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑦᑎᔨᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᐊᖑᔪᖅ ᐃᑲᔪᕐᓂᐊᖅᐳᖅ ᐃᓚᙵᖅᑐᓄᑦ ᐃᒃᐱᒋᔭᖃᑦᑎᐊᕐᓂᕐᒧᓪᓗ ᐃᑲᔪᖅᑐᖅᑕᐅᓂᕐᒥᒃ 

ᒪᓂᒪᑎᑕᐅᔪᓂᒃ ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᓐᓂᑦ (NTI−ᑯᓐᓂᑦ) ᓄᓇᕗᒻᒥᐅᓄᑦ ᕿᒃᓵᒍᑎᖃᖅᑐᓄᑦ ᓇᒡᓕᒋᔭᒥᓂᒃ. 

ᑐᐊᕕᕐᓇᖅᑐᒃᑯᑦ ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑦᑎᔨᒃᑯᑦ ᐱᑎᑦᑎᕙᒃᐳᖅ ᐃᓱᓕᑦᑕᖅᑐᓂᒃ ᑮᓇᐅᔭᑎᒍᑦ ᐃᑲᔪᖅᑐᐃᓂᕐᒥᒃ 

ᐊᑐᖅᑕᐅᔭᕆᐊᖃᖅᐸᒃᑐᓄᑦ ᐊᑭᓕᖅᓱᒐᒃᓴᓄᑦ ᓲᕐᓗ ᐱᕋᔭᒡᕕᐅᓯᒪᓂᕐᒧᑦ ᓴᓗᒻᒪᖅᓴᐃᓂᕐᒥᒃ, ᐃᓗᕕᖅᓯᓂᕐᒧᑦ 

ᐊᖏᕐᕋᕆᔭᐅᔪᓂ ᐊᑭᓕᖅᓱᒐᒃᓴᓂᒃ, ᐅᑎᖅᑎᑦᑎᓂᕐᒧᑦ ᐊᑭᓕᖅᓱᒐᒃᓴᓂᒃ, ᓄᒃᑕᕐᓂᕐᒧᓪᓗ−ᐊᒃᑐᐊᓂᓕᖕᓄᑦ 

ᐊᑭᓕᖅᓱᒐᒃᓴᓄᑦ ᐅᑎᖅᑎᑦᑎᓂᐊᕐᓗᓂ ᐃᓅᔪᓐᓃᖅᑐᒥᒃ ᐊᒻᒪᓗ/ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐃᓚᒋᔭᐅᔪᓂᒃ ᐃᓗᕕᖅᓯᔪᖃᖅᑎᓪᓗᒍ. 

ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᔪᖅ ᑭᒃᑯᑐᐃᓐᓇᕐᓄᑦ ᑮᓇᐅᔭᖃᙱᑦᑐᓄᑦ ᓲᕐᓗ ᓇᖕᒥᓂᖅ ᓇᓪᓕᐅᒃᑯᒫᖃᙱᑦᑐᓄᑦ.  

 

ᐱᓕᕆᐊᖑᓪᓗᐊᑕᖅᑐᑦ ᐊᒻᒪ ᐊᓂᒍᖅᑎᑕᐅᔪᑦ  

ᒪᓕᒐᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᓚᐅᖅᐳᑦ ᑭᒡᒐᖅᑐᐃᕕᐅᔪᓂᒃ ᖃᐅᔨᓴᖅᖢᑎᒃ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓇᓱᒃᖢᑎᒃ ᐃᑲᔫᑎᒃᓴᓂᒃ ᐊᒻᒪ 

ᐱᓕᕆᐊᓂᒃ ᑲᓇᑕᓕᒫᒥ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐊᒻᒪ ᐊᓂᒍᐃᓯᒪᔪᑦ ᑐᐊᕕᕐᓇᖅᑐᖅᓯᐅᑎᖏᓐᓂᒃ. ᐅᖃᖃᑎᖃᕐᓃᑦ 

ᐱᖃᖃᑕᐅᔪᓂᒃ ᐱᓕᕆᐊᖃᖅᐸᒃᑭᕗᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᔪᒪᓪᓗᑎᒃ ᐱᔨᑦᑎᕋᕐᕕᖃᕐᓂᕐᒧᑦ ᐱᑕᖃᙱᓐᓂᕆᔭᖏᓐᓂᒃ 

ᑐᓴᐅᒪᑎᑦᑎᔪᓂᒃ ᐱᕙᓪᓕᐊᓂᕆᔭᐅᔪᒥᒃ ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑦᑎᓂᕐᒧᑦ ᐊᑐᐊᒐᕆᔭᐅᔪᓂᒃ.  ᒪᓕᒐᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 

ᐱᓕᕆᐊᖃᓚᐅᖅᐳᑦ ᓇᓗᙱᑦᑎᐊᕈᒪᓂᕐᒧᑦ ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑕᐅᓂᕐᒧᑦ ᒪᓕᒃᑕᐅᕙᓪᓕᐊᕙᒃᑐᑦ ᒪᓕᒃᑲᓗᐊᕐᒪᖔᑕ 

ᐱᑕᖃᖅᐸᒌᖅᑐᓄᑦ ᐊᑐᐊᒐᕐᓄᑦ ᐱᖁᔭᕆᔭᐅᔪᓄᓪᓗ.  

ᐱᕋᔭᒡᕕᐅᓯᒪᔪᑦ ᑐᐊᕕᕐᓇᖅᑐᖁᑎᖏᑦ ᑮᓇᐅᔭᑦ ᐊᐅᓚᓕᓚᐅᖅᓯᒪᕗᑦ ᐅᑐᐱᕆ 2021−ᒥ ᐃᑲᔪᖅᖢᑎᒡᓗ 

ᐊᕐᕕᓂᓕᖕᓂ ᖃᑕᙳᑎᒌᓂᒃ ᐊᕐᕕᐊᓂ, ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᑎᐊᒥ, ᐃᖃᓗᖕᓂ, ᖁᕐᓗᖅᑐᒥ, ᑲᖏᖅᖠᓂᕐᒥ, ᐊᒻᒪ ᖃᐅᓱᐃᑦᑐᒥ 
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2021-2022−ᒥ ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᓐᓇᒥ ᐊᕐᕌᒍᒥ.  

ᑖᓐᓇ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᖅ ᐊᑭᓖᓚᐅᖅᐳᖅ ᐊᔾᔨᒌᙱᑦᑐᓂᒃ ᐊᑭᓕᖅᓱᒐᒃᓴᓂᒃ ᓲᕐᓗ ᐃᒪᓐᓇ:  
• ᐃᓗᕕᖅᓯᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕐᕋᒧᑦ ᐊᑭᓕᖅᓱᕆᐊᓖᑦ − ᐊᑭᓕᖅᑕᐅᓪᓗᓂ ᓱᕈᔾᔭᐃᒃᑯᓯᖅᑕᐅᓂᖓ ᑎᒥᖓ, ᐃᓗᕕᖓ, 

ᐊᐅᓪᓚᖅᑎᑦᑕᐅᓗᓂ ᑐᙵᕕᖓ, ᐃᓗᕕᕐᓄᑦ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑦᑎᖅᓱᐃᓂᖅ, ᓄᓇᓯᐅᑎᒃᑯᑦ 

ᐃᓗᕕᖃᕐᕕᖕᒧᙵᐅᔾᔭᐅᓂᖓ, ᐊᒻᒪ ᓄᓇᒧᑦ ᐃᓕᔭᐅᓕᖅᑎᓪᓗᒍ ᑲᒪᒋᔭᐅᓂᖓ. 
• ᖃᖓᑕᓲᓕᕆᔩᑦ ᐊᑭᓕᖅᑕᐅᔾᔪᑎᖏᑦ ᓇᒡᓕᒋᔭᒥᑦ ᑭᖑᓪᓕᕐᐹᒧᑦ ᑕᖃᐃᖅᓯᕐᕕᖕᒧᐊᖅᑕᐅᓂᖓᓄᑦ. 
• ᓄᓇᓕᐸᐅᔭᕐᓄᑦ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᑦ − ᐊᑭᖓ ᓄᓇᐅᑉ ᐳᐊᕐᕆᔭᖅᑕᐅᔭᕆᐊᖃᕐᓂᖓ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓗᕕᖅ ᓄᓇᒧᑦ 

ᓴᐅᔭᐅᓂᖓ. 
• ᖃᖓᑦᑕᐅᑎᓄᑦ−ᐊᒃᑐᐊᓂᓖᑦ ᐊᑭᓕᕆᐊᓖᑦ ᖃᑕᙳᑎᖏᓐᓄᑦ ᐊᐅᓪᓚᖅᑐᓄᑦ ᐃᓗᕕᖅᓯᔭᖅᑐᕐᓗᑎᒃ. 

 
ᐊᓯᖏᑦ ᐃᑲᔪᖅᑐᐃᔾᔪᑏᑦ ᐱᔨᑦᑎᕋᕐᓂᕆᔭᐅᕙᒃᑐᓪᓗ ᒪᓂᒪᑎᑕᐅᕙᒃᑐᑦ ᐱᓕᕆᕝᕕᒋᔭᐅᕙᒃᑐᓄᑦ ᐅᑯᓂᖓ 

ᐃᓚᖃᖅᐳᑦ: 
• ᑐᓐᓂᖅᑯᑕᐅᔪᑦ ᐸᓖᓯᒃᑯᓐᓄᑦ ᐱᕋᔭᕐᔪᐊᖅᑐᕕᓂᕐᓄᑦ ᐊᒻᒪ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐱᔨᑦᑎᕋᐅᑎᑦ ᐊᓯᖏᓐᓂᒃ 

ᑭᒡᒐᖅᑐᐃᕕᐅᔪᓂᒃ (ᐋᑐᕚ, ᐋᓐᑎᐅᕆᐅ, ᑳᓪᒍᕆ, ᐋᓪᐴᑕ, ᑎᐅᕐ ᑕᓯᖅ, ᓂᐅᕙᓐᓛᓐ, ᐊᒻᒪ ᕚᓐᑰᕙ, ᐳᕆᑎᔅ 
ᑲᓚᒻᐱᐊ). 

• ᑕᑯᔭᓂᐊᕐᓂᕐᒧᑦ ᐃᓂᓕᐅᖅᑕᐅᓂᖅ ᐊᒻᒪ ᐊᑭᓖᓂᕐᒥᑦ ᐃᓚᒌᓄᑦ ᐅᖓᓯᑦᑐᒥᑦ ᐃᓅᓯᓕᕆᔭᐅᔪᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ. 
• ᑕᑯᔭᐅᔭᖅᑐᖅᑐᑦ ᓄᕙᒡᔪᐊᕐᓇᖅ 19−ᒧᑦ ᑲᐱᔭᐅᓂᐊᕐᒪᑕ ᐃᑲᔪᕐᓗᑎᒡᓗ ᐃᓄᑐᐊᒃᑯᕕᖕᒧᑦ 

ᐸᕐᓇᐅᑎᓕᐅᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᐊᐅᓪᓚᓚᐅᙱᓐᓂᖏᓐᓂᒃ. 
• ᐃᑲᔪᖅᑐᐃᓗᓂ ᑭᓇᐅᓂᕐᒧᑦ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᓂᒃ ᐊᐅᒃᑕᔫᓂᒃ ᑲᒪᒋᔭᐅᔪᒧᑦ ᐊᐅᓪᓚᕈᓐᓇᕐᓂᐊᕐᒪᑦ ᐊᓯᖏᓐᓄᑦ 

ᑭᒡᒐᖅᑐᐃᕕᐅᔪᓄᑦ ᓄᓇᓄᑦ. 
• ᐃᑲᔪᖅᑐᕐᓗᒋᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᓕᐸᐅᔭᒃᑯᓐᓂ ᐊᖏᖅᑕᐅᔾᔪᑎᓂᒃ ᐃᓗᕕᕐᓂᒃ ᓄᓇᒧᐊᖅᓯᔪᓐᓇᐅᑎᓂᒃ. 
• ᐃᑲᔪᖃᑦᑕᕐᓗᒋᑦ ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᓐᓂ ᐊᒻᒪ ᐊᕕᒃᑐᖅᓯᒪᔪᐃᑦ ᒐᕙᒪᖏᓐᓂ ᑐᒃᓯᕋᐅᑎᓕᐅᖃᑎᒋᓗᒋᑦ 

ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᓂᒃ ᐃᑲᔫᑕᐅᓂᐊᖅᑐᓂᒃ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᔪᕕᓃᑦ ᒪᒥᓴᖅᐸᓪᓕᐊᓕᖅᑎᓪᓗᒋᑦ 
ᐱᓂᕐᓗᒃᑕᐅᓵᖅᑐᕕᓂᐅᓚᐅᖅᑎᓪᓗᒋᑦ.   
 

ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᖃᕐᓂᖅ ᒪᓕᒐᓕᕆᓂᕐᒥᒃ ᐱᓕᕆᐊᖃᖃᑕᐅᔪᓂᒃ 

ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᔪᓄᑦ ᐱᓕᕆᐊᔅᓴᓄᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᑎᔨ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖃᑎᖃᓚᐅᖅᑐᖅ ᐸᓖᓯᒃᑯᓐᓂᑦ 

ᐱᕋᔭᕐᔪᐊᖅᑐᓕᕆᔨᓂᑦ,ᓄᓇᕗᒻᒥ ᑐᖁᖓᔪᓕᕆᔨᒻᒪᕆᒻᒥᑦ, ᓄᓇᓕᓐᓂ ᒐᕙᒪᒃᑯᓂᓪᓗ ᐱᔨᑦᓯᕋᖅᑎᒃᑯᑦ, ᐊᒻᒪ 

ᐃᓗᕕᖅᓯᕕᓐᓂᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥᑦ ᐊᒻᒪ ᐊᓯᖏᓐᓂᑦ ᓄᓇᓕᓐᓂᑦ − ᐋᓐᑎᐅᕆᐅ, ᑳᓪᒍᕆ, ᐊᒻᒪ ᕚᓐᑰᕙᒥᑦ 

ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᑎᑦᑎᓗᑎᒃ ᐱᔨᑦᑎᕋᐅᑎᓂᒃ ᕿᒃᓵᒃᓯᒪᔪᑦ ᖃᑕᙳᑎᒌᑦ ᐊᖏᕐᕋᐅᔾᔨᓂᐊᕐᒪᑕ ᓇᒡᓕᒋᔭᖏᓐᓂᒃ 

ᑕᖃᐃᖅᓯᕐᕕᒋᓂᐊᖅᑕᖏᓐᓄᑦ ᐃᓗᕕᖅᑕᐅᓂᐊᕐᒪᑕ. 

 

ᐊᒃᓱᕈᕐᓇᖅᑐᑦ   
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ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ ᑮᒍᑎᓯᒪᖃᑦᑕᐃᓐᓇᕐᓂᖏᓐᓄᑦ ᐊᐅᓪᓚᖅᐸᒃᑐᓪᓗ ᑭᒡᓕᖃᖅᑎᑕᐅᔪᑦ ᓄᕙᒡᔪᐊᕐᓇᖅ-19 ᓄᓇᕐᔪᐊᕐᒥ 

ᖃᓂᒻᒪᒍᑕᐅᕙᓪᓕᐊᔪᒥᒃ, ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐱᔨᑦᑎᕋᖅᑎᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᖏᑦ ᐅᐸᒍᑎᔪᓐᓇᓚᐅᙱᑦᑐᑦ 

ᐱᔨᑦᑎᕋᖅᑎᓂᒃ ᐅᐸᒍᑎᓗᑎᒃ ᑐᓴᖅᑎᑦᑎᓗᑎᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᑐᐊᕕᕐᓇᖅᑐᓄᑦ ᑮᓇᐅᔭᓂᒃ.  

 

ᐊᒡᒍᖅᓯᒪᓂᖓ 5: ᐃᓚᒋᔭᐅᔪᓄᑦ ᑐᑭᓯᒋᐊᕐᕖᑦ    

ᐃᓚᒋᔭᐅᔪᓄᑦ ᑐᑭᓯᒋᐊᕐᕖᑦ ᓄᑖᖑᓪᓗᓂ ᐃᑲᔫᑎᒋᔭᐅᕗᖅ ᐃᓄᐊᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐊᓯᐅᔨᔭᐅᓯᒪᔪᓄᓪᓗ ᓄᓇᖃᖅᑳᖅᓯᒪᔪᓄᑦ 

ᐊᕐᓇᓄᑦ ᓂᕕᐊᖅᓵᓄᓪᓗ ᐃᓚᖏᓐᓄᑦ ᑐᕌᖓᑎᑕᐅᕗᕐᓗ ᐃᓚᒌᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᓗᑎᒃ ᑖᒃᑯᐊ ᐃᓚᒌᑦ ᐃᓚᐅᔪᓐᓇᖅᑎᓪᓗᒋᑦ 

ᓯᓚᑖᓂᙶᖅᑐᓂᒃ ᑐᑭᓯᒋᐊᒐᒃᓴᓂᒃ ᐊᓯᐅᔨᓯᒪᔭᖏᑦ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐃᓄᐊᖅᑕᐅᓯᒪᔪᖁᑎᖏᑕ ᒥᒃᓵᓄᑦ. ᐊᓯᖏᑦ ᐃᑲᔪᖅᓱᐃᔾᔪᑎᑦ 

ᐊᑐᐃᓐᓇᕈᖅᑎᑕᐅᔪᑦ ᑐᑭᓯᒋᐊᒐᒃᓴᓂᒃ ᑎᒃᑯᐊᖅᓯᔨᑦ ᐊᐅᓚᑦᑎᔨᒧᑦ ᐊᓯᖏᓐᓄᑦ ᐱᓕᕆᔨᓄᑦ ᑐᓐᓂᖅᑯᑕᐅᓲᑦ 

ᐃᓕᖅᑯᓯᕆᔭᐅᔪᒃᑯᑦ ᐋᓐᓂᐊᖃᕐᓇᙱᑦᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐃᑲᔪᖅᑐᐃᔾᔪᓯᕐᓄᑦ ᑲᑎᒪᑎᑦᑎᕙᒡᓗᓂᓗ ᐃᓚᒌᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᐊᔾᔨᒌᙱᑦᑐᓂᒃ 

ᑎᑎᖅᑲᓂᒃ ᐸᐸᑦᑎᔨᓂᒃ. 

 

ᐱᓕᕆᐊᖑᓪᓗᐊᑕᖅᑐᑦ ᐊᒻᒪ ᐊᓂᒍᖅᑎᑕᐅᔪᑦ  

ᖃᑕᙳᑎᒋᔭᐅᔪᑦ ᐊᕐᓇᓄᑦ ᓂᕕᐊᖅᓵᓄᓪᓗ ᐃᓅᔪᓐᓃᖅᓯᒪᔪᑦ ᐊᒻᒪ ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐃᓄᐊᖅᑕᐅᔪᓂᒃ 

ᐊᓯᐅᔨᔭᐅᓯᒪᔪᓂᒡᓗ ᓄᓇᖃᖅᑳᖅᓯᒪᔪᑦ ᐊᕐᓇᐃᑦ ᓂᕕᐊᖅᓵᓪᓗ ᑮᓇᐅᔭᓂᒃ ᐱᔪᓐᓇᓚᐅᖅᐳᑦ ᐊᒻᒪ ᐱᔾᔪᑎᒃᓴᑦ 

ᐃᓚᐅᔪᓄᑦ ᑐᑭᓯᒋᐊᕐᕕᖕᒥ.  
 
2021-2022−ᒥ, 7−ᖑᔪᑦ ᐃᓚᒌᑦ ᑕᓪᓕᒪᓂᒃ ᓄᓇᓕᖕᓂᙶᖅᑐᑦ, ᐊᕐᕕᐊᑦ, ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᑎᐊᖅ, ᐃᒡᓗᓕᒃ, 

ᑲᖏᖅᖠᓂᖅ, ᐊᒻᒪ ᓴᓂᑭᓗᐊᖅ, ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᓚᐅᖅᐳᑦ ᑐᑭᓯᒋᐊᕐᕕᖕᒧᐊᖅᑕᐅᔪᓄᑦ ᑲᒪᔨᒧᑦ ᑐᑭᓯᒋᐊᕋᓱᒃᖢᑎᒃ 

ᐃᓅᔪᓐᓃᖅᓯᒪᔪᑦ ᓇᒡᓕᒋᔭᖏᑦ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒋᑦ ᐊᒻᒪ ᐸᕐᓇᐃᑎᓪᓗᒋᑦ/ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᓂᒃ ᐃᑲᔫᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᓂᒃ ᐃᓚᒌᓄᑦ 

ᒪᒥᓴᖅᑎᓪᓗᒋᑦ. 
 
ᐊᒥᓱᑦ ᐅᖃᖃᑎᖃᕐᓃᑦ ᐃᓄᐊᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐊᓯᐅᔨᔭᐅᓯᒪᔪᓄᓪᓗ ᐃᓚᖏᓐᓄᑦ ᑲᔪᓯᑎᑕᐅᓚᐅᖅᐳᑦ ᐅᖄᓚᐅᑎᒃᑯᑦ 

ᐊᒻᒪᓗ ᖃᕆᓴᐅᔭᒃᑯᑦ ᑐᓴᖅᑎᑕᐅᔪᓐᓇᕐᓂᐊᕐᒪᑕ ᖃᓄᒃᑲᓐᓂᖅ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᔪᓐᓇᕐᒪᖔᖏᓐᓂᒃ ᑮᒃᑕᐅᓯᒪᑲᑕᒃᑎᓪᓗᒋᑦ 

ᐱᓕᕆᕝᕖᑦ. ᑭᓯᐊᓂᓕ, ᐃᓚᖏᑦ ᐃᓚᒌᑦ ᓂᕈᐊᓚᐅᖅᑐᑦ ᐃᓄᑭᑦᑐᒥ ᐃᒻᒥᓂᑑᓗᑎᒃ ᐃᓅᓯᓕᕆᔭᐅᔪᒪᓪᓗᑎᒃ. 

ᐊᒻᒪᓗᒃᑲᓐᓂᖅᑕᐅᖅ, ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐅᖃᖃᑎᒌᖕᓂᕆᔭᐅᔪᑦ ᐃᑲᔪᖅᓯᕙᒃᐳᑦ ᐃᓚᒌᓂᒃ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓂᐊᕐᓗᑎᒃ ᐃᓚᒋᔭᐅᔪᓂᒃ 

ᐱᕚᓪᓕᕋᔭᖅᑐᓂᒃ ᐃᓚᐅᓂᐊᕐᓗᑎᒃ ᒪᒥᓴᕐᓂᕐᒧᑦ ᑲᔪᓯᓂᕆᔭᐅᕙᒃᑐᓂ. ᑐᑭᒧᐊᒃᑎᑦᑎᔨᐅᔪᖅ ᐋᖅᑭᒃᓯᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ 

ᐃᖏᕐᕋᑎᑦᑎᓪᓗᓂᓗ ᖃᔅᓯᑲᓪᓚᖕᓂᒃ ᑲᑎᔾᔪᑎᒋᔭᐅᔪᓂᒃ ᐅᑯᐊ ᐃᓚᖏᑦ ᐊᑖᓃᑦᑐᑦ:  
 

• ᐃᖅᑲᖅᑐᐃᕕᓕᕆᓂᖅ − ᑐᓴᐅᒪᑎᑦᑎᔨ ᑕᑯᔭᐅᔭᕆᐊᖃᖅᑐᓄᑦ ᑐᑭᒧᐊᒃᑎᑦᑎᔨ ᐅᐸᒍᑎᓯᒪᓪᓗᓂ 

ᐃᖏᕐᕋᑎᑦᑎᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ ᐊᒻᒪᑦᑕᐅᖅ ᖃᕆᓴᐅᔭᒃᑯᑦ ᖃᑕᙳᑎᒌᓂᒃ ᑲᑎᒪᖃᑎᖃᖅᖢᓂ ᑖᒃᑯᐊ ᖃᑕᙳᑎᒌᑦ 
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ᐅᖃᖃᑎᖃᕈᒪᖕᒪᑕ ᐱᕋᔭᒃᑐᕕᓂᕐᒧᑦ ᑖᓐᓇ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᔪᕐᓗ ᑲᑎᖃᑎᒋᔭᐅᔪᒪᓪᓗᓂ.  ᐃᖅᑲᖅᑐᐃᕕᓕᕆᔨᒥᒃ 

ᒪᓕᒐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐊᔪᕐᓇᙱᑎᑦᑎᓚᐅᖅᑐᖅ ᐅᖃᖃᑎᖃᕈᓐᓇᖅᖢᑎᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᖃᐅᔨᒪᔭᑐᖃᖏᑦ 

ᐊᑐᖅᑕᐅᓪᓗᑎᒃ ᓈᒻᒪᒃᓯᖃᑦᑕᐅᑎᓇᓱᐊᕐᓂᕐᒥᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᒪᒥᓴᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒥᒃ ᐱᓕᕆᓪᓗᑎᒃ. ᐊᒻᒪᓗᑦᑕᐅᖅ 

ᑐᑭᓯᒋᐊᕈᑎᓄᑦ ᑐᓐᓂᖅᑯᑕᐅᔪᓄᑦ ᐊᐅᓚᑦᑎᔨ ᐃᑲᔪᕐᖢᓂ ᐊᒥᐊᒃᑯᖏᓐᓂ ᖃᑕᙳᑎᖏᓐᓂ ᐊᓯᖏᓐᓄᑦ 

ᑐᓐᓂᖅᑯᑕᐅᔪᓄᑦ ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑕᐅᔾᔪᑎᓄᓪᓗ ᐅᐸᒍᑎᓗᓂ ᐃᓕᖅᑯᓯᑐᖃᕐᓄᑦ ᓈᒻᒪᒃᑐᓄᑦ ᐃᓅᓯᓕᕆᓂᕐᓂ 

ᖃᓄᐃᓕᐅᕈᑎᓂᒃᓗ. 
• ᐃᓛᒃᑰᖅᑐᑦ ᐃᓚᒌᓄᑦ ᒪᒥᓴᕈᑎᑦ − ᐃᓄᐊᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐊᓯᐅᔨᔭᐅᓯᒪᔪᓪᓗ ᐊᕐᓇᐃᑦ ᓂᕕᐊᖅᓵᓪᓗ 

ᐃᓚᐅᓚᐅᕐᒥᔪᑦ ᐃᓛᒃᑰᖅᑐᓂᒃ ᐃᓅᓯᓕᕆᔭᐅᔪᓂᒃ/ᒪᒥᓴᖅᑎᑕᐅᔪᓂᒃ ᐃᓚᖏᑦ ᐃᖅᑲᐅᒪᓂᖃᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᐊᒻᒪ 

ᓇᒡᓕᒋᓚᐅᖅᑕᖏᓐᓂᒃ ᓂᖅᑐᐃᔪᓐᓇᕐᓂᐊᕐᒪᑕ. ᐃᓐᓇᐃᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓚᐅᖅᐳᑦ ᐃᓚᒌᓄᑦ 

ᐊᐅᓚᑦᑎᖁᔭᐅᓪᓗᑎᒃ ᐃᓕᖅᑯᓯᕆᔭᐅᔪᒃᑯᑦ ᒪᒥᓴᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᔪᕈᓐᓃᖅᓴᖅᑕᐅᕙᒃᑐᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᐃᓚᒌᑦ 

ᐱᓕᕆᑎᑦᑎᑎᓪᓗᒋᑦ ᓲᕐᓗ ᐃᓗᕕᖏᑦ ᐳᓛᕆᐊᕐᓗᒋᑦ, ᓴᐃᒻᒪᖅᑎᑕᐅᓗᑎᒃ ᐊᒻᒪ ᓴᓗᒻᒪᖅᓴᖅᑕᐅᓗᑎᒃ 

ᐱᕋᔭᖕᓂᐅᓚᐅᖅᑐᖅ ᕿᒃᓵᒍᑎᒋᔭᑎᒃ ᑲᒪᒋᔭᐅᔪᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ.   
• ᖁᕕᐊᓲᑎᖃᕐᓂᖅ ᐃᓅᓯᕆᔭᐅᓚᐅᖅᑐᒥᒃ ᑲᑎᙵᔾᔪᑕᐅᓪᓗᓂ − ᐃᓚᖏᑦ ᐃᓚᒋᔭᐅᔪᑦ ᐃᓄᐊᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ 

ᐊᓯᐅᔨᔭᐅᓯᒪᔪᓪᓗ ᐊᕐᓇᐃᑦ ᓂᕕᐊᖅᓵᓪᓗ ᐱᖃᑕᐅᔪᓐᓇᕐᓗᑎᒃ ᑮᓇᐅᔭᓂᒃ ᐃᓚᒋᔭᐅᔪᓄᑦ ᑐᑭᓯᒋᐊᕐᕖᑦ 

ᐃᖅᑲᐅᒪᔭᖃᕐᓗᑎᒃ ᐱᔨᑦᑎᖅᑕᐅᔪᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᓄᓇᓕᖕᓂ ᓂᕆᕕᒡᔪᐊᖅᑎᑕᐅᔪᓂᒃ ᖁᕕᐊᓲᑕᐅᓗᓂ 

ᐃᓅᔪᓐᓃᓚᐅᖅᑐᖅ.  
 
ᐃᓚᐅᔪᓄᑦ ᑐᑭᓯᒋᐊᕐᕕᒃᑯᑦ ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑦᑎᔨᐅᓚᐅᖅᐳᑦ ᐱᓕᕆᐊᓄᑦ ᐊᒻᒪ ᐃᓐᓇᕐᓄᑦ ᐊᑭᓕᖅᓯᓪᓗᑎᒃ 

ᐃᑲᔪᓚᐅᖅᑐᓄᑦ ᐃᓅᓯᓕᕆᔨᒋᔭᐅᑎᓪᓗᒋᑦ. 
 
ᒪᓕᒐᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᔨᐅᖃᑕᐅᔪᓂᒃ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᒍᑕᐅᔪᑦ  
 
ᑐᓴᖅᑕᐅᔭᕆᐊᖃᖅᑐᓄᑦ ᑲᒪᔨ ᐱᓕᕆᖃᑎᖃᓚᐅᖅᑐᖅ ᐳᑭᖅᑕᓕᖕᓄᑦ ᐊᖓᔪᖅᖃᐅᑎᖃᕐᕕᖕᒥᑦ 

ᐱᕋᔭᕐᔪᐊᖅᑐᓕᕆᔨᓂᑦ ᑎᒍᔭᐅᒪᕕᓐᓂᑦ ᑲᓇᑕᒥ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᑎᖅᑎᑦᑎᓇᓱᐊᕐᓂᕐᒧᑦ ᒪᓕᒐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐱᓕᕆᔨᓂᑦ ᐳᕆᑎᔅ 

ᑲᓚᒻᐱᐊᒥᑦ ᐊᒻᒪ ᐃᓅᓯᓕᕆᓂᕐᒥᑦ ᐃᑲᔫᑎᓂᑦ ᓲᕐᓗ ᒪᒥᓴᕐᓂᕐᒥᑦ ᐅᖃᖃᑎᖃᕐᓂᒃᑯᑦ, ᓄᓇᓕᓐᓂᑦ ᐃᓱᒪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ 

ᐋᓐᓂᐊᓯᐅᖅᑎᓂᑦ ᖃᐅᔨᒃᑲᐃᔨᓂᓪᓗ, ᐊᒻᒪ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓅᓯᓕᕆᔨᖏᑦ ᐱᓯᒪᔭᐅᖃᑦᑕᖅᑐᑦ ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᑎᑦᓯᓂᕐᒥᑦ 

ᐃᑲᔪᖅᑐᕐᓂᕐᒥᑦ ᐃᓚᒌᓂᑦ.   
 
ᐃᓚᐅᔪᓄᑦ ᑐᑭᓯᒋᐊᕐᕕᖕᓄᑦ ᐱᐅᔪᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᒍᓯᑦ ᐃᓄᖕᓂᒃ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓂᒃ ᐱᓕᕆᑦᑎᐊᖅᑐᒻᒪᕆᐅᓚᐅᖅᐳᑦ 

ᐱᒻᒪᕆᐅᔪᒥᒃ ᐱᓕᕆᓪᓗᑎᒃ ᐱᐅᓯᒋᐊᖅᑎᑦᑎᓂᐊᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᐃᑲᔫᑎᒃᓴᓂᒃ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᒋᐊᓕᖕᓄᑦ, ᐱᓗᐊᖅᑐᒥᒃ ᓄᓇᕘᑉ 

ᓯᓚᑖᓃᑉᐸᑕ. ᐃᓄᐃᑦ, ᓄᓇᕘᑉ ᓯᓚᑖᓃᑦᑐᑦ ᐊᑐᓕᖅᑎᑦᑎᔪᓐᓇᓚᐅᖅᐳᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᕆᔭᐅᔪᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᕝᕕᖕᓂ ᐊᒻᒪ 

ᐃᓕᖅᑯᓯᑐᖃᕐᒥᒍᑦ ᑲᒪᒋᔭᐅᔪᓐᓇᖅᖢᑎᒃ ᐳᑎᔅ ᑲᓚᒻᐱᐊᒥ.  
 
ᐊᒻᒪᓗᒃᑲᓐᓂᖅᑕᐅᖅ, ᑐᓴᖅᑕᐅᔪᒃᓴᓄᑦ ᑐᓐᓂᖅᑯᑕᐅᔪᓄᑦ ᐊᐅᓚᑦᑎᔨ ᐱᓕᕆᐊᖃᖅᖢᓂ ᐃᓚᐅᕙᒃᐳᖅ 

ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᓐᓂ, ᐊᕕᒃᓯᒪᓂᕐᓂ, ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᓗ ᐊᕕᒃᓯᒪᓂᕐᓂ ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᒃᐸᒃᑐᓄᑦ FILU−ᑯᓐᓄᑦ. ᐱᔾᔪᑎᒋᔭᖓ 

ᑖᔅᓱᒪ ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᒃᐸᒃᑐᑦ ᐊᒥᖅᑳᖃᑎᖃᕈᒪᓪᓗᑎᒃ ᐊᑐᖅᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᓂᒃ ᐱᑎᑦᑎᓗᑎᒡᓗ ᐋᖅᑭᑦᑎᐊᖅᓯᒪᔪᓂᒃ 
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ᐱᔨᑦᑎᕋᕐᓂᕆᔭᐅᕙᒃᑐᓂᒃ ᐃᓄᐊᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐊᓯᐅᔨᔭᐅᓯᒪᔪᓄᓪᓗ ᐃᓚᒌᓄᑦ  ᐊᑐᓂ ᑭᒡᓕᖃᕐᕕᖕᓐᓂᒃ 

ᐃᑲᔪᖃᑦᑕᐅᑎᖃᑦᑕᕐᓂᐊᕋᒥᒃ.   
 

ᐊᒃᓱᕈᕐᓇᖅᑐᑦ  

ᐊᒃᑐᐃᔾᔪᑕᐅᓂᖏᑦ ᓄᕙᒡᔪᐊᕐᓇᖅ-19 ᖃᓂᒪᓐᓇᖅᑐᒧᑦ  
 
ᐊᑐᖅᓯᒪᔪᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓯᒪᔪᑦ, ᐃᓚᒌᑦ ᒪᒥᓴᕐᓂᕐᒧᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᓯᓐᓈᑦ ᑲᑎᒪᓂᖅ ᐱᐅᓂᖅᐹᒃᑯᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᖅ 

ᐃᓚᒌᓄᑦ ᓴᙱᓂᖃᖃᑎᒌᒍᑕᐅᔪᓐᓇᕐᓂᖓᓄᑦ. ᑕᒪᑐᒪᓂ ᐊᕐᕌᒍᒥᑦ ᑖᓐᓇ ᓇᓖᕌᒐᒃᓴᖅ ᓄᖅᑲᓚᐅᖅᐳᖅ ᓴᖅᑭᑕᐅᔪᒥᑦ 

ᓄᕙᒡᔪᐊᕐᓇᖅ-19  ᖃᓂᒪᓂᖅ ᐊᐅᓪᓚᑲᑕᒋᐊᖃᙱᓗᐊᕐᓂᕐᒧᑦ ᓄᖅᑲᖓᑎᑕᐅᔪᓄᓪᓗ.  
 

 

ᐊᒡᒍᖅᓯᒪᓂᖓ 6: ᓯᕗᓂᒃᓴᒥ ᑐᑭᒧᐊᒍᑏᑦ – ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐱᔨᑦᑎᕋᖅᑏᑦ 

ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ, ᒪᓕᒐᓕᕆᔨᒃᑯᖏᑦ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᖃᖅᐳᑦ ᐱᐅᓯᒋᐊᖅᑎᑦᑎᓇᓱᒋᐊᖃᖅᖢᑎᒃ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᖃᑦᑕᖅᑐᓄᑦ 

ᐱᔨᑦᑎᕋᐅᑎᓂᒃ ᑲᔪᓯᑎᑕᐅᖏᓐᓇᕈᑎᒃᓴᓂᒃ ᓯᕗᒻᒧᑦ. ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᖃᖓᑦᑕᐅᓯᕆᔨᒃᑯᑦ ᐊᐅᓚᑦᑎᔨᖓᑦ 

ᐱᓕᕇᓐᓇᖃᑦᑕᖅᐳᖅ ᓴᙱᒃᑎᒋᐊᖅᐸᒃᖢᓂᒋᑦ ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᒍᓯᑦ ᐊᔾᔨᒌᙱᑦᑐᑦ ᒪᓕᒐᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓂ ᐱᓕᕆᖃᑕᐅᔪᑦ 

ᓴᖅᑭᑦᑎᓂᐊᕐᓗᑎᒃ ᑭᒡᓕᖃᙱᑦᑐᓂᒃ ᐱᔨᑦᑎᕋᐅᑎᓂᒃ ᐃᑲᔪᖅᑐᐃᔾᔪᑎᓂᒡᓗ ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ.
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ᑮᓇᐅᔭᖅᑖᕆᔭᐅᕙᓪᓕᐊᔪᑦ ᐊᑭᓕᐅᑎᓪᓗ ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᔪᑦ, ᐊᐃᕆᓕ 1, 2021−ᒥ ᒫᑦᓯ 31, 2022−ᒧᑦ  

 

ᒪᒃᐱᖅᑕᐅᑎᓪᓗᒍ ᖃᔅᓯᐅᓂᖏᑦ        $ 211,806.92 
 
ᑮᓇᐅᔭᖅᑖᖑᕙᓪᓕᐊᔪᑦ 
ᕿᑐᕐᖏᐅᖅᑐᑦ ᑲᑎᑕᐅᕙᓪᓕᐊᔪᑦ (2021-2022)  $  1,700.64  

                  $  1,700.64 
 

$ 213,507.56 
 

ᐊᑭᓕᐅᑎᑦ   
ᑮᓇᐅᔭᒃᑯᕕᖕᒧᑦ ᐊᑭᓕᐅᑕᐅᔭᕆᐊᓖᑦ        $       20.00 
ᑐᓂᐅᖅᑲᐅᑕᐅᔪᑦ – ᑲᑎᒪᔾᔪᓯᐊᑦ VAC−ᒧᑦ     $ 1,800.00 
         $ 1,820.00 
 

ᒪᑐᔭᐅᑎᓪᓗᒍ ᑲᑎᖦᖢᒋᑦ ᑮᓇᐅᔭᑦ        $ 

211,687.56 

 
 
 
 
 
 
 

ᐅᐃᒍᖓ A: ᐱᕋᔭᒃᑕᐅᔪᓄᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᖁᓪᓗᒋᑦ ᑮᓇᐅᔭᖃᕐᕕᒃ 2021-2022−ᒥ 
ᑮ  ᑳ   
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KANGIQHIPKAIDJUT 

Nunavunmi Aanniqtauhimayun Kivgaqtuutit ilaujut Nunallaanun Maligaliqinirmun Havagvianun 

hapkua Havagvia Maligaliqijit. Piqaqtuq tallimanik pinahuarutinik: 

1) Nunavunmi Anniqtauhimajut Ikajuutikkut Mangit, munarijaujut Aanniqtaujunun 

Kivgaqtuutikkut Aulapkaijianin. 
2) Nunavunmi Aanniqtauhimajunun Ilihaidjutinun Pinahuarutit, munarijaujut hapkunanga 

Aanniqtaujunun Munarinirmun Aulapkaijianin. 
3) Nunavunmi Aanniqtauhimayut Tingmidjutikhainut Ikayuutikhat Pinahuaruti, tuniyauyut 

Aanniqtauhimayut Pinahuaruti pivalliadjutikhanut 
Tutqikhaiji. 

4) Nunavut Aanniqtauhimayut Ihuinaaqtauyunut Amigaqhurnaqtunik Maniit, tuniyauplutik 

Aanniqtauhimayut Pinahuaruti pivalliadjutikhanut 
Tutqikhaiji. 

5) Ilagiinun Kangiqhidjutikkut Uqaqatigiingnirmun Havagvia (FILU), munarijaujut hapkunanga 

Kangiqhipkaidjutinun Takujaujughanun Aulapkaijianin 

Nunavunmi Aanniqtauhimayut Ikayuutikhat tuniyauyut maniliqtuutikhanik Maligaliqiyitkut Kanatami 

aullaqtiqtut Qitiqqautiyuq 2021-mit Qiqaiyalirvia 2026-mut ikayuutikhainik atuqtakhaniklu 

ayuqhaqtitauyunut pivalliadjutikhanullu atulirlugillu ayuiqhavikhat ilihaidjutikhallu hivunngani 

kivgaqtuidjutikhanut. Man’ngit hapkunanga Maligaliqiinin Kanatami tunihiyut maniktigut ikayuutinik 

piyaangini ihuinaaqtauyut ihuinaarutinin uvalu ilatik tingmilutik apirhuiviknun.  

July 2017mi, Nunavunmi Aanniqtauhimayut Ikayuutikhat tuniyauyut aallanik maniliqtuutikhanik 

Maligaliqijikkut Kanadamit piliurnikkut Ilagiiktunin Ilitturipkaidjutikkut Kivgaktiujunik Havagviinik (FILU) 

ikajurniaqtait havagutait Kanadami Ihivriuqhiniq ukununga Tammarhimajuni Inuaqtauhimajunilu 

Nunaqaqqaaqhimajuni Arnainni Arnaruhinilu (MMIWG). 

Maligaliqijikkut Kanadami tunivaktuq FTE-nik maniliqtuutikhanik ukununga malruuknun 

Aanniqtauhimayut Munarinikkut Tutqikhaiyinun, una Aanniqtauhimayut Pinahuarutini Pivallialiurnikkut 

Tutqikhaiyi unalu Ilitturipkaidjutikhanik Takujaqtuqtaujukhanik Tutqikhaiji (FILU) talvani Nunavut 

Kavamanga maniliqtuutikhat FTE ukununga Aanniqtauhimayut Ikajuutikhanut Tutqihaiyi.   

 

ILANGA 1: NUNAVUNMI AANNIQTAUHIMAYUT IKAYUUTIKHAT 

MANIIT  
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NUNAVUNMI AANNIQTAUHIMAYUT IKAYUUTIKHAT MANIIT (VAF)  

Ukua Aaniqtauhimajut Ihuinnaarnirmun Maligaa havaktait Nunavunmi aanniqtaunirmun Ikajuutinun 

Manik tunihijuqlu havaktaudjutighaanun ukua Aanniqtaujunun Ikajungnikkut Katimajiit (VAC) 

nuutiriangani manik. 
 

Una Aanniqtaujunun Ikajuutighaq Manik (VAF) taijauhimajuq pidjutinun manik munarijaujuq 

manikhainin aanniqtaujunun akiligakhanun akikhanginnun. Havaktauhimajuq ikajuutighat 

nunallaanun-oihimajut havaaghat hulidjutillu tapkua tunihijut kivgaqtuutinik ikajuutighaniklu 

aanniqtaujunun ihuinnaarnirmun.  Hapkua ilaujut: 
• Ilihaidjutit turaaqhimajut iliturivalianirmun nunallaat ikajuutinun havaktit 

ihariahungnirmun qanuriniinlu aanniqtaujut ihuinnaarnirmun. 
• Turaangajut kivgaqtuutit tapkua ikajuutaujut aanniqtaujunun ajuqhautikkut 

kiudjutikkut, inuup ikajuutighait, qanurinmangaata ikajuutit, ihuinaaqtaujut 

kangiqhidjutait auladjutillu naunaijautait. 
• Inungnun ilituqhaidjutit kangiqhidjutillu pilaarutainun munarijaghaillu aanniqtaujut, 

piinarialgit kivgaqtuutit, ihuinaaqtunun malgaliqnirmun auladjutit havauhiillu, 

ajuaginaqlu ajuqhautit ilaijut aanniqtaujunun aihuinaarutikkut; ukualu 
• Ihivriuqhinirmun havaaghat nakuutqiatigut atuqtaujughat uqautigijaangini ajuqhautit 

atuqtaujut aanniqtaujunun ihuinaarutikkut avatiini Kanadap pivallidjutaillu hanaqidjutit 

tapkua nakuutqiatigut ikajuutaujut Nunavunmiunin kitut inuinnaaqtaujut ihuinaarutikkut. 
 

Tughulaurutit havaaghanun tughiutit tuhaqtitauyut tamaini Nunavunmi nunallaani atauhirmi 

ukiumi. Havaaghanun tughiutit pijaujut hapkunanga VACmun ilaujut pitqujaujullu havaaghat 

tujuqtaujut Ministaanun Maligaliqijit angiqtaujaangini. 
 

AANNIQTAUJUNUN IKAJUNGNIKKUT KATIMAJIIT 

Aanniqtaujunun Ikajungnikkut Katimajiit (VAC) pingahuujut ilaujut, atautit kivgaqtuqhugit aviktungniit 

Nunavunmi. Tikuaqtauhimajut Ministamin hapkununga Malgaliqinirmun kivgaqturiangini aviktungniit 

pingahuni ukiuni. VACmun ilaujut pittiaqtaujut nunallaamin ilaujunin ilihimajut atuqhimajullu 

pidjutainun malgaliqijit inungnunlu ajuqhautit. 
 
Katimayiit ilauyut haffumunga 2021-2022 hamma:  

 Kendall Greenley-Aknavigak, Kitikmeonun 
 Marie Lucie Uviluq, Kitikmeonun unalu  
 Charlene Nichol, Kivallirmun  
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AANNIQTAUHIMAYUT IKAYUUTIKHAT TUTQIHAIYIMIT  

Aanniqtauhimayut Ikayuutikhat Maniit (VAF), munarijaujuq haffumanga Aanniqtaujunun 

Kivgaqtungnirmun Aulapkaiji. Havaarijait uuma Aanniqtaujunun Kivgaqtungnirmun Aulapkaijip 

tunihijuq ikajuutinik hapkununga: 
 

• Aanniqtauhimayut Ikayuutikhanut Katimayiralaat - tunihiyukhat ayuiqhautikhainik 

ikayuutikhainik katimayiralaat aulladjutikhainut pinahuaqtamingnik 

tikinnahuaqtamingnik; munaqhilutik angmaumayumik aullaranginaqtumik 

tunngavikhanik Katimayiralaanut ilauyunut uqautigilugit naunaitkutikhanik tadja 

ayuqhautauyunut atuqtauyut ayuqhaqtitauhimayunit ihuinaaqtunut avikturniinni 

uqautigilugitlu qanuriliurutikhat ihuaqhautikhanik hapkuninga ayuqhautauyunut. 
• VAF Uuktuqtut - tikayuutikhainik inungnik unalu/uvalunniit kavamaungitunut 

timiuyunut pivalliadjutikhainik ihuaqtunik havaakhanik nallaumajunik 

mammitirnirmut hakugikhitikhainiklu natkikhiffakhimayut ihuinarutimingnit. 

Tunihiblunilu ikayuutinik uuktuqtunun tukhiutinun uvalu uniudjutinun 

titirangnirmun. 
• Inungnun Ilituqhaidjutit - havaklugit pinahuarutit uqautigiyaangani inungnun 

ilituqhaidjutit hulaqutainun ihuinaaqtauyut uvalu ikayuutit piinarialgit nunallaaptingni. 
 

HULIDJUTILUAT UKUALU INIQTIRUTIT  

Nutaat tikuaqtauhimayut Ihuinaaqtauyunun Ikayuutit Katimayiit (VAC) ilauyut tuniyauyut ilihaidjutinik 

mikhaagun Ihuinaaqtauyunun Ikayuutit Maniit uvalu havauhiit VACkut ihivriungnirmun tughiutit. VAC 

tuniyauyut kangiqhidjutinik mikhaagun ihuinaangnikkut maligaliqiyit auladjutainun, uvalu ikayuutit 

piinagialgit hapkunuuna Nunavunmi Aanniqtauhimayut Kivgaqtuqtut uvalu Nunallaani Maligaliqinikkut 

Ihaangnikkut Havaktit. 
 

March 2022mi, Aanniqtauhimayut Ikayuutikhat Tutqihaiyi pivakhimayut 7-nik havaaqharnik 

tukhidjutikharnik talvanga maniliungitunik havakvingnin, nunalaani, inungnunlu ikayugianganik 

akuktauvakhimayunik annaktauvakhimayuniklu ihuinaaqtunik nunalaamingni. Hapkua havaaghat tadja 

havaktauliqtut ihivriuqtauliqtut hapkunanga VACkunin ilauyut uvalu itqungniaqhimayut $105,000 

maniliqtuinikkut naunaitkutiqaqtut tuniyaulutik maningnik tuniyauyunun.  
 

AJUQHAUTIT  
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Tamna pinahuarut naglikhaaqtuq ilanganik kinguvaqtitauyut havaanganut piumayanganik tukhiutinun 
piyuq pihimmaaqtuq COVID-19 qalagjuarniq aaniarutinga pittailininngalu.  
 

AANNIQTAUHIMAYUT IKAYUUTIKHAT MANIKTIGUT MANILIQINIRMUN 

UNIUDJUTIT  

Takulugu Ilaliutihimajuk A 
 

TITIRAQHIMAYUT: 2: NUNAVUT AANNIQTAUJUNUN 

ILIHAIDJUTAINUN PINAHUARUTIT  

Nunavunmi Aanniqtaujunun Ilihaidjutainun Pinahuarutit ilihimajauluaqtuugaluaq imaa Nunavunmi 

Aanniqtaujunun Munaridjutinun Pinahuarutit. Atia pinahuarutip aallanguqtaujut ihuariangani 

pitqujaujunun pinahuarutit, kitut amigaiqjuumiqlugit ikajuutighat, ilihaidjutit, kivgaqtuutillu 

aanniqtaujunun ihuinnaarnirmun Nunavunmi atuqhugu hanaqidjutinun havaqtigiingnirmun 

aalanun kavamanun kavamaungitullu timiujut. Pidjutaa haffuma Pinahuarutip amigaiqjuumiqlugit 

qanuriniit pitquhikkut ihuaqtut qajangnaitullu ikajuutit kivgaqtuutillu aanniqtaujunun Nunavunmi 

mighijuumiqlugillu ajuqhautit pidjutaujut ihuinnaaqtaunirmun. Turaarutait inugiangirit 

Pinahuarutinun ilaujut, kihimi kikliqangitut, hivungani kivgaqtuqtinun havaktinun, aanniqtaujunun 

kivgaqturnirmun havaqatigiiktunin, akiitumiklu ikajuqtunun. 

Malruk Aanniqtauhimayut Munaqhitikhat Tutqiqhaiyik (Iqalungni Iqaluktuuttiamilu) havaktitauyuk 

ataani uumani Pinahuarutimi. Pigaluaqtitlugu tamna pityuta tamna Aanniqtauhimayut Iliharniq 

Piquyat nakuuhivalliqni kivgaqtutit ihuinaqtauninut, Ayuqhaqtitauvakhunilu Munaqhiniq 

Tutqikhaiyit piqaqtitnilu ikayurutit ayuqhaqtitauyunut annaktauyunutlu ihuinaqtitauni.  

 

HULIDJUTILLUAT INIQTIQTAUHIMAJULLU 

Uvani Imaruqtirvia 2021, Havagviat Maligaliqiyit havaktitiliqtut nutaamik Ihuinaaqtauyunun 
Munaqhiyut Tutqikhaiyimik Ikaluktutiami kivgaqtuqlugit uvalu ikayuqhugit nunallaat 
Kitikmeoni. Una ilaliutihimayuq havaktit ilauyut pipkaiyut qilamik kivgaqtuutinik uvalu 
ikayuutinik inungnun inuuyut aviktuqhimayumi. 
 
Ilihaidjutait Aanniqtaujunun Kivgaqtuqtut Havaktit 
Nutaaq Aanniqtauhimayut Munaqhidjutikhangit Tutqihaiyi tuniyauvaktuq ajuiqharnirmik 
talvuuna MS Teams angayukhiq Aanniqtauhimayut Ikayuutikhat havaktingit imaalu 
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algangmingnik ajuiqhaqhutik nunallaani aquqtautitlutik Iqalungni Arvianillu talvani 
aanniaqtunut ikajuutikhainut apiqhuivingmi imaalu ajuqhaqtitautitlugit kiudjutikhainnik.  
 
Aanniqtauhimayut Munaqhidjutikhangit Tutqiqhaiyit upautihimayut ayuiqhavikhainik 
titiraqhimayut ataani: 

1. Pingahuni ubluni Quglukhimanikkut Katimaniq, aulapkaqtitauyuq hapkunanga Radius 
Nutaqqanun Inulgammiqnunlu Uqaudjinikkut Katimavia, katimapkaiyut hapkunanga 
Kavamatkunin Nunavunmi Ihumaliqinikkut Havagvianin uvalu Umingmak Nutaqanun 
Uqaudjivik. Uqautauyuni ilauyut: 
• Ingutaarniq talvuuna tuquffihungnikkut mamitiidjutikhat 
• Tuquffihungnikkut tungaviit uvalu uuktuutit haffumunga Inuit Inuuqatigiingnikkut 

Akhuurutigiyangit 
• Kiudjutigiblugit Tuquffihungnirmun 
• Havaklugit Inuit pivallianirmun pihimayut 
• Qajangnaitkutikhanut Qanuriliurutikhaq 
• Nanminikkut Munagidjutikharnik Ayungnautiqaqtunik 
• Pilihaaliqtunut Co-conspirators-kut nutqaqtinniarhimanikkut ningarnirnik 

pittiarutiniklu.  
 

2. Qaritauyakkut Pulaarvinga piyuq uumannga Nutaqqanik Ikajuutikhaq Katimaviat:  
• Mikinirhait Pidjutaujunun Apirhuutit 
• Uqavigilugit Nutaqwqat mighaanun Timimun Qajangnautinun 
• Qaritaujakkut Qajangnautit 
• Nutaqqanun Pimmaqlungniq unalu Ikhinaumanirmun 201 
• Munaqhijut Tuquffihungnirmun 
• Angutit aanniqtaujut Nuliqinikkut Ihuinaarnirmun 
• Ajuqhautiqaqtut Nuliqinirmun Idjuhiit 

 
3. Aadlat qaritauyakkut pulaarvingit piyait aadlatqiinit tigumiaqtuuqatauyut ihuarhilugillu 

uqaqtamiknik ittutquumavingani: 
• Apqutikhat Maligaliqijinun Titiraqmun umuuna Be Peace Institute 
• Akiraqtuutikhat Qaritaujakkut Nutaqqanun Nuliqinikkut Ihuinaagutit Kavamatkuni 

Kanatami 
• Ilaliutiblugit inulramiit nipiit atuqhimayut ihivriungnirmun, ahiguqtiqhugit 

auladjutait Tungasuvvingat Inuit 
• Kangiqhipkaidjutit nutaqqanun apirhuiviknun upalungaiyautinun 
• Inungmiunikkut mihingnautit nuliqinikkut ihuinaarnirmun  
• Inuuqatimingnun Ningarnikkut qaritakkullu Aanniqpaktunun 
• Ilihimayait Tuquffihungnikkut ilihaidjutit 
• Tuquffihungnikkut-Kangiqhidjutiqaqtut Hanaqidjutit uqautigiyaangani 
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ihuinaaqtauyut uvalu tautuktut iqhitaaqnikkut. 
 
Aanniqtaujunun Munaqhijuq Aulapkaijit ilaujuq uvani Kanadami Uqaqtiliqtuijuq hapkununga 
Aanniqtaujunun Ihuinaarutikkut katimadjutit kanadami, aviktungniini, and aviktuqhimajumi 
havaqatigiit uqautigijaangani pilutiklu kangiqhidjutainik hapkua: 

• Qanuriliurutikhangit auladjutikharnik akuktauvakhimayunik pidjutikharnik 
auladjutikharniklu auladjutikharnik inuglugijaunirmik. 

• Hivayautikut uqautigiblugit katimayut ihuinaangnikkut maligaliqinikkut 
auladjutaanun-Yukon-mi 

 
Ayuiqhautikharnik ilihairutikharniklu Maligaliqiyitkut iliqatigiiktukharnik, 
tigumidjutiqaqtunik, inungnullu  
 
Tamna Aanniqtauhimayut Munaqhitikhat Tutqiqhaiyi piliuqtut aallatqiiktunik 
ilaupkaidjutikhanik ajuiqhautikhanik puukhimajunik tunihidjutikhanik tikkuaqtauhimajunut 
inungnik atuqhugit aallatqiiktunik katimavikhanik, ikajuutikhainnik nutaanik iidjuhiinnik 
COVID 19 qalagjuarniq aanniarut.  
 

• Ayuiqhautikharnik ilihairutikhaq talvuunaluaq, Nunalaani Maligaliqiyunik 
Ihaarutikharnik Havaktiit (CJOW) talvuuna tuquffihuktitauhimayunik, nanminikkut 
munagidjutikharnik, inuuhirinikkutlu auladjutikharnik atuqtakharnik qaffiuyunik 
qullirutiqaqtunik.  

• Takudjutiplutik katimaqatigiplugit ayuqhaqtitauyut an'ngumayullu ihuinaaqtut 
tuniyaami pidjutihimayut kangiqhidjutit ayuqhaqtitauyunut annaktauhimayunutlu 
ihuinaaqtunut ilainnutlu. Hapkuat aadlamut takuyaqtukhaq piyuq maligaliqinikkut 
havaqatigiiktunit ukunatitut Paliihimatkut (RCMP), Inungnut Ihuinaaqtunut 
Ikayuutingit Kaanatami, Ihumamitigut Aaniaqtuqalgit, Ilamiknut Nakurudjutinga, unalu 
nunamikni maniliungittut timiqutigiyauyut.  

• Inungnun ilituqhaidjutit uvalu iliharnikkut tamayat uqautigiyaangani iqhitaangnikkut, 
piyaangniq maligaliqinirmun uvalu aalat ihuinaaqtauyut ayuqhautit tapkua 
ihuinaaqtauyut uvalu annaktauyut ihuinaangnikkut atuqtait.   

• Ayuiqhaqatigiiktut atuqtakhat hivunngani ikayuqtikhat – Tutqiqhaiyit katimapkaivaktut 
Havaqatigiiktut naunaitkutikhainik katimapkaidjutikhanik akhuuqhaidjutikhanik 
pitquhikkut qauyimayakhainik, pitquhikkut qayangnaitkutikhanik, imaalu 
quglukhimanikkut kangiqhidjutiqaqtunik atuqtauyut havaqatigiliraangata 
ayuqhaqtitauyunut ihuinarunmingni aallatqiiktunut. Ilangini nunallaani, katimadjutit 
katimayut inungmiublutik aallallu qaritauyakkut. Ilauyut ukuat Piliihimat, CJOWs, 
Ihumaliqinikkut Munaqhit, pitquhikkut Inuit Uqaudjiyut, Inuuhiqattiangnikkut Katimaviit 
Uqaudjiyut, Munaqhitkut havaktiit, Nunallaani Inuliqiyit Havaktiit, Nunallaani 
Itiqtauvingni Havaktit, Nunavunmi Ilihariaqpaallirvik Ilihaqtut Uqaudjiyut, uvalu 
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nunamingni Haamlat havaktiit.  
 

2021-22-mi, Aanniqtauhimayut Tutqikhaiyit nunallaanun pulaaqpaktut Arviani, 
Iqaluktuuttiami, Igloolikmi, Iqalungni, Kugaarungmi, Kugluktumi, Kangiqlinirmilu.  

 
Havaqatigiikniq  

Tutqikhaiyit ilauhimaaqtun allatqiinik havaqatigiiktunik hanaqidjutikharniklu titiraqhimayut 

ataani. 
• Arnat Qayangnairutikharnik Havakhimaaqtun Katimayiit: Una Havaqatigiiktut Katimajiit 

hivulliuqtaujut Havagviat Inulirijikkut, GN-kut ilaujut Pallihimatkunit, Nunallaani 

Maligaliqijikkut, Nunallaani Itiqtauviit, Ihumaqattiarnirmut, Nunallaani 

Aanniaqtailinikkut Kivgaqtuijit, Iqittiaqhimalugu Inuuhiq Katimajiit ukuallu Inungnut 

Prosecution Services Canada katitirilutik tadja naunaitkutikhanik atuqtakhanik hailijunik 

arnanut imaalu ihuaqhautikhanik qaujimajaujunik ajuqhautiqarnahugijunik 

kivgaqtuidjutikhanik.    
• Nulliqinikkut Qanuriliuqtauyumut Ihivriuqhinikkut Ihivriuqhiyit Katimayiit: Una 

Katimayiit havaktauhimayut Piliihimanin ikayuqlugit Kanatap Hanaqidjutit Pittailinirmun 

uvalu Uqautigiyaangani Qanuriniitigut-Pihimayut Ningarniq. Una katimayiit tunihiyut 

ilaliutihimayunik titiraqhimayunik ihivgiugutinik haffumunga nuliqinikkut 

ihuinaagutinun ihivgiugutinik tapkua ihumagiyauyut naunaiqtauhimaittumik.  
• Umingmak Nutaqqat Inulramiit Ikayuqtikhaq Katimavia (CYAC) Havaamut Ihivriuqniq 

Havaqatigiiktut Katimayiingit: Una Havaqatigiiktut Katimajiit hivulliuqtaujut Umingmak 

Nutaqqat Inulrammiillu Ikajuqtikhaq Havagvik ihivriuqhilutik aannialiqtunik talvani 

Umingmak CYAC naunaittumik nakuukpiaktumik atuqtakhainik. Aalakiit 

tigumidjutiqaqtut ukuatut Piliihimat, Inulirijitkut ukualu Aanniqtaujunun Kivgaqtuqtit 

ilauqujaujut ihivriuqlugit naunaijainikkut havauhiit havaklugillu pitquidjutighat 

ihuaqhijuumiriangani havauhiit uvani Umingmak Havagviani. 
 

AJUQHAUTIT  

Hulaqutit qalagjuarnirmin COVID-19 aaniarut nunarjuami  

Amigaittut taimaaqtittiyut nunallaanun pulaaqtaqtut uvalu katimaqatigiblugit 

tigumidjutiqaqtut uvalu aaniaqtut atuqtilugu ukiuq, amigaitut umikhimayut uvalu 

tingminikkut pittailidjutit.  
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Aanniqtauhimayut Munaqhidjutikhainik Tutqihaiyit aullahimmaqtut kivgaqtuidjutikhanik 

aanniartunut imaatut 
• Kangiqhipkaqhugit aanniqtauhimajut nutaanguqtihimajunun apirhuijit ublughainik 

hivumuuqtitaujullu  
• takuyauyukhat ungahiktukkut uqaudjinikkut ikayuutinik  
• upalungaiyaqlugit qayangnautikkut upalungaiyautit hivayautikkut mikhiyuumigiangani 

qayangnautikkut pidjutit ihuinaaqtauyut ihuinaaqtut' qilamik anipkaqlugit uvalu 

nuitiqlugit nunamingnun.   
 

ILANGA 3: NUNAVUNMI AANNIQTAUHIMAYUT 

TINGMIDJUTIKHANUT IKAYUUTIKHAT PINAHUARUTI (NVTSP) 

Nunavunmi Aanniqtauhimayut Tingmidjutikhanut Ikayuutikhat Pinahuaruti tunihiyut 

maniktigut ikayuutinik hapkununga ihuinaaqtauyunun uvalu annaktauhimayunun 

ihuinaarnirmun tingmilutik uvalu ilaulutik apirhuivingmi tapkua katimayut hilataani 

nunamingnin. Una ilaujuq maniktigut ikajuutit tingmidjutinun, hiniktarvighainun, 

miridjutighainunlu apiqhuitilugit. Pinahuarutit pipkaijut hapkununga Aanniqtauhimajut 

Tingmidjutikkut Ikajuutinik Aulapkaijimun tingmijaangini aalakiinun Nunavunmi nunallaanun 

tunihijaamingnik ikajuutinik aanniqtaujunun ilaillu hivuani, kinguanilu apiqhuitilugit. 

 

HULIDJUTILLUAT INIQTIQTAUHIMAJULLU 

Ilaudjutit Apirhuijit Apirhuiliqata 

Talvuuna 2020-2021mi maniit atuqtauyukharnik ukiungani, tamna Akuktauvakhimayut 

Tingmidjutikhangit Ikayuutikhangit Pinahuarut Tutqikhaiyi tingmivakhimayuq tallimanun 

nunalaanun (Qamanittuaq, Iqaluktuutiami, Mittimatalik, Sanikiluaqmi, Kangiqlinirmilu) 

tuniyaangat aulatinanik, talvuuna, talvuunalu ikayuutikharnik akuktauvakhimayut ilagiyaingitlu 

ilauliqtun kuatirvingmi. Aanniqtauhimajut Tingmidjutikkut Ikajuutinik Pinahuarutinun 

Aulapkaiji ikajuqhugillu aanniqtauhimajut ukualu ilait pijaarnirmun pitquhikkut, nunallaanun-

pihimajut, munaqhinikullu uqaudjinikkut kivgaqtuutinik atuqtilugit ajungnaqtut apiqhuidjutit 

kinguani munaridjutighanik ilainun. 

Aanniqtauhimajut ikajuqtaujut aalakiitigut: 
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• 13-nguyut ayuqhaqtitauyut ikayuqhugitlu inuit siksinit Nunavunmi nunallaanit 

(Kangiqtugaapik, Sallirmi, Iqalungnit, Mittimatalik, Kangiqliniq, Sanikiluarmilu) 

tuniyauhimayut manikhainik tingmiyaamingni upautiplutik apirhuivingmi. 
• Unalu ikayuqtaunahuat Nunavunmi, tamna pinahuarut piyauyuq ikayuqtaunahuat 

hitamanit hilataanit nunavunmit humi ittaakhaanik - Ottawa,ON, Yellowknife-mi, NWT. 
 
Aalat ikayuutit uvalu kivgaqtuutit tuniyauyut hapkunanga Ihuinaaqtauyunun Pinahuarutit 

Pivallianirmun Aulapkaiyimin ilauyut: 
• Upautiluni siksinik apirhuiviknun imaatun hivuani tuhaqtitinikkut, uuktuutit, 

tuyuqtaublutiklu tuhaqtitinikkut, ukualu ihuinaaqtauyut uvalu ilagiit. 
• Ilihaqtitigut aanniqtauhimajut ihuinaarutikkut inmi pilaarutainun kangiqhidjutinun, 

ilaunirmun, akiliqtuinirmun, munaridjutighainunlu. 
• Kivgaqtuqlugillu uqariijarnirmun akiliqtuinirmun uqautigilugu ihuinaarnirmun 

apiqhuidjutinun. 
• Ikajuqlugit aanniqtauhimajut titirarnirmun tunihinirmunlu Aanniqtaunirmun 

Hulaqutikkut Uqaqtaujut ukualu Nunallaanun Hulaqutainun uqariirutit. 
• Kivgaqtuqlugi titiraqhimajunun ikajuutinik, humi pijariaqaqat. 
• Ikajuqhugit Munaridjutit havaktaujut apiqhuijinin uuktuutit ukualu apirhuijinun ilaujut. 
• Aanniqtaujut atiliurutait hapkununga Itiqtauvingni Kivgaqtuqtunun Kanadami ukualu 

Anipkaqtaunirmun Katimajiit Kanadami Ihuinaarutimingnun atungniaqtut 

naalaktauvighaat. 

Havaqatigiblugit Maligaliqinirmun Havaqatigiit 

Aanniqtaujunun Tingmidjutikkut Ikajuutikkut Pinahuarutinun Aulapkaijia havaktut 

havaqatigiblugit havaktiit Itiqtauviup havagviani Havagviit Maligaliqijit ilituripkalugit 

aanniqtauhimajut ihuinaarutikkut humi ihuinaaqtuq uuktuqniatigut qilamik 

anipkaqtaujumanirmun unaluuniin tadjakaffuk apiqhuqtaungiluni nagliguhuutikkut 

apiqhuqtaungiluni. Una aghuungnaqtuq kivgaqtuut aanniqtaujunun, pidjutigijaat 

ihumamikkut upalungaijariamingni inmi ihuinaaqtut utiqata nunamingnun. Aanniqtaujunun 

Tingmidjutikkut Ikajuutikkut Pinahuarutinun Aulapkaijia kangiqhipkaqhugu aanniqtauhimajuq 

utiqtitaujumun ikajuqhugillu atatuti aanniqtauhimajut pijaarnirmun uqaudjinirmun ukualu 

ilaliutihimajut munaridjutikkut upautidjutighainik imaatun Qilamiunikkut Munaridjutit 

pitqujaujut Munaridjutit havaktaujut apiqhuijinin uuktuutit. 

Ukua Aanniqtaujunun Tingmidjutikkut Ikajuutikkut Pinahuarutinun Aulapkaijia ukualu 

Inungnun Ihuinaarunminun Ikajuqtighat Kanadami (PPSC) aulahimaaqtumik havaqatigiblugit 
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havaqatitik uqautigijaangini hiniktarnikkut akiit uqarahuanun tautukhimajunun (aanniqtaujut) 

inmilu ikajuqtighatik humi uqaqtitaujut hilataani aanniqtauhimajup nunannin. Una 

akhurnaqtuq iliqatigiiktukharnik taima piyaangat akuktauvakhimayunik piqagianganik 

nanminigiyainik ikayuutikharnik qaritauyaliqidjutitigun talvaniiyaangat itqaumagumik 

tuquffihuktitauhimayunik hulilukaaktunik tuniyaangat ihivriudjutikharnik talvuuna 

kuatirvingmi.  

Paatnagiiqatigiplugit aallat Maligaliqijikkut tigumiaqtiujut imaatut Angijut Ihuinaarutit Iglugijat 

Paliihimatkut hakugikhimmarlugit imaalu pipkarlugit Aanniqtauhimayut Tingmidjutikhanut 

Ikayuutikhat Pinahuaruti Tutqihaiyimit tunihilutik naunaitkutikhanik pidjutiqaqtunik 

aullaranginnaqtumik pallihimatkut qaujihaidjutikhanik ayuqhaqtitauyunut ilainullu. 

Tamna tutqikhaiyi havaqatigivakhimayait havaktiit talvanga Havagviani Inulirijikkutni, 

Munarhiliqiyitkutni, Ihumarluliqiyunik, maniliungituniklu havakviingit taimaitutun Havagviat 

Inuuhirinikkut Inuuhimaaqtunik Iqaluktuutiami, Ilisaqsivik Katimayiingit Kangiqtugaapikmi, 

Pulaarvik Kablu Ilannaginikkut Katimaviani Kangiqlinirmi tuniyaangat maniliurutikharnik 

ikayuutikharnik maniliqidjutikharnik ikayuutikharnik, ihumarlukhimayunik inuuhirinikkut 

uqaudjiukharnik, nunalaanilu aulayukharnik, pitquhikkut uqaudjinirmik hapkununga 

ihuinaaqtauyunun ilainunlu. 

 

AJUQHAUTIT  

Hulaqutit qalagjuarnirmin COVID-19 aaniarut nunarjuami  
 
Hulaqutait pinahuarutinun ungahiktumun-ilihainirmun, uvalu aalanguqtirutit qilamik-

atuqtauyut uvalu atuqtauyut ilangit aalanguqtirnikkut akiligahat tingmitini. Ilangit inuit 

aullaqtirniaqtut aullarahuarlutik, hanianiinnarlutik imaalu utirlutik nunamingnut 

upautihimaittumik apiqhuivingmut.  

Tamna Aanniqtauhimayut Pinahuaruti Pivalliadjutikhat Tutqiqhaiyi ayuiqhaqhimmaaqpaktuq 

nutannguqtiqhimayunik pidjutiqaqtunik kinguagut imaalu nutaat apiqhuiviit ublukhait 

hailikpata imaalu naunaittumik tingmidjutikhat ihuaqhaqtauyukhat nutaanut apiqhuijinut 

ublukhainnik.   
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ILANGA 4: NUNAVUT AANNIQTAUHIMAYUT IHUINAARUTINUT 

QILAMIURUTINUT MANIIT (NVCEF) 

NVCEF-kut iniqhimayut pivagiagani qilamik aturiagani ihariagiyainik ihuaqhaqlugilu 

maniliqinikut ayuqhautit hatqirutaukmat ihuinarutinit ihuinaaqhimajunun. NVCEF Pinahuaruti 

ikayuutauniaqtuq nagjungnautikkut naliaguhungnikkutlu ikayuutinik tapkua tuniyauyut 

hapkunanga Nunavut Tunngavik Incorporatedkunin (NTI) Nunavunmiunun nikahuqtut 

piqpagiyamingnik. 

Tamna NVCEF pinahuarut tuniyuq kikliqaqtuq maniliqinirmut ikayuutikhaq ihariagiyauyuq 

maniit atuqtanginnik akingit ukunatitut ihuinaaqtut halumayuq, iluviqhiyunik iglumini akingit, 

utiqtiffaarniq akingit, unalu tingmidjutikhamut-piyut maniit atuqtangit utiqtiffaarninnga 

tuquyup unalu/unaluuniit ilamiknik ilauyut iluviqhiyunun. Piinarialik inungnut piqangittuq 

aadlanut maniliqinirmut imaatut nanminiqaqtunit akiliuhiarutikhat.  

 

HULIDJUTILLUAT INIQTIQTAUHIMAJULLU 

Havagviat Maligaliqijikkut aulatitivakhimayut nunagiyainik ihivriudjutikharnik ilitagiyaangat 

aulahimayunik hanaqidjutikharnik ilihairutikharnik avatingni nunaqyuaptingni 

akuktauvakhimayunik annaktauvakhimayuniklu amigaqhuutiqaqqan pidjutikharnik. 

Uqaqatigiplugit tigumiaqtuuqatauyut piyullu ilitarigiami ikayuutikhamut ayurhautingit 

naunaipkaqtaa piliurninnga manikharniqmut maligangit.  Havagviat Maligaliqijikkut 

havakpaktut iluanni naunaittumik maniliqtuutikhat maliktakhat maliqaplugit atuqtaujunut 

pallihimatkut maliruagakhallu.  

Aanniqtauhimayut Ihuinaaqtauqpiarnirmun Qilamiuqnikkut Mangit aulaliqtut uvani 

Tattiarnaqhilirvia 2021 uvalu ikayuqhugit siksiuyut ilagiit Arviani, Iqaluktuuttiami, Iqalungni, 

Kugluktumi, Kangiqlinirmi, Qausuittungmilu atuqtilugu 2021-2022 maniliqinikkut ukiungani.  

Pinahuaruti akiliqtait aalakiit akiligahat imaatun:  
• Iluviqhinikkut iglumun akiligahat – akiit embalmment, casket, tuyuqtut, tuyuqtut 

naunaitkutit, avatingnun, uummatinut iluviqhinirmun ingilradjutit, uvalu nayugaani 

hauhinikkut munaridjutit. 
• Tingmitit pidjariktut utiqtiffaariami piqpagiyarnik atauhirmik unnaguiqhivikhamingnik. 
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• Nunalipauyaq laisingit - akikhangit halumaqhiyukharnik laisikharnik casketerniklu 

taimaaqtitiyukharnik. 
• Tingmidjutikhanut-pidjutiqaqtut akiliqtakhat ilagiiktunut ilaujut aullarnahuanut 

iluviqhinahuarumik. 
 

Aallat ikayuutit uvalu kivgaqtuutit tuniyauyut inungnun ilauyut: 
• Tautuktauyukharnik Palihimatkuni Angiyunik Ihuinaaqtunik Iglukharnik 

akuktauvakhimayunik ikayuutikharnik allani nunalaani (Ottawami, ON, Calgarymi, 
ABmi, Deer Lakemi, NLmi, Vancouvermilu, BCmi). 

• Tautuktauyukharnik akiliktuiyaangat ilaqaqtunik piyaangat avaliqangitunik 
uqaudjiukharnik katimadjutikharnik. 

• Takulugit inuit qalagyuarnirmun COVID 19 kapuqhirvingnun ikayuqlugillu piliuriangini 
avaliingaaqtitaunikkut upalungaiyautinik tingmitinagit. 

• Ikayuqtuq ikayuqtaunahuaqtumut pigiami nakuuyumik ilitaridjutimik titiraq 
ikayuqtaunahuaqtumut tingmigiami atauhiqmit nunamik aadlamut. 

• Ikayuqhugit aaniaqtut piyaangini nunalipauyap laisiinik hapkununga casketmik. 
• Ikayuqhugit inuit uukturiangini kanatami uvalu aviktungniini maniliqtuiniq 

ikayuutikhat ihuinaaqtauyut ihuinaarnirmun kinguani ihuinaangnikkut.   
 

Havaqatigiblugit Maligaliqinirmun Havaqatigiit 

Tamna Aanniqtauhimayut Pinahuaruti pivalliadjutikhanut Tutqikhaiyi havaqatigivaktait RCMP-

kut Angiyunik Ihuinaarnikkut Havagvia (MCU), Nunavunmi Atanilluaq Huiqtuliqiyip havagvia, 

Nunalingni Kavamatkunnilu Pivikhaqautikkut, iluviqhiyullu igluit Nunavunmi aallallu 

nunagijaujun - Ontario-mi, Calgary-mi, Vancouver-milu tuninikkut tamajanik-tamaat 

havagutinik nikarnikkut ilagiiktunun upalungaijaqhimangmata pipkainikkut piqpagijamiknik 

kingulliqpaamun. 

 

AJUQHAUTIT  

Pidjutigiblugit aulahimaaqtumik umikhimanirit tingmidjutillu pittailidjutit qalagyuarnirmun 

COVID-19 nunaqyuami, Ayuqhaqtitauyunun Kivgaqtuqtut havaktit pilimaitait hivuani 

kivgaqtuqtut ilituripkaqlugit mikhaagun Nunavunmi Ihuinaaqtauyunun Qilamiurnikkut 

Manngit.  
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ILANGA 5: ILAGIINGNUN KANGIQHIDJUTIKKUT HAVAKTIATA 

HAVAGVIA (FILU)   

Iilagiingnun Kangiqhidjutikkut Havaktiata Havagvia nutaaq ikajuutighaq hapkununga Inuaqtaujut 

Tamaqhimajut Nunaqaqaaqtut Arnat Arnarutit (MMIWG) ilagiit ihumagijaujuq pijaangini pinghuujuni 

havaktinin kangiqhijaangini inki tamaqhimajut inuaqtauhimahullu piqpagijainun. Aalat ikajuutit 

tunijaujut hapkunanga Kangiqhidjutinun Naunaijaidjutinun Aulapkaijia takujaujughat pitquhikkut 

aanniaqtailinirmun ikajuutit katimapkailutiklu qitqani ilagiit ukualu aalakiit naunaitkutinik pihimajut. 

 

HULIDJUTILLUAT INIQTIQTAUHIMAJULLU 

Ilagiit ilaujut arnanun arnarutinun kitut huiqhimajut naunaijaqhimajullu ataani Inuaqtaujut 

Tamaqhimajullu Nunaqaqaaqtut Arnat Arnarutit (MMIWG) tunijaujut manikhamingnik 

ikajuutiniklu haffumuuna Ilagiinun Kangiqhidjutainun Havaktianin Havagviani.  
 
2021-mit 2022-mut, saivat qatangutiriit talimanit nunagiyauyunit, Aqviani, Iqaluktuutiami, 

Iglulikmi, Kagiqliniqmi, Sanikiluaq-milu, ikayuqtauvlutik Hivuniqhijutinik Takuyauyaagani 

Ihuaqhaiyimit aturiagani hivuniqhijutinik pijutiqaqtunik tuquhimayuup piqpagiyatik 

upalugaiyaqniqmilu huliviuyunik / hulijutinik ikayuutinik qatangutiriit mamihaqnigani 

aulaniginik. 
 
Amigaitut katimaqatigiblugit ukua MMIWG ilagiit katimapkaiyut hivayautikkut uvalu MS iligiit 

uqautigiyaangini kangiqhidjutit ahiagut FILU ikayuutit umikhimatilugit. Kihimi, piqaqtuq 

ilagiiktun kitut piumayut mikiyunik nanminiqaqtut katimadjutinik. Imaalu, katimadjutit 

ikayuqtut ilagiit naunaiyagiangani ilauyut kitut ikayuqtauniaqtut ilaulutik mamitingnikkut 

havauhiitigut. Kangiqhidjutinun Naunaijaidjutinun Aulapkaijia ihuaqhaqtait katimapkaiblunilu 

aalanik katimadjutinik titiraqhimajut ataani pidjutigijaangini inmi ihariagijatik:  
 

• Ihuaqhaidjutikharnik Maligaliqinikkut Katimadjutikharnik - Tamna 

Tautuktauyukharnik Tutqikhaiyi katimapkaivakhimayuq upautiplutik MS teamsnik 

katimadjutikharnik ilaqaqtunik taima qiniqhimaaqtun uqaqtauvakhimayunik 

tapkuninga akuktauvakhimayunik ihuinaaqtunik ihuinaaqtuniklu.  Ihuaqhaidjutikharnik 

Maligaliqinikkut Taaktit aulatitivakhimayuq angmaumayumik uqaqtiuniaqtuq 

ilautitiyaangatlu Inuit Qauyimayatuqangit tikiutiyaangat qullirutikharnik 
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mamitirutikharniklu. Taimaalu Kangiqhidjutit Upautidjutikhat Tutqikhaiyi ikayuqtait ilait 

aalat upautidjutikhat uvalu maniliqtuiblutik ilauyaamingni pitquhikkut ihuaqtunik 

uqaudjinirmik hulidjutinunlu. 
• Inuirumi Ilagiit Mamaihainirmun Katimadjutait - ilagiit haffumunga MMIWG ilaujut 

inuilrumi uqaudjijaunirmun/mamihainirmun hulidjutit ilagiinun itqaumanirmun 

piqpagijamingnun. Inirnighat naunaijaqtaujut ilainin uqaudjijughat pitquhikkut 

mamihainirmik ilagiillu hulilukaaqhutik imaatun pulaaqtaqhugit iluviqvingnun, 

tinginipkaqhugit puviqtat, qingaqvigiblugit halumaqtiqhugillu ihuinnaarutit naujait 

havagiangani inmi nikaliutitik.  
• Quviahuutikharnik Inuuhirmi Quviahuutikharnik - ilangit ilaqaqtunik MMIWGnik 

piyaangat maniktaqvikharnik talvanga FILU itqaumadjutikharnik ikayuutikharnik 

nunalaani niriqatigiiktukharnik iliqatigiiktukharnik pitquhiliqinikkut nunami niqikharnik 

quviahuutigiyaangat inuuhimaagianganik tamaihimayut.  
 
FILU tunihiyut maningnik tamainun hulidjutinun uvalu akiliqtaublutik akiliuhiakhanik 

Iningnikhanun kitut ikayuqtut uqaudjiyunun. 
 
Havaqatigiblugit Maligaliqinirmun Havaqatigiit  
 
Kangiqhidjutinun Atugahanun Aulapkaiyi havaqatigiblugit ukua V-Havagviat Piliihimat Angiyut 

Ihuinaangnikkut Havakviit Kanatami ukualu Ihuaqhaidjutikhaliqiyit Maligaliqiyit havaktiit uvani 

British Columbiami uvalu havaklugit uqaudjinikkut ikayuutit imaatun Mamitingniq imaa 

Uqaqhugit, Nunallaat Ihumaliqinikkut Munaqhit uvalu Qauyihaiyit, imaalu Inuit Uqaudjiyut 

pihimayauyut tunihilutik ikayuutinik ilainun.   
 
Una Ilagiiktuni Ilitturipkaidjutikkut Uqaqatigiigutini Havagvik uqaqatiginikkut nakuujuniklu 

havaqatigiigutinik ukununga Inuit timiqutinun anginiqaqtumik havagutiqaqtuq 

pimmarigharnikkut ikajurutikhanik inungnun, taapkuallualluaq hilataaniitpat nunaptiknin. 

Inuit, hilataani Nunavut atuqtait pitquhikkut katimadjutit nayugait pitquhikkut ihuaqtut uvani 

British Columbia-mi  
 
Imaalu, Kangiqhidjutinun Takuyauyughat Aulapkaiyi ilauhimmaaqpaktuq Kavamatuqainni, 

Avikturviinni, Ukiuqtaqtumilu Havaqatigiiktut Katimayiit FILU-kunnut. Huuq piyuq una 

Havaqatigiiktut Katimayiingit aadlanut uqariami ikayuutikhat tunigiamilu ihuarhaqhimayut 

havaangit MMIWG-kunnut ilamiknik nunaqaqtut tamainni nunallaani.   
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AJUQHAUTIT  

Hulaqutit qalagjuarnirmin COVID-19 aaniarut nunarjuami  
 
Atuqhimayait naunaiyaqhimayut, ilagiit katimayut mamitingnikkut katimaqyuarutit 

nakuutqiatigut atuqtauyut kitut ilagiit titirauyaqtut hakugingnirmik aalanin. Uvani ukiumi una 

piyakhaq uqautigiyaangani qalagyuarniq COVID-19 nunaqyuami uvalu tingminikkut 

pittailidjutit.  
 

 

ILANGA 6: HIVUNIRMI ATUQTAKHARNIK - NUNAVUNMI 

AANNIQTAUHIMAYUT IKAYUUTIKHAT 

Havagvia Maligaliqijit aghuuqtut hivumuuqtilugit aanniqtaujunun kivgaqtuutit 

aulahimaaqtumiklu havaklugit auladjutait hivumuuqtilugit. Tamaita ayuqhaqtitauyut havaktiit 

aulahimaaqtumik havaklugit hakugitqiamik ilauqatigiingnirmik aalakiinik maligaliqinikkut 

havaqatigiit havagiangini ihuaqtumik kivgaqtuutinik uvalu ikayuutinik ihuinaaqtauyunun 

uvalu annaktauhimayunun ihuinaarutinun.
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TUHAGAKHALIAT MANILIURUTIT NIUVRUTIT, QITIQQAUTIJUQ 1, 2021 – 

QIQAIJALIRVIA 31, 2022 

 

Angmaqtirutait atautimun         $ 
211,806.92 
 
Maniliurutait 
Ilaliutihimajut atautimun (2021-2022)  $  1,700.64  

                  $  1,700.64 
 

$ 213,507.56 
 

Akiliutit   
Maniqarviup akinga        $       20.00 
Akiliuhiarutit – Akiliuhiat ilaujunun VAC-kunun     $ 1,800.00 
         $ 1,820.00 
 

Umikniranun Qaffitaalauniit        $ 

211,687.56 

 
 
 
 
 
 
 

NAUNAITKUT A: AANNIQTAUHIMAJUT IKAJUUTINUN 
    



 

 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
Services d’aide aux victimes 
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Justice communautaire, ministère de la Justice 
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INTRODUCTION 

Les Services d’aide aux victimes du Nunavut font partie de la Division de la justice communautaire du ministère 
de la Justice. Ils regroupent cinq programmes principaux : 

1) Le Fonds d’aide aux victimes du Nunavut, administré par le coordonnateur des Services d’aide aux 
victimes; 

2) Le Programme de formation à l’intention des victimes du Nunavut, administré par le coordonnateur 
des soins aux victimes; 

3) Le Programme de soutien au déplacement des victimes du Nunavut, administré par le coordonnateur 
de l’élaboration de programmespour les victimes; 

4) Le Fonds d’urgence des victimes d’actes criminels du Nunavut, administré par le coordonnateur de 
l’élaboration de programmes pour les victimes; 

5) L’Unité de liaison pour l’information à l’intention des familles (ULIIF), administrée par le coordonnateur 
des renseignements et de l’orientation 

Les Services d’aide aux victimes du Nunavut reçoivent un financement du ministère de la Justice du Canada 
depuis avril 2021 jusqu’en mars 2026 pour fournir des services et des ressources aux victimes ainsi que pour 
élaborer et mettre en œuvre des séances de formation et du matériel éducatif pour les prestataires de services 
de première ligne. Ce financement du ministère de la Justice offre également un soutien financier pour 
permettre aux victimes d’actes criminels et à leurs familles de se déplacer pour les délibérations du tribunal.  

En juillet 2017, les Services d’aide aux victimes du Nunavut ont reçu des fonds supplémentaires du ministère 
de la Justice du Canada pour mettre sur pied l’Unité de liaison pour l’information à l’intention des familles 
(ULIIF) qui ajouterait aux travaux de l’Enquête nationale sur les femmes et filles autochtones disparues et 
assassinées (FFADA). 

Le ministère de la Justice du Canada finance les ETP de deux coordonnateurs des soins aux victimes, du 
coordonnateur de l’élaboration de programmes pour les victimes et du coordonnateur des renseignements et 
de l’orientation (ULIIF), tandis que le gouvernement du Nunavut finance les ETP du coordonnateur des services 
d’aide aux victimes.   

 

SECTION 1 : FONDS D’AIDE AUX VICTIMES DU NUNAVUT  

FONDS D’AIDE AUX VICTIMES DU NUNAVUT (FAV) 

La Loi sur les victimes d’actes criminels a constitué le Fonds d’aide aux victimes du Nunavut et prévoit la 
formation d’un Comité d’aide aux victimes (CAV) chargé d’attribuer les fonds. 
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Le Fonds d’aide aux victimes (FAV) est un fonds spécial auquel sont versées les recettes provenant des 
suramendes compensatoires. Il a été établi pour appuyer les activités et les projets communautaires qui 
offrent des services et de l’aide aux victimes d’actes criminels.  Cela comprend ce que suit : 

• De la formation visant à sensibiliser les travailleurs communautaires à l’égard des besoins et des 
situations particulières des victimes d’actes criminels; 

• Des services de première ligne afin de venir en aide aux victimes en situation de crise, de leur 
offrir un soutien personnalisé, un suivi et des renseignements, et de les aiguiller vers d’autres 
services; 

• Des activités de sensibilisation et d’information du public sur les droits et les responsabilités 
des victimes, les services disponibles, le système de justice pénale et ses procédures, et les 
questions relatives aux victimes d’actes criminels; 

• Des projets de recherche sur les pratiques exemplaires pour aborder les enjeux que doivent 
confronter les victimes d’actes criminels dans l’ensemble du Canada, et l’élaboration de 
stratégies qui appuieront le mieux possible les Nunavummiut ayant subi un préjudice en raison 
d’un crime. 
 

Une fois par année, un appel de propositions de projets est annoncé dans toutes les communautés 
du Nunavut. Les propositions de projet sont examinées par les membres du CAV et les projets 
recommandés sont envoyés au ministre de la Justice à des fins d’approbation. 
 

COMITÉ D’AIDE AUX VICTIMES 

Le Comité d’aide aux victimes (CAV) comprend trois membres. Chaque membre représente une région du 
Nunavut. Ils sont nommés par le ministre de la Justice pour une période pouvant aller jusqu’à trois ans afin de 
desservir leurs régions respectives. Ces personnes sont des membres respectés de la communauté qui 
possèdent des connaissances et de l’expérience dans le domaine de la justice et des questions sociales. 
 
Les membres du comité pour 2021-2022 sont les suivants :  

 Kendall Greenley-Aknavigak, de la région de Kitikmeot 
 Marie Lucie Uviluq, de la région de Kitikmeot, et  
 Charlene Nichol de la région de Kivalliq  

 

COORDONNATEUR DES SERVICES AUX VICTIMES  

Le FAV est administré par un coordonnateur des services aux victimes. Le rôle du coordonnateur des 
services d’aide aux victimes est d’offrir de l’aide dans les domaines suivants : 
 

• Le comité d’aide aux victimes – Assure la formation nécessaire pour remplir le mandat du 
comité et pour atteindre ses objectifs; offre une plateforme permettant aux membres du 
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comité de partager des informations sur les difficultés auxquelles sont confrontées les victimes 
d’actes criminels dans leurs régions respectives et de discuter des stratégies pour résoudre ces 
problèmes. 

• Les demandeurs du FAV – Aider les personnes ou les organismes non gouvernementaux 
à concevoir des projets efficaces qui s’harmonisent avec la guérison et l’autonomie des 
survivants d’actes criminels. Également soutenir les demandeurs pour ce qui est de la 
rédaction de propositions et de rapports. 

• La sensibilisation du public – Mettre en place des initiatives visant à augmenter la 
sensibilisation du public envers les conséquences de la victimisation et les soutiens offerts dans 
nos communautés. 

 

PRINCIPALES ACTIVITÉS ET RÉALISATIONS  

Les membres nouvellement nommés du Comité d’aide aux victimes (CAV) ont reçu une formation concernant 
le Fonds d’aide aux victimes et le rôle du CAV dans l’examen des propositions. Le CAV a également reçu de 
l’information sur le système de justice pénale et les ressources disponibles par l’entremise des Services d’aide 
aux victimes du Nunavut et des travailleurs de proximité en matière de justice communautaire. 

 
En mars 2022, le coordonnateur des services d’aide aux victimes a reçu sept propositions de projets de la part 
d’organismes à but non lucratif, de municipalités et de particuliers visant à aider les victimes et les survivants 
d’actes criminels dans leurs collectivités respectives. Ces projets sont en cours d’examen par les membres du 
CAV et un financement estimé à 105 000 $ a été réservé pour être distribué aux bénéficiaires du financement.  
 

DÉFIS 

Le programme a subi quelques retards dans le traitement de l’appel de propositions en raison de la pandémie 
de COVID-19 qui sévissait et des restrictions qu’elle a engendrées.  
 

RAPPORT FINANCIER DU FONDS D’AIDE AUX VICTIMES  

Voir l’annexe A 
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SECTION 2 : PROGRAMME DE FORMATION À L’INTENTION DES VICTIMES 
DU NUNAVUT  

Le Programme de formation à l’intention des victimes du Nunavut portait autrefois le nom de Programme 
de soins aux victimes du Nunavut. Son nom a été changé afin de mieux refléter son mandat, qui est 
d’accroître l’aide, la formation et les services offerts aux victimes d’actes criminels au Nunavut grâce à des 
partenariats stratégiques avec d’autres organismes gouvernementaux et non gouvernementaux. L’objectif 
de ce programme est d’accroître la qualité de l’aide et des services de qualité, adaptés sur le plan culturel, 
offerts aux victimes d’actes criminels au Nunavut et d’atténuer les méfaits qu’entraîne la criminalité. Les 
populations visées par ce programme comprennent, sans s’y limiter, les prestataires de services de première 
ligne ainsi que les équipes et les bénévoles offrant des services d’aide aux victimes. 

Deux coordonnateurs des soins aux victimes (Iqaluit et Cambridge Bay) sont employés dans le cadre de ce 
programme. Bien que l’objectif principal du programme de formation à l’intention des victimes soit 
d’améliorer les services aux victimes d’actes criminels, les coordonnateurs des soins aux victimes 
fournissent également un soutien direct aux victimes et aux survivants d’actes criminels.  

 

PRINCIPALES ACTIVITÉS ET RÉALISATIONS 

En juin 2021, le ministère de la Justice a embauché un nouveau coordonnateur des soins aux 
victimes à Cambridge Bay pour servir et aider les communautés de la région de Kitikmeot. Ce 
membre du personnel supplémentaire a permis d’offrir un service et un soutien plus rapides aux 
clients vivant dans la région. 
 
Formation pour le personnel des Services aux victimes 
Le nouveau coordonnateur des soins aux victimes a reçu une formation par l’entremise de MS Teams 
de la part du personnel principal des Services d’aide aux victimes, ainsi qu’une formation pratique 
lors de visites communautaires à Iqaluit et à Arviat sur le soutien aux clients pendant sa comparution 
devant le tribunal et l’intervention en cas de crise.  
 
Les coordonnateurs des soins aux victimes ont participé aux activités de formation énumérées 
ci-dessous : 

1. Un symposium de trois jours sur les traumatismes, animé par le Radius Child and Youth 
Advocacy Center et organisé par le ministère de la Santé mentale du gouvernement du 
Nunavut et le Umingmak Child Advocacy Centre. Sujets inclus : 
• Traiter les traumatismes 
• Cadre de référence pour les traumatismes et application des valeurs sociétales inuites 
• Réagir au traumatisme 
• Création d’une perspective de développement inuit 
• Planification de la sécurité 
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• Les répercussions des soins autoadministrés 
• Devenir des co-conspirateurs pour mettre fin à la violence et aux abus.  

 
2. Webinaires animés par le Centre d’appui aux enfants :  

• Minimal Facts Interviewing (entretien sur les faits de base) 
• Talking to Kids about Body Safety (parler aux enfants de la sécurité corporelle) 
• Online Safety (la sécurité en ligne) 
• Child Abuse and Neglect 201 (négligence et abus à l’égard d’un enfant) 
• Stewards of Trauma (les gardiens du traumatisme) 
• Male victims of Sexual Assault (hommes victimes d’agression sexuelle) 
• Problematic Sexual Behaviors (comportements sexuels problématiques) 

 
3. Autres webinaires animés par diverses parties prenantes et traitant des sujets ci-dessous : 

• Documentaire « Pathways to Justice » (Cheminements vers la justice) de Be the Peace 
Institute 

• Lutter contre l’exploitation sexuelle des enfants en ligne de Sécurité publique Canada 
• Incorporating youth voice & lived experience in research, breaking the cycle of exploitation 

(incorporer la voix et l’expérience vécue des jeunes dans la recherche, briser le cycle de 
l’exploitation) Tungasuvvingat Inuit 

• Introduction to child court preparation (introduction à la préparation des enfants à 
comparaître devant un tribunal) 

• Social reactions to sexual assault (réactions sociales aux agressions sexuelles)  
• Intimate Partner Violence and Brain Injury (violence conjugale et lésions cérébrales) 
• Série La sagesse du traumatisme 
• Trauma-Informed Strategies to address victim and witness intimidation (stratégies fondées 

sur les traumatismes pour lutter contre l’intimidation des victimes et des témoins) 
 
Les coordonnateurs des soins aux victimes ont participé à la réunion de l’ombudsman fédéral des 
victimes d’actes criminels avec leurs homologues fédéraux, provinciaux et territoriaux afin de discuter 
et de recevoir des informations sur les sujets suivants : 

• Ways to uphold victims’ rights and uproot systemic racism (moyens de défendre les droits 
des victimes et éradiquer le racisme systémique) 

• Virtual sharing circle on the criminal justice system-Yukon (cercle de partage virtuel sur le 
système de justice pénale-Yukon) 

 
Formation et ressources pour les partenaires du secteur de la justice, les parties prenantes 
et le public  
 
Le coordonnateur des soins aux victimes a conçu de nombreuses trousses de formation interactive à 
donner au public ciblé en utilisant différents forums, pour s’ajuster aux nouvelles réalités de la 
pandémie de COVID-19.  
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• Un module de formation propre aux travailleurs de proximité en matière de justice 
communautaire (TPJC) sur les traumatismes, les soins autoadministrés et les méthodes de 
débreffage saines à plusieurs niveaux.  

• Des réunions en face à face avec des victimes et des survivants d’actes criminels pour diffuser 
des informations spécifiques aux victimes et aux survivants d’actes criminels et à leurs 
familles. Ces références proviennent principalement des partenaires du secteur de la justice 
tels que la Gendarmerie royale du Canada (GRC), le Service des poursuites pénales du 
Canada, la santé mentale, le mieux-être familial et les organismes locaux à but non lucratif.  

• Des documents de sensibilisation et d’éducation du public pour traiter de l’intimidation, de 
l’accès à la justice et d’autres problèmes de victimisation auxquels sont confrontés les victimes 
et les survivants d’actes criminels.   

• Matériel d’atelier pour les prestataires de services de première ligne – Les coordonnateurs ont 
organisé des séances d’information interorganismes visant à promouvoir la sensibilité et la 
sécurité culturelles et à favoriser des pratiques adaptées aux traumatismes lors d’interventions 
auprès de victimes d’actes criminels à divers niveaux. Dans certaines communautés, les 
séances ont eu lieu en personne et d’autres en ligne. Parmi les participants figuraient des agents 
de la GRC, des TPJC, des infirmières en santé mentale, des conseillers inuits traditionnels, des 
conseillers du centre de mieux-être, des employés du centre de santé, des travailleurs des 
services sociaux communautaires, des agents des services correctionnels communautaires, des 
conseillers étudiants du Collège de l’Arctique du Nunavut et des employés du hameau local.  
 

En 2021-2022, les coordonnateurs des soins aux victimes ont effectué des visites communautaires à 
Arviat, Cambridge Bay, Igloolik, Iqaluit, Kugaaruk, Kugluktuk et Rankin Inlet.  

 
Collaborations  

Les coordonnateurs ont participé à divers groupes de travail et initiatives qui sont énumérés ci-
dessous. 

• Groupe de travail sur la sécurité des femmes : Ce groupe de travail est dirigé par le ministère 
des Services à la famille, le GN avec la participation de la GRC, de la justice communautaire, 
des services correctionnels communautaires, de la santé mentale, des représentants en santé 
communautaire, du Embrace Life Council et du Service des poursuites pénales du Canada, afin 
de recueillir les informations existantes sur les ressources disponibles pour les femmes et de 
combler les lacunes connues dans les services.  

• Comité d’examen des enquêtes sur les agressions sexuelles : Ce comité a été créé par la GRC 
pour appuyer la Stratégie du Canada pour prévenir et contrer la violence fondée sur le genre. 
Ce comité permet d’effectuer des examens supplémentaires de dossiers dans les enquêtes sur 
les agressions sexuelles qui sont considérées comme non fondées.  

• Groupe de travail sur l’examen des cas du centre de soutien des enfants et des jeunes 
d’Umingmak (CYAC) : Ce groupe de travail est dirigé par le centre de soutien des enfants et des 
jeunes d’Umingmak pour examiner les cas du Umingmak CYAC afin de garantir les pratiques 
exemplaires. Les divers intervenants, tels que la GRC, les services à la famille et les services 
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d’aide aux victimes, sont invités à examiner le processus d’aiguillage et à formuler des 
recommandations pour améliorer les processus du Centre Umingmak. 
 

DÉFIS 

Répercussions de la pandémie de COVID-19  

De nombreuses visites dans les communautés, ainsi que des réunions et des présentations en face à 
face avec des intervenants et des clients, ont été annulées tout au long de l’année en raison de 
nombreux confinements obligatoires et de restrictions de voyage.  
Toutefois, au cours du confinement, les coordonnateurs des soins aux victimes ont continué d’offrir 

des services de diverses façons, notamment : 
• en informant la clientèle des nouvelles dates de comparution et des reports;  
• en orientant les clients vers des ressources de conseil à distance;  
• en préparant des plans de sécurité par téléphone et en atténuant les facteurs de risque pour 

les victimes en prévision d’une libération anticipée des contrevenants ou d’une libération sous 
caution dans leur communauté.   
 

SECTION 3 : PROGRAMME DE SOUTIEN AU DÉPLACEMENT DES VICTIMES 
DU NUNAVUT 

Le Programme de soutien au déplacement des victimes du Nunavut offre un soutien financier aux 
victimes et aux survivants d’actes criminels qui leur permet de se déplacer et de participer aux 
délibérations du tribunal qui se déroulent à l’extérieur de leurs communautés. Cela comprend le 
soutien financier pour le transport aérien, l’hébergement et les repas pour la durée des instances 
judiciaires. Ce programme permet au coordonnateur du Programme de soutien au déplacement des 
victimes de se rendre dans différentes communautés du Nunavut pour offrir un appui aux victimes et 
à leurs familles avant, pendant et après les délibérations du tribunal. 

 

PRINCIPALES ACTIVITÉS ET RÉALISATIONS 

Participation aux instances judiciaires 

Au cours de l’exercice financier 2020-2021, le coordonnateur du programme de soutien au 
déplacement des victimes s’est rendu dans cinq communautés (Baker Lake, Cambridge Bay, Pond 
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Inlet, Sanikiluaq et Rankin Inlet) afin d’offrir une aide avant, pendant et après les délibérations du 
tribunal. Le coordonnateur du Programme de soutien au déplacement des victimes a aussi aidé les 
victimes et leurs familles à accéder à des services de counseling communautaires traditionnels et en 
clinique durant ces audiences difficiles et par la suite. 

La clientèle a été soutenue de plusieurs façons : 
• Treize victimes et personnes de soutien de six communautés du Nunavut (Clyde River, Coral 

Harbour, Iqaluit, Pond Inlet, Rankin Inlet et Sanikiluaq) ont reçu des fonds pour se déplacer 
afin d’assister à des délibérations du tribunal. 

• En plus des clients du Nunavut, une clientèle de deux autres endroits à l’extérieur du 
territoire – Ottawa (Ont.), et Yellowknife, (T.N.-O.) – a eu accès au programme. 

 
Les autres soutiens et services offerts par le coordonnateur de l’élaboration de programmes pour les 
victimes sont les suivants : 

• Assister à six délibérations du tribunal telles que des enquêtes préliminaires, des procès et des 
audiences de détermination de la peine, aux côtés des victimes et des familles. 

• Information aux victimes d’actes criminels sur leurs droits à l’information, à la participation, à 
une restitution et à la protection; 

• Pressions afin qu’une ordonnance de restitution soit prise en charge, en même temps que 
l’infraction elle-même, lors des délibérations du tribunal; 

• Aide aux victimes pour la rédaction et le dépôt d’une déclaration de la victime et de 
déclarations faites au nom des communautés; 

• Pressions pour obtenir de l’aide pour faciliter le témoignage des victimes, le cas échéant; 
• De l’aide pour la demande d’ordonnance de bonne conduite et accompagnement au tribunal; 
• Inscription des victimes auprès de Service correctionnel Canada et de la Commission des 

libérations conditionnelles du Canada après le prononcé de la sentence. 

Collaboration avec les partenaires du système juridique 

Le coordonnateur du Programme de soutien au déplacement des victimes travaille en collaboration 
avec le personnel de la Division des services correctionnels du ministère de la Justice pour aviser les 
victimes d’actes criminels lorsqu’un contrevenant dépose une demande de libération anticipée ou de 
permis d’absence temporaire pour raisons familiales. Il s’agit d’un service important pour les victimes, 
car il leur permet de se préparer mentalement pour le retour du contrevenant dans la communauté. 
Le coordonnateur du Programme de soutien au déplacement des victimes a informé la victime de la 
libération du contrevenant et a aidé chacune des victimes à accéder à du counseling et à d’autres 
options visant à assurer leur protection, telles que des ordonnances de protection d’urgence ou des 
demandes d’ordonnance de bonne conduite. 
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Le coordonnateur du Programme de soutien au déplacement des victimes et le Service des poursuites 
pénales du Canada (SPPC) continuent de travailler en partenariat afin de partager les frais 
d’hébergement des personnes appelées à témoigner (les victimes) et des personnes qui les 
accompagnent lorsque le témoignage avait lieu à l’extérieur de la communauté de la victime. Il s’agit 
d’un partenariat important, car il permet aux victimes d’avoir leurs réseaux de soutien naturels à leurs 
côtés lorsqu’elles se souviennent d’événements traumatisants pour témoigner au tribunal.  

Les partenariats avec d’autres intervenants judiciaires tels que le Groupe des crimes majeurs de la 
Gendarmerie royale du Canada continuent d’être renforcés et permettent au coordonnateur du 
programme de soutien au déplacement des victimes de diffuser l’information concernant les enquêtes 
policières en cours aux victimes et aux membres de leurs familles. 

Le coordonnateur a aussi collaboré avec le personnel du ministère des Services à la famille et du 
ministère de la Santé, avec la santé mentale, et avec des organismes à but non lucratif tels que la 
division Vivre en santé de Cambridge Bay, la Ilisaqsivik Society de Clyde River et le centre d’amitié 
Pulaarvik Kablu de Rankin Inlet afin d’offrir du soutien au revenu et de l’aide financière, du counseling 
en santé mentale et du counseling traditionnel dans la communauté aux victimes et à leurs familles. 

 

DÉFIS 

Répercussions de la pandémie de COVID-19  
 
Les répercussions sur le programme ont été considérables, et les changements ont été rapides et ont 
entraîné des frais de modification sur les vols. Certains clients commençaient un voyage, pour ensuite 
faire demi-tour et retourner dans leur communauté sans se rendre au tribunal.  

Le coordonnateur de l’élaboration de programmes pour les victimes a continué à fournir des mises à 
jour concernant les reports et les nouvelles dates d’audience au fur et à mesure qu’elles étaient 
disponibles et à s’assurer que les arrangements de voyage correspondaient aux nouvelles dates 
d’audience.   
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SECTION 4 : FONDS D’URGENCE DES VICTIMES D’ACTES CRIMINELS DU NUNAVUT 
(FUVACN) 

Le FUVACN a été créé pour répondre aux besoins pratiques immédiats et compenser les charges 
financières intempestives qui découlent des infractions pénales. Le programme du FUVACN viendra 
compléter les services de soutien au deuil et de compassion offerts par Nunavut Tunngavik 
Incorporated (NTI) aux Nunavummiut qui pleurent un être cher. 

Le programme du FUVACN offre un soutien financier limité pour les dépenses essentielles telles que 
le nettoyage de la scène du crime, les frais de salon funéraire, les frais de rapatriement et les frais de 
déplacement pour le rapatriement de la personne décédée ou des membres de la famille assistant aux 
funérailles. Il est accessible aux personnes qui n’ont pas d’autres moyens financiers tels qu’une 
assurance privée.  

 

PRINCIPALES ACTIVITÉS ET RÉALISATIONS 

Le ministère de la Justice a procédé à une analyse juridictionnelle afin d’identifier les ressources et 
les programmes existants dans tout le pays pour répondre aux besoins urgents des victimes et des 
survivants. Des consultations avec les parties prenantes ont également eu lieu afin d’identifier les 
lacunes en matière de services qui ont servi de base à l’élaboration des politiques de financement.  
Le ministère de la Justice a travaillé à l’interne pour s’assurer que les directives de financement sont 
conformes aux politiques et aux lois existantes.  

Le Fonds d’urgence des victimes d’actes criminels du Nunavut est devenu opérationnel en octobre 
2021 et a aidé six familles à Arviat, Cambridge Bay, Iqaluit, Kugluktuk, Rankin Inlet et Resolute Bay 
au cours de l’exercice financier 2021-2022.  

Le programme a payé diverses dépenses telles que :  
• Les dépenses du salon funéraire – le coût de l’embaumement, du cercueil, du plateau 

d’expédition, des pierres tombales, de la croix, du transport funéraire en corbillard et de la 
gestion de l’inhumation sur place. 

• Les bordereaux d’envoi des compagnies aériennes pour le rapatriement d’un être cher vers 
sa dernière demeure. 

• Les permis municipaux – le coût des permis d’exhumation et de réinhumation et l’exhumation 
des cercueils. 
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• Les frais de voyage des membres de la famille qui se déplacent pour assister aux funérailles. 
 

D’autres soutiens et services sont proposés aux clients : 
• Aiguillage vers les groupes des crimes majeurs de la GRC et les services d’aide aux victimes 

d’autres provinces ou territoires (Ottawa, ON, Calgary, AB, Deer Lake, NL, et Vancouver, BC). 
• Aiguillage et paiement des familles pour qu’elles aient accès à des séances de counseling à 

distance. 
• Aiguillage des clients vers des centres de vaccination contre la COVID-19 et aide à la création 

d’un plan d’isolement avant le voyage. 
• Aider un client à obtenir une carte d’identité positive pour qu’il puisse voyager d’un territoire 

à un autre. 
• Aider les clients à obtenir des permis municipaux pour l’exhumation des cercueils. 
• Aider les clients à demander des fonds fédéraux et provinciaux pour aider les victimes d’actes 

criminels à la suite d’un crime.   
 

Collaboration avec les partenaires du système juridique 

Le coordonnateur de l’élaboration de programmes pour les victimes a travaillé avec le Groupe des 
crimes majeurs (GCM) de la GRC, le bureau du coroner en chef du Nunavut, le ministère des Services 
communautaires et gouvernementaux et les salons funéraires du Nunavut et d’autres compétences – 
Ontario, Calgary et Vancouver – afin d’offrir des services intégrés aux familles en deuil qui planifient 
le transport de leurs proches vers leur dernier lieu de repos. 

 

DÉFIS  

En raison des confinements obligatoires et des restrictions de voyage liés à la pandémie de 
COVID-19, le personnel des Services d’aide aux victimes n’a pas pu rencontrer en personne les 
prestataires de services de première ligne pour les informer du Fonds d’urgence des victimes d’actes 
criminels du Nunavut.  

 

SECTION 5 : UNITÉ DE LIAISON POUR L’INFORMATION À L’INTENTION DES FAMILLES 
(ULIIF)   

L’Unité de liaison pour l’information à l’intention des familles est une nouvelle ressource pour les familles des 
femmes et des filles autochtones disparues et assassinées (FFADA) et vise à aider ces familles à accéder à des 
informations de tiers sur leurs êtres chers disparus ou assassinés. Les autres formes d’aide offertes par le 
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coordonnateur des renseignements et de l’orientation sont l’orientation vers des services de soutien en santé 
traditionnelle et la planification de rencontres entre les familles et les divers intervenants. 

 

PRINCIPALES ACTIVITÉS ET RÉALISATIONS 

Les membres des familles de femmes et filles décédées et faisant partie des femmes et des filles 
autochtones disparues et assassinées (FFADA) ont été en mesure d’accéder à une aide financière et à 
des ressources par le biais de l’Unité de liaison pour l’information à l’intention des familles (ULIIF).  
 
En 2021-2022, sept familles de cinq communautés, Arviat, Cambridge Bay, Igloolik, Rankin Inlet et 
Sanikiluaq, ont reçu l’aide du coordonnateur des renseignements et de l’orientation pour accéder aux 
renseignements concernant leurs proches décédés et pour planifier des événements/activités qui 
aideraient la famille dans son parcours de guérison. 
 
De nombreuses consultations avec les familles des FFADA ont eu lieu par téléphone et par MS Teams 
afin de diffuser de l’information sur les autres ressources de l’ULIIF pendant le confinement 
obligatoire. Cependant, certaines familles ont tout de même choisi d’avoir de petites séances privées. 
De plus, les consultations aident les familles à identifier les membres qui bénéficieraient d’une 
participation au processus de guérison. Le coordonnateur a organisé et animé les divers 
rassemblements énumérés ci-dessous :  
 

• Séance de justice réparatrice – Le coordonnateur des renseignements et de l’orientation a 
facilité les réunions en personne et celles de MS Teams d’une famille qui recherchait le 
dialogue entre la victime et le délinquant. Un praticien de la justice réparatrice a facilité un 
dialogue ouvert et a incorporé l’Inuit Qaujimajatuqangit pour atteindre l’équilibre et la 
guérison. De plus, le coordonnateur des renseignements et de l’orientation a aidé les autres 
membres de la famille en leur fournissant d’autres orientations et des fonds pour participer à 
des activités et des conseils adaptés à leur culture. 

• Séances familiales privées pour la guérison – Les familles touchées par la FFADA ont participé 
à des séances de counseling et de guérison privées avec des membres de leur famille en 
mémoire de leurs êtres chers décédés. Les aînés ont été désignés par les familles pour animer 
les pratiques traditionnelles de guérison et les événements familiaux tels que les visites aux 
lieux d’inhumation, la bénédiction et le nettoyage des scènes de crime pour leur permettre de 
faire leur deuil.  

• Célébration de cérémonies de la vie – Certaines familles des FFADA ont obtenu un 
financement de l’ULIIF pour des services commémoratifs et des festins communautaires de 
produits alimentaires traditionnels pour célébrer la vie perdue.  
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L’ULIIF a offert une aide financière pour les événements et les aînés qui ont offert leurs services de 
conseillers. 
 
Collaborations avec les partenaires du système juridique  
 
Le coordonnateur des renseignements et de l’orientation a collaboré avec le Groupe des crimes 
majeurs de la Division V de la GRC, Service correctionnel Canada et les praticiens de la justice 
réparatrice en Colombie-Britannique. Il a également veillé à ce que les ressources en matière de 
conseil, telles que le programme de guérison par la parole (Healing by Talking), les infirmières et les 
consultants en santé mentale communautaires, ainsi que les conseillers inuits, soient tenues au 
courant afin d’apporter un soutien aux familles.   
 
L’Unité de liaison pour l’information à l’intention des familles et les collaborations fructueuses avec 
les organismes inuits ont joué un rôle important dans l’amélioration du soutien à la clientèle, surtout 
lorsque celle-ci se trouve hors du territoire. Les Inuits à l’extérieur du Nunavut ont été en mesure 
d’utiliser des lieux de rencontre traditionnels et pertinents sur le plan culturel en Colombie-
Britannique.  
 
En outre, le coordonnateur des renseignements et de l’orientation participe activement aux groupes 
de travail fédéraux, provinciaux et territoriaux de l’ULIIF. L’objectif de ce groupe de travail est de 
partager les ressources et de fournir des services simplifiés aux familles des FFADA qui vivent dans les 
provinces et territoires des autres parties.   
 

DÉFIS 

Répercussions de la pandémie de COVID-19  
 
L’expérience a montré que l’atelier de guérison en groupe des familles est une bonne pratique qui 
permet aux membres de la famille de puiser des forces les uns dans les autres. Cette année, cette 
option n’était pas envisageable en raison de la pandémie de COVID-19 et des restrictions de voyage.  
 

SECTION 6 : ORIENTATION FUTURE – SERVICES D’AIDE AUX VICTIMES DU NUNAVUT 

Le ministère de la Justice demeure déterminé à faire avancer les services d’aide aux victimes et 
poursuivra la voie qu’il a suivie jusqu’à maintenant. L’ensemble du personnel des services d’aide aux 
victimes continue de tisser des liens solides avec divers partenaires du secteur de la justice afin 
d’assurer un service et un soutien sans faille aux victimes et aux survivants d’actes criminels.
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ÉTAT DES RECETTES ET DES DÉPENSES DU 1er AVRIL 2021 AU 31 MARS 2022 

 
Solde d’ouverture        211 806,92 $ 
 
Recettes 
Intérêts accumulés (2021-2022)  1 700,64 $  
                  1 700,64 $ 
 

213 507,56 $ 
 
Dépenses   
Frais bancaires 20,00 $ 
Décaissements – honoraires pour le CAV    1 800,00 $ 
        1 820,00 $ 
 

Solde de clôture        211 687,56 $ 

 
 
 
 
 
 
 

ANNEXE A : RAPPORT FINANCIER DU FONDS D’AIDE AUX VICTIMES 2021-2022 
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